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The brightness 
of being. 

Light turns a room into a home, a moment into a 
memory. The Brightness of Being is our 2026 theme 
for Interior, an invitation to understand brightness as 
an attitude. Not just lux on surfaces, but warmth, calm, 
energy. We create light that structures the day, creates 
harmony and stages scenes that last.

Rather than listing categories, we speak about variety. 
Our range is layered and extensive, combining a clear 
formal language with tangible materiality. Restrained 
silhouettes, balanced proportions, surfaces with 
character. Elements that blend quietly and still set ac-
cents. This is how a coherent picture emerges across 
different rooms, styles and requirements.

Interior, for us, is a curated canon of possibilities. Fa-
milies that mix with ease, tones that harmonise, sizes 
that balance space. From a delicate point of light to 
soft area glow, from focused moments to generous 
atmospheres. Each collection adds its own nuance 
while staying compatible, so that individual choices 
become a seamless whole. To plan is to select, vary, 
refine. That is why our offer emphasises orientation 
and freedom. Clearly structured lines, comprehensi-
ble families, extensions that open room to play. Whet-
her gentle light for calm, defining accents for focus or 
a welcoming presence outdoors, the overall impres-
sion stays consistent, the effect feels natural.

The Brightness of Being means revealing what 
matters, faces, textures, rituals. It puts people at the 
centre and lets spaces breathe. We believe in good 
design that elevates without overpowering, that
connects without imposing. Discover collections
that think Interior and Outdoor as one connected 
experience, versatile, reliable, inspiring.

Find the right Interior products and series for your 
assortment. Contact your Maytoni Sales Manager 
and start curating your portfolio.
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  Interior 
Lighting for Homes 
and Interiors 

Our Interior range brings a layered 
selection of luminaires designed to 
shape atmosphere with clarity and 
ease. Calm silhouettes, balanced 
proportions and tactile finishes create 
a coherent language across rooms 
and styles. Core categories include 
Chandeliers, Pendant Lamps, Ceiling 
Lamps, Wall Lamps, Floor Lamps and 
Table Lamps, complemented by Back-
lights and selected Accessories for 
a seamless finish. From soft ambient 
light to defined accents, pieces can 
be combined to compose scenes that 
feel natural and refined. Each product 
is intentional, versatile and simple to 
integrate, so assortments stay clear 
and projects remain effortless. The 
result is light that elevates daily 
rituals, reveals materials and lets 
spaces breathe.

  Outdoor 
Lighting for Gardens, 
Terraces and Pathways

Outdoor lighting extends the Maytoni 
experience beyond the threshold. Du-
rable materials, weather-ready cons-
truction and consistent light quality 
ensure a reliable presence in changing 
conditions. Subtle forms, controlled 
glare and precise optics define paths, 
frame greenery and welcome guests 
without overpowering the setting. Col-
lections are conceived to complement 
Interior families, so transitions from 
inside to outside feel seamless. The 
focus is on atmosphere, orientation 
and long-lasting performance.

  Architectural 
Lighting for Projects 
and Architecture

Our Architectural portfolio provides 
system-driven solutions for profes-
sional environments. Logical, modular 
components, consistent colour rende-
ring and effectiveglare control enable 
clear planning and confident execut-
ion. Track luminaires, downlights and 
controls work together as unobtrusive 
infrastructure, shaping zones, sightli-
nes and vertical emphasis. Installation 
is straightforward, documentation is 
clear, maintenance is predictable. For 
detailed insights, explore our dedi-
cated Architectural catalogue, "The 
Precision in Space", which presents 
the full range of tools and systems 
for shaping space with control and 
consistency.
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Studio Collection
New voices in light 

The Studio Collection expands our Interior range with a clear mission, to reach new  
audiences and develop progressive, original designs with emerging designers from Germany 
and across Europe. It is a platform for new perspectives, where material, proportion and  
atmosphere come together. We start with Table Luminaires. Portable or plugged, petite  
or sculptural, each piece shapes intimate zones, highlights textures and adds warmth  
to daily rituals. Calm silhouettes, precise details, a distinct character. Every lamp stands  
on its own, yet feels part of a coherent narrative. 

Personality matters. In Studio, the designer’s voice and standards are part of the process,  
informing decisions from concept to  finish. We are excited to begin with our first designers, 
and we will continue to grow the collection across further categories, guided by clarity,  
versatility and a human‑centred approach to light. Explore the first Studio Table Lamps and 
curate your selection. Contact your Maytoni Sales Manager to find the right designs  
for your assortment.
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FLOAT
MOD498 40

   

GLASSY
MOD270 64

   

GILBERT
T532 74

    

AROS
MOD507 91

  

BERGAMO
MOD613 108

ORIGN
MOD311 124

    

SCALA
MOD496 129

   

DALLAS
MOD545 142

NOSTALGIA
MOD048 149

    

BREEZE
MOD281 184

    

TESSARA
MOD081 193

    

REELS
MOD268 197

   

ERICH
MOD221 201

   

BALBO
MOD112 203

   

PLONS
MOD283 256

    

RIM
MOD058 260

   

FAD
MOD070 280

    

RADIANCE
MOD278 330

    

 Interior 

 Ceiling 
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RIDA
MOD015 332

  

LINE
MOD015 334

  

FRAME
MOD174 342

    

DUNE
DIA005 350

FACET
MOD094 356

   

BELLA
DIA750 363

    

KAROLINA
DIA120 365

    

BASFOR
DIA100 368

   

OTTILIA
DIA700 370

    

MESSINA
H223 376

    

VENERA
H260 378

    

ZEIL
H356 379

    

PASCAL
C908 380

    

 Chandeliers MEMORY
MOD177 62

    

ARCO
MOD223 136

    

DALLAS
MOD545 142

NOSTALGIA
MOD048 149

    

RENDEZ-VOUS
MOD109 158

    

VISION
MOD411 160

    

BALANCE
MOD317 162

   

CASCADE
DIA522 362
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AMULET
MOD555 164

    

BREEZE
MOD281 168

    

TROPIC
MOD164 194

    

ERICH
MOD221 198

   

FORTANO
MOD089 220

    

MARBLE
MOD187 222

    

MARMO
MOD099 224

    

ASTER
MOD007 234

    

CURVE
MOD243 254

   

SATURNO
MOD415 257

    

RIM
MOD058 258

   

FAD
MOD070 281

    

MOLLIS
MOD126 292

    

SATELLITE
MOD102 303

   

RADIANCE
MOD278 330

    

FRAME
MOD174 342

    

RECINTO
MOD080 344

    

GELID
MOD184 345

    

FLARE
DIA200 358

    

REVERO
MOD085 360

   

BELLA
DIA750 363

    

LINE
MOD015 334

  

PUNTES
MOD043 346

   

KRONE
P097 354

    

NIAGARA
DIA003 364
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PALACE
DIA890 366

   

ZARAGOZA
H001 372

    

VITTORIA
H004 374

    

BOWI
H009 375

    

GRACE
ARM247 382

    

 Pendant DOUBLE MOON
MOD478 34

    

FLOAT
MOD498 40

   

BASSA
MOD501 42

   

SPIRITO
MOD286 44

  

BANGKOK
MOD185 52

SPLASH
MOD282 56

   

ROS
MOD227 58

  

NEBULA
MOD182 66

   

MISTERIO
MOD379 68

    

BRUMA
MOD397 70

    

DUALITY
MOD271 72

GIOIA
P011 65

   

MEMORY
MOD177 62

  

DYNAMICS
MOD326 76

  

TAVO
MOD453 86

    

MARIS
MOD499 92

    

BASIC TEXTURE
MOD461 96

  

OPUS
MOD380 100
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SEOUL
MOD374 102

    

KYOTO
MOD178 104

BERGAMO
MOD613 108

EVOLUTION
MOD396 110

  

REFLEX
MOD154 112

    

CAMBIO
MOD398 114

  

NAMIKI
MOD465 116

    

BICONES
P359 118

   

BRONI
T434 122

    

SCALA
MOD496 128

   

ANTIC
MOD302 132

  

ORDO
MOD272 138

  

BASIC FORM
MOD521 152

    

GOLDEN CAGE
MOD216 170

    

CABARET
MOD170 172

    

LUNARE
MOD327 179

    

LEVITATION
MOD376 186

    

TELFORD
P361 188

    

SHADOWS OF THE 
PAST       MOD263 190

   

SONATA
MOD410 192

    

ERICH
MOD221 201

   

COLLAR
P069 210

   

FLUSSO
P095 212

    

IMAGINARY
MOD190 209

    

ROOTS
MOD191 119
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MAYA
P091 213

    

LIGERO
MOD061 218

    

COMETA
MOD056 219

    

MARMO
MOD099 224

    

THE SIXTH SENSE
Z020 248

   

AMBIENCE
MOD280 264

    

BASIC COLORS
MOD167 266

   

CASCADE
MOD132 269

   

EL
MOD041 274

    

ENIGMA
MOD150 276

   

FAD
MOD070 280

    

HALO
MOD246 284

   

MOLLIS
MOD126 290

    

PRO BASE
MOD159 298

  

PRO EXTRA
MOD160 300

  

PRO FOCUS
MOD161 300

   

PRO SHADE
MOD157 301

  

ARTISAN
P082 306

  

GERHARD
MOD189 270

  

SUPERSYMMETRY
P096 297

    

CALIPSO
P106 310

  

EFIR
P089 312

  

FOCUS
P075 314

   

NEVILL
P318 320

    

PLATO
P076 324
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POLAR
P088 325

  

FERMI
P140 355

   

MESSINA
H223 376

    

TONE
P001 377

    

VENERA
H260 378

    

 Horizontal 
 pendant

FLOAT
MOD498 40

   

SPIRITO
MOD286 44

  

FLAT
MOD296 78

   

NUVEM
MOD497 89

    

MARIS
MOD499 92

    

ANTIC
MOD302 134

  

DALLAS
MOD547 140

NOSTALGIA
MOD048 148

    

RING
MOD013 156

  

VISION
MOD411 160

    

AMULET
MOD555 166

    

GOLDEN CAGE
MOD216 168

    

TAU
MOD166 180

    

EUSTOMA
MOD238 379
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BREEZE
MOD281 184

    

ERICH
MOD221 200

   

NODE
MOD165 214

    

PETRA
MOD250 228

    

ASTER
MOD007 234

    

MIRACLE
MOD207 236

    

CURVE
MOD243 254

   

HALO
MOD246 284

   

ORIGAMI
MOD163 296

  

SUPERSYMMETRY
P096 297

    

BASIS
P051 308

   

EUPHORIA
P109 313

  

STEP
P010 327

  

RADIANCE
MOD278 330

    

DUNE
DIA005 350

    

KRONE
P097 354

    

TOILS
DIA600 364
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 Vertical
 pendant

AMULET
MOD555 166

    

NOSTALGIA
MOD048 149

    

RING
MOD013 157

  

NODE
MOD165 214

    

KRONE
P097 352

    

MISTERIO
MOD379 68

    

SCALA
MOD496 128

    

BASIC FORM
MOD521 152

    

TWINS
MOD427 244

    

CASCADE
MOD132 268

   

FERMI
P140 355

   

 Composition
of pendant

DALLAS
MOD545 143
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 Wall 
 lamp

DOUBLE MOON
MOD478 34

    

OLO
MOD493 38

   

MEMORY
MOD177 60

    

IRVING
T163 65

MISTERIO
MOD379 68

        

GILBERT
T532 74

    

DYNAMICS
MOD326 76

  

FLAT
MOD296 78

   

DAYLIGHT
MOD462 84

    

NUVEM
MOD497 89

    

MARIS
MOD499 92

   

BLINK
MOD473 94

    

BASIC TEXTURE
MOD461 96

  

NAMI
MOD400 98

  

RENAISSANCE
MOD256 106

ORIGN
MOD311 124

    

REGATTA
MOD481 130

    

ANTIC
MOD302 134

  

ARCO
MOD223 136

    

DALLAS
MOD545 142

  

NOSTALGIA
MOD048 148

    

BASIC FORM
MOD521 152

    

RENDEZ-VOUS
MOD109 158
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AMULET
MOD555 166

    

GOLDEN CAGE
MOD216 170

    

CABARET
MOD170 174

    

JUPITER
MOD320 178

    

LUNARE
MOD327 179

    

TAU
MOD166 182

    

SONATA
MOD410 192

    

TROPIC
MOD164 194

    

ERICH
MOD221 202

   

JACK-STONE
MOD314 204

   

MABELL
MOD306 205

  

MANGATA
MOD387 206

    

MARE
MOD305 208

   

MAYA
P091 213

    

STELO
MOD116 216

   

FORTANO
MOD089 220

    

VESPER
MOD108 221

   

MARBLE
MOD187 222

    

MARMO
MOD099 226

    

ALBATRE
MOD366 230

    

ASTER
MOD007 234

    

MIRACLE
MOD207 236

    

ORNATE
MOD318 238

   

FIORE
MOD233 239

    

VISION
MOD411 160
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AVANT-GARDE
MOD324 246

   

BAO
MOD419 247

   

AXIS
MOD106 252

   

RIM
MOD058 260

   

COMBO
MOD214 272

   

FAD
MOD070 278

    

HALO
MOD245 285

    

LIGHT STICK
MOD237 286

   

MIRA
MOD279 288

   

MOLLIS
MOD126 292

    

NOTTA
MOD417 294

  

NUANCE
MOD180 295

ARON
C179 309

   

CALIPSO
C106 310

  

FOCUS DESIGN
C069 317

   

FOCUS S
C068 316

  

MIRAX
C041 318

   

PARMA
C191 321

    

PARS
C070 322

    

ROND
C066 326

  

TRAME
C804 328

   

FRAME
MOD174 342

    

CUBEO
MOD445 242

   

ARTISAN
C080 306

  

IOS 176
C175 315
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DUNE
DIA005 3503

    

FACET
MOD094 356

   

FLARE
DIA200 358

    

REVERO
MOD085 361

   

PALACE
DIA890 366

    

BASFOR
DIA100 368

   

OTTILIA
DIA700 370

    

ZARAGOZA
H001 372

    

VITTORIA
H005 374

    

MESSINA
H223 375

    

VENERA
H260 378

    

GRACE
ARM247 384

   

 Table
 lamp

TOPO
MOD508 32

DOUBLE MOON
MOD478 34

    

RESONANCE
MOD482 36

    

SPIRITO
MOD286 46

  

SPLASH
MOD282 56

   

PUNTES
MOD043 346

   

GELID
MOD184 345

    

MONUMENTO
MOD467 51

    

AI COLLABORA-
TION        MOD229 48

ASYM
MOD510 37
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MEMORY
MOD177 60

   

HOPE
MOD479 82

   

OMAGGIO
MOD404 85

    

TAVO
MOD453 86

    

NUVEM
MOD497 88

    

OPUS
MOD380 100

   

KYOTO
MOD178 104

   

SCALA
MOD496 128

   

BASIC FORM
MOD321 154

    

AMULET
MOD555 164

    

CABARET
MOD170 174

    

СIPRESSO
Z014 196

    

ERICH
MOD221 202

    

MANGATA
MOD387 206

    

MARMO
MOD099 226

    

BIANCO
Z030 232

    

RAY
Z012 250

    

PLONS
MOD283 256

    

FAD
MOD070 278

    

MOLLIS
MOD126 292

    

ESTUDO
Z010 304

   

ZARAGOZA
H001 372

    

KIWI
Z153 381

    

GRACE
ARM247 364
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MEMORY
MOD177 62

    

NUVEM
MOD497 88

    

IKEBANA
MOD463 90

    

KYOTO
MOD178 105

   

EVOLUTION
MOD396 110

    

DALLAS
MOD545 140

  

NOSTALGIA
MOD048 148

    

RING
MOD013 157

   

AMULET
MOD555 167

GOLDEN CAGE
MOD216 168

        

CABARET
MOD170 172

    

TAU
MOD166 180

    

ERICH
MOD221 202

   

MARMO
MOD099 226

    

THE SIXTH SENSE
Z020 248

   

RAY
Z012 250

    

FAD
MOD070 280

    

FLOW
MOD147 273

CAMPANULA
Z002 63

        

MOLLIS
MOD126 293

    

DOUBLE MOON
MOD478 34

    

CROCHET
MOD369 50 Floor lamp
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THIN
MOD395 302

   

ESTUDO
Z010 304

    

PUNTES
MOD043 348

   

GRACE
ARM247 385

    

BRIS
MIR008 337

   

FINO
MIR003 338

ACCESSORY RIM
MOD058A 262

    

   

FINELLI
MIR004 339

    

PICASSO
PIC114 388

  

RENOIR
PIC118 389

   

GOVANNI
PIC119 389

    

 Backlight

 Accessories

DECART
MIR010 336
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 Outdoor

 Ceiling BAR
O306 396

  

MON
O438 446

  

ROLL
O307 463

  

ZON IP
O430 486

SPIN
O310 512

ERDA
O594 422

  

FLEUR
O414 428

SALAMANCA
O031 464

  

LATTICEA
O166 520

  

 Pendant
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 Landscape
lighting

AMAS
O432 392

  

BERN
O050 398

BONN
O425 406

  

CELL
O452 414

  

EDGE
O415 418

ELBE
O424 420

  

ERDA
O594 422

  

FLARE
O487 426

  

FLEUR
O414 428

GLIDE
O437 430

  

GUSS
O592 433

  

HAGEN
O423 434

  

HOF
O422 436

  

OLTEN
O591 448

  

PASO
O595 450

  

PLET
OSL599 452

  

PORTE
O481 454

SALAMANCA
O031 464

  

SHARE
O443 466

  

SLEEK
O477 470

  

STOCK
O446 472

  

TRIM
O455 475
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VINT
O458 480

  

WALD
O420 482

  

WISP
O478 484

  

BAKER STREET
O021 485

  

ROYAL MILE
O019 488

  

UNTER DEN 
LINDEN      O578 490

  

WALL STREET
O010 492

  

BRONX
O576 502

SCOPE
O025 504

  

BOLD
O598 506

POLE
O440 510

  

SPEAR
O441 514

  

BETONE
O469 516

  

CORE
O495 518

  

LATTICEA
O166 520

  

NORDIS
O140 522

  

VELORA
O139 524

  

ELYRA
O167 527

  

QUADRA
O143 530

LANTRA
O146 532

  

CAVO
O145 535

VETRA
O144 534
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AMAS
O432 392

  

BADD
O454 394

  

BLOW
O435 404

  

BRICK
O436 410

  

CELL
O452 414

  

CONF
O450 416

  

EXPO
O480 424

  

FLEUR
O414 428

GLOSS
O447 432

  

LINE
O484 439

  

LOT
O428 442

  

MANE
O046 444

PASO
O595 450

  

PULL
O412 456

  

RANDO
O419 458

ROUNGE
O482 460

  

ROW
O448 462

  

SALAMANCA
O031 464

  

SHARE
O443 466

  

SHATTER
OSL457 468

  

SHOW
O433 469

SLEEK
O477 470

  

 Wall 
 lamp

STOCK
O446 472
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STRATO
O417 474

TRUPP
O429 478

  

VINT
O458 480

  

WALD
O420 482

  

UNTER DEN 
LINDEN      O578 490

  

WALL STREET
O010 492

  

TIMES SQUARE
O580 494

BEEKMAN
O577 496

  

FULTON
O572 498

BOWERY
O574 500

BRONX
O576 502

SCOPE
O025 504

  

BOLD
O598 506

ARES
O309 508

  

LATTICEA
O166 520

  

NORDIS
O140 522

  

VELORA
O139 524

  

LACTEA
O147 526

  

FLOEVA
O142 528
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 Downlights BIL
O015 400

BISCOTTI
O036 402

BOSCA
O045 408

LIMO
O037 438

LOCK
O014 440

VIA URBANA
O022 497
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SPIRITO
MOD286TL-L18W3K

TOPO
DOUBLE MOON
RESONANCE
ASYM
OLO
FLOAT
BASSA
SPIRITO
AI COLLABORATION

CROCHET
MONUMENTO
BANGKOK
SPLASH
ROS
MEMORY
GLASSY
GIOIA
IRVING

NEBULA
MISTERIO
BRUMA
DUALITY
GILBERT
DYNAMICS
FLAT

32
34
36
37
38
40
42
44
48

50
51

52
56
58
60
64
65
65

66
68
70
72
74
76
78



32  Interior 2026  |  Contemporary

LED B BL R Si

Topo

 MOD508TL-L5GRK
 MOD508TL-L5BLK

LED  5W  220Lm
t°  2700K  >80Ra 180°

In collaboration 
with Felix Pöttinger

In collaboration 
with Felix Pöttinger

 MOD508TL-L5RK
 MOD508TL-L5BK

LED  5W  220Lm
t°  2700K  >80Ra 180°

EN  Fully rechargeable and rotatable, Topo shifts easily between focused and ambient 
lighting, combining cylindrical body and disc-shaped light element. DE   Vollständig wied-
eraufladbar und drehbar — Topo wechselt mühelos zwischen fokussiertem und ambien-
tem Licht, mit zylindrischem Körper und scheibenförmigem Lichtelement. IT   Completa-

mente ricaricabile e orientabile — Topo passa facilmente da un’illuminazione focalizzata a 
una ambientale, combinando corpo cilindrico ed elemento luminoso a disco. FR  Entière-
ment rechargeable et orientable — Topo passe aisément d’un éclairage focalisé à une 
ambiance diffuse, combinant corps cylindrique et élément lumineux en forme de disque.

About series
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LED SM

Double Moon

 MOD478FL-L15B3K

LED  15W  1650Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD478PL-L8B3K

LED  8W  960Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   The design centres on glass spheres with a tinted mirror gradient that reflects light 
and surroundings. Their glow is emphasised by glossy black metal hardware. Portable 
table lamp DE  Das Design fokussiert Glaskugeln mit getöntem Spiegelverlauf, die Licht 
und Umgebung reflektieren. Ihr Leuchten wird durch glänzende schwarze Metallarma-
turen betont. IT Il design ruota attorno a sfere di vetro con gradiente a specchio colorato 

che riflettono luce e ambiente. La loro luminosità è enfatizzata da finiture metalliche 
nere lucide. FR  Le design s’articule autour de sphères en verre avec dégradé miroir 
teinté, reflétant la lumière et l’environnement. Leur éclat est souligné par des armatures 
métalliques noires brillantes.

 MOD478RL-L3B3K

LED  3W  350Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD478WL-L8B3K

LED  8W  960Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

About series

Design by Maytoni
Alexey Danilin

Design by Maytoni
Alexey Danilin

Design by Maytoni
Alexey Danilin

Design by Maytoni
Alexey Danilin
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LED PL

Resonance

 MOD482TL-L6PT3K

LED  6W  680Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   It is a work of contemporary art designed to bring the atmosphere of urban art objects 
into the intimate setting of a home. Each element reflects bold ideas and innovative solu-
tions characteristic of modern public art. DE  Ein Werk zeitgenössischer Kunst, das die 
Atmosphäre urbaner Kunstobjekte in den privaten Raum bringt. Jedes Element spiegelt 
kühne Ideen und innovative Lösungen wider, die für moderne Public Art charakteristisch 
sind. IT   Un’opera d’arte contemporanea pensata per portare l’atmosfera degli oggetti artis-
tici urbani nell’intimità della casa. Ogni elemento riflette idee audaci e soluzioni innovative 
tipiche dell’arte pubblica moderna. FR  Une œuvre d’art contemporain conçue pour apporter 
l’atmosphère des objets d’art urbains dans l’intimité du domicile. Chaque élément reflète 
des idées audacieuses et des solutions innovantes propres à l’art public moderne.

About series

Design by Maytoni
Alexey Danilin
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LED AN BG GN

Asym

 MOD510TL-L1,5BK
 MOD510TL-L1,5GNK
 MOD510TL-L1,5BGK

LED  1,5W 70lm
t°  2700K  >80Ra 120°

EN  Asymmetric light source that changes character with every angle. Portable and dim-
mable, it adapts effortlessly to mood and setting. DE  Asymmetrische Lichtquelle, deren 
Charakter sich mit jedem Blickwinkel verändert. Tragbar und dimmbar, passt sich mühe-
los Stimmung und Umgebung an. IT   Sorgente luminosa asimmetrica che cambia car-
attere a seconda dell’angolo. Portatile e dimmerabile, si adatta facilmente all’umore e 
all’ambiente. FR  Source lumineuse asymétrique dont le caractère change selon l’angle. 
Portable et dimmable, elle s’adapte sans effort à l’humeur et au cadre.

In collaboration 
with Felix Pöttinger

About series
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 MOD493WL-L6BSK1
 MOD493WL-L6PTK1

LED  6W  550Lm
t°  2700/3000/4000K  >80Ra 120°

 MOD493WL-L6BSK2
 MOD493WL-L6PTK2

LED  6W  550Lm
t°  2700/3000/4000K  >80Ra 120°

EN  The glass luminaires combine a concise design with refined detailing,creating the 
perfect balance between simplicity and sophistication. DE  Die Glasleuchten vereinen 
ein klares Design mit kunstvollen Details undschaffen so ein perfektes Gleichgewicht 
zwischen Einfachheit und Raffinesse. IT  Le lampade in vetro combinano un design 

lineare con dettagli raffinati,creando il perfetto equilibrio tra semplicità e raffinatezza. 
FR  Les luminaires en verre associent un design épuré à des détails raffinés,créant un 
équilibre parfait entre simplicité et sophistication.

About series

Design by Maytoni
Alexey Danilin

Design by Maytoni
Alexey Danilin
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LED SM TR

Float

 MOD498CL-L13BK
 MOD498CL-L13BK1

LED  13W  800/700Lm
t°  3000K  >80Ra 100°

 MOD498PL-L13BK
 MOD498PL-L13BK1

LED  13W  800/700Lm
t°  3000K  >80Ra 100°

 MOD498PL-L25BK
 MOD498PL-L25BK1

LED  25W  2000/1650Lm
t°  3000K  >80Ra 100°

About series

EN   Thick glass shades on a stable frame with a lift mechanism, designed for modern 
interiors, offering both durability and soft light. DE Dicke Glasschirme auf einem stabilen 
Rahmen mit Hubmechanismus — für moderne Interieurs, langlebig und mit weichem Licht. 
IT   Paralumi in vetro spesso su una struttura stabile con meccanismo di sollevamento, pro-
gettati per interni moderni, offrendo durata e luce morbida. FR  Abat-jour en verre épais sur 
une structure stable avec mécanisme de levage, conçus pour des intérieurs modernes, 
alliant durabilité et lumière douce.
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Bassa

 MOD501PL-L20BK1

LED  20W  2000Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

 MOD501PL-L20BK

LED  20W  2000Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

EN  Its smooth glass body is crafted with seamless precision, reflecting light with depth 
and clarity. Perfect for bedrooms and calm, elegant interiors. DE   Der glatte Glaskörper 
ist nahtlos präzise gefertigt und reflektiert das Licht mit Tiefe und Klarheit. Ideal für 
Schlafzimmer und ruhige, elegante Räume. IT   Il corpo in vetro liscio è realizzato con pre-

cisione senza giunzioni, riflettendo la luce con profondità e nitidezza. Perfetto per camere 
da letto e ambienti raffinati. FR  Son corps en verre lisse est fabriqué avec une précision 
sans raccord, reflétant la lumière avec profondeur et clarté. Idéal pour les chambres et 
les espaces élégants.

About series



43  Interior 2026  |  Contemporary



44  Interior 2026  |  Contemporary

M
i
n

.
5

5
0

/
M

a
x

.
2

0
5

0

Ø180

500

800

4
5

M
i
n

.
4

9
5

/
M

a
x

.
3

3
9

5

Ø260

3
6

0

Ø130

35

About series

Design by Maytoni
Alexey Danilin

Design by Maytoni
Alexey Danilin

EN  The fittings and shades are made from cast glass, featuring a gradient of black, gold, 
and white hues. The surfaces exhibit a smooth texture. DE   Leuchte aus gegossenem Glas 
mit sanftem Farbverlauf in Schwarz, Gold und Weiß. Die Oberfläche ist glatt und hoch-
wertig verarbeitet. IT   Materiale della montatura e dei paralumi: vetro fuso, colore: nero sfu-

mato, oro e bianco. La struttura della superficie è liscia. FR  Les armatures et les abat-jour 
sont en verre moulé, avec un dégradé de teintes noires, dorées et blanches. Les surfaces 
présentent un aspect lisse.

 MOD286PL-L18B3K
 MOD286PL-L18G3K
 MOD286PL-L18W3K

LED  12W  1600Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

 Spirito

LED B G W

 MOD286PL-L12W3K
 MOD286PL-L12B3K
 MOD286PL-L12G3K

LED  14W  1800Lm
t°  3000K  >80Ra 120°
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 MOD286TL-L8B3K
 MOD286TL-L8W3K

LED  13W  1600Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

42
0

Ø260
 MOD286TL-L18B3K
 MOD286TL-L18G3K
 MOD286TL-L18W3K

LED  18W  820Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

 Spirito

Design by Maytoni
Alexey Danilin

Design by Maytoni
Alexey Danilin
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 MOD229TL-L3G3K2
 MOD229TL-L3B3K2
 MOD229TL-L3W3K2

LED  3W  120Lm
t°  2200/4000K  >80Ra 120°

 MOD229TL-L3B3K1
 MOD229TL-L3B3K3
 MOD229TL-L3G3K1
 MOD229TL-L3W3K1

LED  3W  120Lm
t°  2200/4000K  >80Ra 120°

 AI Collaboration

LED

B
TR

B
SM BS W

EN  A portable table lamp. Creative collaboration of artificial intelligence and an object 
designer. DE Tragbare Tischleuchte. Das Ergebnis einer kreativen Zusammenarbeit 
zwischen KI und Objektdesigner. IT   La lampada da tavolo portatile. Il risultato di una col-

laborazione creativa tra un intelli-genza artificiale e un designer di soggetti. FR  Lampe de 
table portative. Le résultat d’une collaboration créative entre l’intelligence artificielle et le 
concepteur objectif.

About series
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About series

EN   These floor lamps feature a metal base and minimalist design, available in black with 
an anti-glare sandy effect or satin brass. DE   Stehleuchten mit Metallfuß und minimalis-
tischem Design. Zwei Farben der Beschläge - schwarz mit entspiegeltem Sandeffekt 
und gebürstetes Messing. IT   Lampade da terra con base in metallo e dal design mini-
malista. Montatura in due colori: nero con effetto sabbiato antiriflesso e ottone satinato. 
FR  Ces lampadaires d’un design minimaliste ont une base en métal. Ils sont disponibles 
en noir avec un effet sable antiéblouissant ou en laiton satiné.

16
20

450

 Crochet

LED B BS

 MOD369FL-L36B3K
 MOD369FL-L36BS3K

LED  36W  2500Lm
t°  3000K  >80Ra 360°

Design by Maytoni
Alexey Danilin
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About series
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LED B

Monumento

 MOD467TL-L9B3K

LED  9W  185Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   A harmonious material contrast shapes the design: a solid natural marble base lends 
monumentality and uniqueness. DE   Ein harmonischer Materialkontrast prägt das Design: 
ein massiver Sockel aus Naturmarmor verleiht Monumentalität und Einzigartigkeit. IT Un 
armonioso contrasto di materiali definisce il design: la base in marmo naturale massiccio 
conferisce monumentalità e unicità.FR  Un contraste harmonieux des matériaux façonne 
le design : une base en marbre naturel massif apporte monumentalité et singularité.
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About series
 Bangkok

LED SM CG GR TR

 MOD185PL-L11B3K3
 MOD185PL-L6B3K6
 MOD185PL-L6B3K3
 MOD185PL-L12CG3K3

LED  12W  1300Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Fittings material — metal, shade — black. Unique design of minimalistic glass lamp-
shades in four shades – smoky, transparent, cognac and grey. DE   Einzigartiges Design 
minimalistischer Lampenschirme aus Glas in vier Farbvarianten - Amber, Transparent, Grau 
und Rauch. Metallaufhängung aus schwarzem Metall. IT   Materiale della montatura: metallo, 
paralume: nero. Design minimalista, esclusivo, dei paralumi in vetro in quattro tonalità: fumé, 
trasparente, cognac e grigio. FR  Armatures en métal, teinte : noir. Design unique d’abat-jour 
en verre minimaliste en quatre teintes : fumé, transparent, cognac et gris.
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 MOD185PL-L6B3K1
 MOD185PL-L11B3K1
 MOD185PL-L6B3K4
 MOD185PL-L12CG3K1

LED  12W  1300Lm
t°  3000K  >80Ra 120°
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 MOD185PL-L12CG3K2
 MOD185PL-L11B3K2
 MOD185PL-L6B3K5
 MOD185PL-L6B3K2

LED  12W  1300Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

About series
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 Splash

LED SM TR

 MOD282PL-L8G3K
 MOD282PL-L8G3K1

LED  7W  280/620Lm
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD282TL-L15G3K1
 MOD282TL-L15G3K

LED  9W  800/360Lm
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Metal fittings, color: satin gold. A double glass design of dome lamps, laconic and 
technologically advanced. DE   Das klare, organische Design sorgt für eine harmonische 
Lichtwirkung. Metallhalterung in satiniertem gold und Schirm aus Glas in Grau oder Trans-

parent. IT   Montatura:  metallo, colore: oro satinato. Design essenziale e tecnologicamente 
avanzato delle lampade a cupola in doppio  vetro. FR  Armatures en métal, couleur : doré 
satiné. Design à double verre des lampes dômes, concis et technologiquement avancé.

About series
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MOD227PL-01B 
MOD227PL-01B1 
MOD227PL-01BS

 1 × GU10 
 28W

EN   Metal fittings, glass dome lamps. Color combinations for fittings and a dome lamp: 
black + transparent, black + amber, brass + transparent. DE   Pendelleuchte aus Metall und 
dekorativen Glaskugeln. Erhältliche Farbkombination Schwarz + Transparent, Schwarz + 
Bernstein, Messing + Transparent. IT   L’armatura è in metallo, paralumi sono in-vetro. Com-
binazioni di colori dell’armatura e del paralume sono nero + trasparente, nero + ambra, 
ottone + trasparente. FR  Armature - métal, abat-jour - verre. Combinaisons de couleurs de 
l’armature et de l’abat-jour : noir + transparent, noir + ambré, laiton + transparent.

About series
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EN   Metal fittings, shade — black and white. Lamps are stylized in a streamlined shape. 
Ceramic elements with glossy glaze. DE   Das sanduhrförmige Design aus Glas mit 
fließender Kontur wird durch keramische Elemente mit glänzender Glasur veredelt. 
Metallaufhängung in schwarz. IT   Montatura:  metallo, paralume: bianco e nero. Le 

lampade sono stilizzate a forma di clessidra con un taglio aerodinamico. Elementi 
in ceramica con smalto lucido. FR  Armatures en métal, teinte : noir et blanc. Lampes 
stylisées sous forme de sablier avec une forme épurée. Éléments en céramique avec 
glaçure brillante.

 Memory

B G W

Ø300
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MOD177TL-01W
MOD177TL-01B

 1 × E14 
 40W

Ø200
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MOD177WL-01B

 1 × E14 
 40W

About series
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MOD177FL-01B

 1 × E14 
 40W

MOD177PL-01G
MOD177PL-01B 
MOD177PL-01W

 1 × E14 
 40W

 Memory

MOD177PL-04B

 4 × E14 
 40W

«When I begin sketching con-
cepts for future luminaires, I do 
not always know where inspi-
ration will lead me. One of my 
drawings resembled an hour-
glass. The memory of a bygone 
era, when time was measured by 
the flowing movement of sand, 
became the foundation of the 
Memory series.

Continuing the theme of continu-
ity, I chose natural materials such 
as marble, ceramics, and glass. 
Glossy textures, fluid forms, and 
a classic palette make the lumi-
naires of this series bring warmth 
and serenity into any interior. »

MEMORY

About series

Alexey Danilin
Lead Designer at Maytoni 
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About series
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 Glassy

B G

MOD270CL-01G
MOD270CL-01B

 1 × E27 
 60W

EN   Metal base, color - black, gold. Glass semisphere dome lamp in two colors: glossy 
smoky black, matte white. Compact height, suitable for small spaces. DE   Halbkugelförmiger 
Glasschirm wahlweise in Rauchschwarz glänzend oder Mattweiß. Durch die kompakte 
Höhe ideal für kleine Räume geeignet. Metallaufhängung in Schwarz oder Gold. IT   Base 
in metallo, i colori sono nero, oro. Il paralume semisfera e’ in vetro in due colori: lucido, nero 
fumoso, bianco opaco. Altezza compatta adatta per piccoli spazi. FR  Base en métal, couleur 
- noir, or. Un abat-jour-hémisphère en verre en deux couleurs : noir fumé brillant, blanc mat. 
Hauteur compacte - adaptée aux petits espaces.
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 Irving

SM AM

About series About series

EN   Metal fittings in two shades: chrome and gold. Dome lamps of blown glass are plated with 
the same color as the fittings. A recess in the body of pendant models hides the wire attach-
ment. DE   Lampenschirme aus geblasenem Glas, galvanisiert im Farbton der Beschläge. 
Metallaufhängung in Chrom oder Gold. IT   Armatura in metallo in due tonalità: cromo e oro. 
Plafoniere in vetro soffiato galvanizzate in tinta con l’armatura. Un incavo nel corpo dei modelli 
a sospensione nasconde l’attacco del filo. FR  Armature métallique en deux teintes : chrome 
et dorée. Globes en verre soufflé galvanisés dans la teinte de l’armature. Une cavité dans le 
corps des modèles de suspensions dissimule la fixation du fil.

EN   Metal fittings in black color. Part of metal elements is plated in brass color. Glass dome lamps 
in amber and smoky shades. Industrial style. DE   Wandleuchte mit schwarzer Metallbasis und 
Akzenten in gebürstetem Messing. Der transparente Glasschirm, in Grau oder Amber, bringt 
den Leuchtmittelcharakter zur Geltung und sorgt für ein warmes, atmosphärisches Licht. IT  

Montatura in metallo di colore nero. Parte degli elementi in metallo è placcata in colore ottone. 
Lampade a cupola in vetro in tonalità ambra e fumé. Stile industriale. FR  Armatures en métal de 
couleur noire. Une partie des éléments métalliques est plaquée en laiton. Lampes dômes en 
verre aux teintes ambrées et fumées. Style industriel.
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 Nebula

LED B W

 MOD182PL-L4B3K
 MOD182PL-L4W3K

LED  4W  400Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD182PL-L6B3K
 MOD182PL-L6W3K

LED  6W  700Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Metal fittings, color - black, white. A blown glass spheric dome lamp with an elongated 
cylindrical base in two colors: smoky black, misty white. DE   Pendelleuchte aus mund-
geblasenem Glas in den Farben Rauchschwarz oder Nebelweiß. Metallaufhängung in 
Schwarz oder Weiß. IT   Montatura in metallo, colore: nero, bianco. Lampada a cupola 

sferica in vetro soffiato con base cilindrica allungata in due colori: nero fumé, bianco neb-
bia. FR  Armatures en métal, couleur : noir, blanc. Lampe dôme sphérique en verre soufflé 
avec une base cylindrique allongée en deux couleurs : noir fumé, blanc brumeux.

About series
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MISTERIO

About series
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LED B

 MOD379PL-L6B2.7K

LED  6W  650Lm 
t°  2700K  >80Ra 120°

 MOD379WL-L6B2.7K

LED  6W  650Lm 
t°  2700K  >80Ra 120°

 MOD379PL-L17B2.7K

LED  15W  2000Lm
t°  2700K  >80Ra 120°

EN   The fittings are made of metal and offered in black, while the materials of the shades 
are molded glass with a multicolor effect. DE   Leuchte aus gegossenem Glas mit span-
nendem Multicolor-Effekt. Metallaufhängung in schwarz. IT   Colore della montatura: nero. 
Materiale della montatura: metallo. Il materiale del paralume è vetro fuso con effetto «mul-
ticolor”. FR  Les armatures sont en métal et de couleur noire, tandis que les abat-jour sont 
en verre moulé avec un effet multicolore.

«The glass of this luminaire 
reminds me of ripples on the 
water. The multicolor finish cre-
ates the effect of a rainbow that 
comes to life in sunlight. With 
every shift of perspective, new 
shades reveal themselves, as if 
the luminaire has a life of its own.

I wanted the collection to feel 
weightless. That is why the LED 
module is hidden inside in the 
form of a ring. The light flows 
gently through the glass without 
distracting from its beauty. The 
emphasis is on the glass, on its 
texture. It is a small work of art 
that I created with love.»

Alexey Danilin
Lead Designer at Maytoni 
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 Bruma

 MOD397PL-L12CH2.7K

LED  12W  1500Lm 
t°  2700K  >80Ra 120°

 MOD397PL-L15CH2.7K

LED  15W  2000Lm 
t°  2700K  >80Ra 120°

 Bruma

LED CH

EN   The shades feature a gradient from white to transparent, and the material is glass. The 
LED light source is available in three distinct shapes, offering substantial luminous flux for 
general lighting. DE   Pendelleuchte aus strukturiertem Glas mit einen sanften Farbverlauf 
von milchig zu transparent. Metallaufhängung in Chrom. IT   Il colore del paralume è una 

sfumatura dal bianco al trasparente. Materiale: vetro. Sorgente luminosa a LED. Tre formati 
di paralumr. Illuminazione di base con rilevante flusso di luce. FR  Les abat-jour en verre 
présentent un dégradé de blanc à transparent. Les trois éclairages LED distincts diffusent 
un flux lumineux important pour un éclairage global.

About series
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MOD271PL-01B4

 1 × E27 
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MOD271PL-01B7

 1 × E27 
 60W

EN  Metal base. The inner dome lamp is transparent. The outer dome lamp in two geo-
metric shapes, glass color: mirror gold, brown and smoky. DE   Pendelleuchte mit dop-
peltem Glasschirm: außen galvanisch verspiegelt, innen matt. Für mehr Farbakzente 
im Interieur und angenehmes Licht für die Augen. Metallaufhängung in schwarz. IT  Base 
in metallo. La lampada a cupola interna è trasparente e a forma di cono. La lampada 

a cupola esterna è in due forme a taglio geometrico, colore del vetro: oro specchiato, 
marrone e fumé.FR  Base en métal. La lampe dôme intérieure est transparente et de 
forme conique. La lampe dôme extérieure a deux formes géométriques, couleur du 
verre : miroir doré, brun et fumé.

About series
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T532CL-08B

 8 × E27 
 60W

T532WL-02B

 2 × E27 
 60W

T532CL-12B

 12 × E27 
 60W

About series

EN   Fittings material— metal, color — black. Horns are bent at right angles. Actual industrial 
style. DE   Leuchte im modernen Industrial-Design mit schwarzer Metallstruktur und sicht-
baren Leuchtmitteln. IT   Materiale dell’armatura - metallo, colore - nero. Le luci sono pie-
gate ad angolo retto. Stile industriale moderno. FR  Matériau de l’armature : métal, couleur : 
noir. Bras à angle droit. Style industriel en vogue.
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EN   Fittings material — metal, color — black. Horns are bent at right angles. Actual indus-
trial style. Perfect for loft interiors and contemporary spaces. DE   Leuchte im modernen 
Industrial-Design mit schwarzer Metallstruktur und sichtbaren Leuchtmitteln. Passt 
ideal in Loft- und moderne Wohnräume. IT   Materiale dell’armatura — metallo, colore — 

nero. Le luci sono piegate ad angolo retto. Stile industriale moderno. Perfetto per loft 
e ambienti metropolitani. FR  Matériau de l’armature : métal, couleur : noir. Bras à angle 
droit. Style industriel en vogue. Idéal pour les intérieurs de style loft.

 Dynamics

B G W

MOD326PL-01B
MOD326PL-01MG 
MOD326PL-01W

 1 × GU10 
 10W

MOD326WL-02MG
MOD326WL-02B 
MOD326WL-02W

 2 × GU10 
 20W

About series
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About series

EN Featuring a flat, minimalist design, the shades take the form of accent plates. 
DE Flaches, minimalistisches Design. Plafonds in Form von Akzentplatten. 
IT  Design pulito e minimalista. Paralumi a forma di piastre di tendenza. FR  D’un design plat 
et minimaliste, les abat-jour prennent la forme d’assiettes décoratives. 
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 MOD296PL-L20BC3K
 MOD296PL-L20BS3K

LED  20W  2480Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

 Flat

 MOD296WL-L10BS3K
 MOD296WL-L10BC3K

LED  10W  1150Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD296WL-L6BC3K
 MOD296WL-L6BS3K

LED  6W  730Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

LED
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HOPE
MOD479TL-L14W3K
HOPE
MOD479TL-L14W3K

HOPE
DAYLIGHT
OMAGGIO
TAVO
NUVEM
IKEBANA
AROS
MARIS
BLINK

BASIC TEXTURE
NAMI
OPUS
SEOUL
KYOTO
RENAISSANCE
BERGAMO
EVOLUTIONA 
REFLEX

CAMBIO
NAMIKI
BICONES
ROOTS
BRONI
ORIGN
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About series

LED W BG

Hope

 MOD479TL-L14W3K
 MOD479TL-L14W3K1
 MOD479TL-L14BG3K

LED  14W  320Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

EN  Hope combines emotional depth with practicality. The collection suits living rooms, bed-
rooms and dining areas. DE  Hope verbindet emotionale Tiefe mit praktischer Funktion. Die 
Kollektion passt für Wohnzimmer, Schlafzimmer und Essbereiche. IT  Hope unisce profon-
dità emotiva e praticità. La collezione è adatta a soggiorni, camere da letto e sale da pranzo. 
FR  Hope allie profondeur émotionnelle et praticité. La collection convient aux salons, cham-
bres et salles à manger.

Design by Maytoni
Alexey Danilin



83  Interior 2026  |  Natural Harmony



84  Interior 2026  |  Natural Harmony
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About series

LED B

Daylight

 MOD462WL-L10BG3K

LED  10W  380Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

EN  Travertine is the central design element: its porous texture and natural beige hue visually 
recall sand dunes. DE  Travertin ist das zentrale Designelement: die poröse Textur und der 
natürliche Beigeton erinnern visuell an Sanddünen. IT  Il travertino è l’elemento centrale del 
design: la sua texture porosa e la tonalità beige naturale richiamano visivamente le dune di 
sabbia. FR  Le travertin est l’élément central du design : sa texture poreuse et sa teinte beige 
naturelle évoquent visuellement les dunes de sable.
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About series
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BG

MOD404TL-01BG

 1 × G9 
 28W

EN  Ceramic bases with vertical reliefs combined with a matte glass diffuser creating an 
atmosphere of coziness and relaxation. DE  Keramiksockel mit vertikalen Reliefs kombiniert 
mit mattem Glasdiffusor — für eine Atmosphäre von Gemütlichkeit und Entspannung. IT  Basi 
in ceramica con rilievi verticali abbinate a un diffusore in vetro opaco, creando un’atmosfera 
di comfort e relax. FR  Socles en céramique avec reliefs verticaux associés à un diffuseur en 
verre mat, créant une atmosphère de confort et de détente.
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About series

MOD453TL-01BG

 1 × G9 
 9W

MOD453PL-01BG

 1 × G9  
 10W

MOD453TL-01B

 1 × G9 
 9W

Tavo

B BG

EN   Travertine bases meet matte glass shades for a natural and minimalist design. Available 
as one pendant and two table luminaires. DE   Sockel aus Travertin treffen auf matte Glas-
schirme für ein natürliches, minimalistisches Design. Erhältlich als eine Pendelleuchte 
und zwei Tischleuchten. IT   Basi in travertino e paralumi in vetro opaco per un design 
naturale e minimalista. Disponibile come una sospensione e due lampade da tavolo. 
FR  Socles en travertin associés à des abat-jour en verre mat pour un design naturel et 
minimaliste. Disponible en une suspension et deux lampes de table.
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About series

LED BR

Nuvem

 MOD497TL-L8BRK

LED  8W 850lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD497FL-L19BRK

LED  19W 2075lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN  Layered opal glass diffuses warm, calm light with an organic, timeless presence to cre-
ate balanced atmospheres throughout a space. DEMehrlagiges Opalglas diffusiert warmes, 
ruhiges Licht mit einer organischen, zeitlosen Präsenz und schafft ausgewogene Atmo-
sphären im gesamten Raum. IT  Vetro opal stratificato diffonde una luce calda e calma, con 
una presenza organica e senza tempo, creando atmosfere equilibrate nello spazio. FR  Verre 
opalin superposé diffusant une lumière chaude et apaisante, à la présence organique et 
intemporelle, pour des atmosphères équilibrées dans tout l’espace.
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LED  8W 1040lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD497PL-L23BRK

LED  23W 2450lm 
t°  3000K  >80Ra 120°
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About series

LED B

Ikebana

 MOD463FL-L24B3K

LED  24W 1400lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   The design merges a functional object with an art installation, where light and floral 
composition become one, infusing the space with contemplative calm and soulful aes-
thetics. DE Das Design verbindet ein funktionales Objekt mit einer Kunstinstallation, in der 
Licht und florale Komposition eins werden — und den Raum mit kontemplativer Ruhe und 
stimmungsvoller Ästhetik erfüllen. IT  Il design fonde un oggetto funzionale con un’installazi-
one artistica, dove luce e composizione floreale diventano un tutt’uno, donando allo spazio 
calma contemplativa ed estetica evocativa. FR  Le design fusionne objet fonctionnel et 
installation artistique, où lumière et composition florale ne font qu’un, insufflant au lieu une 
sérénité contemplative et une esthétique sensible.
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About series

LED BR GR W

Aros

 MOD507CL-L12GRK
 MOD507CL-L12WK
 MOD507CL-L12CK

LED  12W 720lm
t°  3000K  >80Ra 180°

EN  Aros refines aluminum into a sculptural presence with finishes in anthracite, greige, and 
auburn colors. DE  Aros veredelt Aluminium zu einer skulpturalen Präsenz, mit Oberflächen in 
Anthrazit, Greige und Kastanienbraun. IT  Aros trasforma l’alluminio in una presenza sculto-
rea, con finiture in antracite, greige e castano. FR  Aros sublime l’aluminium en une présence 
sculpturale, avec des finitions anthracite, grège et auburn.
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260 323

MOD499WL-01G

 1 × G9 
 15W

MOD499WL-01B

 1 × G9 
 15W

 Maris

LED B G

 MOD499PL-L6GK

LED  6W 220lm 
t°  2700K  >90Ra 120°

MOD499PL-03B

 3 × G9 
 6W

About series

EN  Made from Capiz shell, Maris transforms natural shimmer into ocean-inspired ele-
gance. DE   Aus Capiz-Muschel gefertigt, verwandelt Maris natürlichen Schimmer in ozea-
ninspirierte Eleganz. IT  Realizzata in conchiglia Capiz, Maris trasforma la lucentezza natu-

rale in un’eleganza ispirata all’oceano. FR  Fabriquée en nacre de Capiz, Maris transforme 
l’éclat naturel en une élégance inspirée de l’océan.
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LED G

Blink

 MOD473WL-L20BSK

LED  20W 1182/1338lm 
t°  2700/4000K  >80Ra 120°

 MOD473WL-L25BSK

LED  28W 1544/1789lm 
t°  2700/4000K  >80Ra 120°

About series

EN  The series offers various combinations, aimed at interiors with organic luxury aes-
thetics. Ideal for living rooms and dining areas with elegant character. DE   Die Serie 
bietet verschiedene Kombinationen, die auf Interieurs mit einer organisch-luxuriösen 
Ästhetik ausgerichtet sind. Perfekt für Wohn- und Esszimmer mit elegantem Charakter. 

IT  La serie offre diverse combinazioni, pensate per interni dallo stile organico e lussuoso. 
Ideale per soggiorni e sale da pranzo eleganti. FR  La série propose diverses combinai-
sons, conçues pour des intérieurs à l’esthétique luxueuse et organique. Parfaite pour les 
salons et les salles à manger raffinées.
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LED B WD W

Basic Texture

 MOD461WL-L5BK
 MOD461WL-L5BGK
 MOD461WL-L5W3K

LED  5W 314/345/336lm
t°  2700/3000/4000K  >80Ra 180°

 MOD461WL-L8BK
 MOD461WL-L8BGK
 MOD461WL-L8W3K

LED  8W 474/526/511lm
t°  2700/3000/4000K  >80Ra 180°

 MOD461PL-L5BK
 MOD461PL-L5BGK
 MOD461PL-L5W3K

LED  5W 413/431/418lm
t°  2700/3000/4000K  >80Ra 180°

MOD461PL-01B
MOD461PL-01BG
MOD461PL-01W

 1 × GU10 
 50W

About series

EN  It is a synthesis of concise, universal forms and natural expressiveness, creating a 
tactile and visual foundation that seamlessly fits any interior while adding warmth and 
harmony. DE  Eine Synthese aus prägnanten, universellen Formen und natürlicher Aus-
druckskraft — eine taktile und visuelle Basis, die sich nahtlos in jedes Interieur einfügt 
und Wärme sowie Harmonie schafft. IT  Una sintesi di forme concise e universali e della 

naturale espressività, creando una base tattile e visiva che si integra perfettamente in 
ogni interno, aggiungendo calore e armonia. FR  Une synthèse de formes concises et uni-
verselles et d’une expressivité naturelle, créant une base tactile et visuelle qui s’intègre 
parfaitement à tout intérieur, tout en apportant chaleur et harmonie.
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About series
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 Nami

LED GR KH W

 MOD400WL-L5GR2.7K
 MOD400WL-L5KH2.7K
 MOD400WL-L5W2.7K

LED  6W  100Lm
t°  2700K  >90Ra 180°

EN   Wave-like forms with a matte anti-glare finish. Made from aluminum, these luminaires 
use LED light sources to create reflected lighting, resulting in soft and comfortable illu-
mination. DE   Runde Aluminium Wandleuchte mit wellenförmiger Struktur. Das Design 
erzeugt einen faszinierenden Lichtring und setzt dekorative Akzente. Erhältlich in den 
Farbvarianten Creme, Sand und Khaki. IT   Forme ondulate su superficie opaca antirif-
lesso. Materiale dei raccordi: alluminio. Fonte luminosa a LED. Luce riflessa per creare 
luci soffuse. FR  Formes ondulées avec une finition mate antireflet. Armature en aluminium. 
Source lumineuse LED. Lumière réfléchie pour un éclairage doux et confortable.
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 Opus

GR W

MOD380PL-01GR
MOD380PL-01W

 1 × G9 
 28W

MOD380TL-01W
MOD380TL-01GR

 1 × G9 
 28W

EN   The body is made from polyresin, available in white and gray, with a lightweight struc 
ture and a pleasant tactile surface. DE   Leuchte mit organisch geformtem Rahmen aus 
Polyresin in Steinoptik und opalweißem Kugelschirm. Das Material ist haptisch angenehm 
und leicht. IT   Materiale del corpo: poliresina nei colori bianco e grigio, leggero con una 
superficie porosa piacevole al tatto. FR  Le corps est en polyrésine, disponible en blanc et 
en gris, avec une structure légère et une surface tactile agréable. OPUS

About series

«The Opus series is like a journey 
through time, where every detail 
breathes history. At first sight, the 
luminaire seemed both ancient 
and strikingly modern. Its texture 
evoked raw stone, as if freshly 
unearthed, yet it appeared refined 
and elegant.

The smooth, slightly irregular 
lines seemed to say: “I was made 
by hand, with love.” It felt inviting, 
almost urging you to touch it and 
sense its warmth.»

Alexey Danilin
Lead Designer at Maytoni 
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About series
 Seoul

LED W

 MOD374PL-L28W3K

LED  14W  1700Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   The frame is made of metal, and it features an LED light source with a multi-layer 
matte diffuser. Its adjustable suspension height and 3-meter cable make it ideal for high 
ceilings. DE  Pendelleuchte mit drehbaren Glasschirmen für eine individuelle Gestaltung. 
Metallaufhängung in weiß. IT   Materiale dei raccordi: metallo. Fonte luminosa LED con dif-
fusore multilivello satinato. Altezza di sospensione regolabile e cavo lungo 3 metri per 
adattarsi ai soffitti alti. FR  Cadre en métal. Source lumineuse LED avec un diffuseur mat 
multicouche. Sa hauteur de suspension réglable et son câble de 3 mètres en font un 
luminaire idéal pour les hauts plafonds.
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 Kyoto

LED B G W

 MOD178TL-L11B3K
 MOD178TL-L11GR3K

LED  11W  350/500Lm
t°  3000K  >80Ra 240°

 MOD178PL-L11B3K
 MOD178PL-L11G3K
 MOD178PL-L11W3K

LED  11W  1300Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Fittings material — metal, shades – black, gold, white. Marble base in black, gray, white 
colors. Lampshades are made of white glass. DE   Leuchte mit geometrischer Formen-
sprache und harmonischem Materialmix. Opalweiße Glasschirme sorgen für sanft 
gestreutes Licht. Die Basis aus hochwertigem Marmor verleiht jeder Leuchte Stabilität 
und einen edlen Charakter. IT   Materiale della montatura: metallo, paralumi: nero, oro, 
bianco. Base in marmo nei colori nero, grigio, bianco. I paralumi sono realizzati in vetro 
bianco. FR  Armatures en métal, teintes : noir, doré, blanc. Base en marbre de couleur noire, 
grise, blanche. Les abat-jour sont en verre blanc. KYOTO

About series

«When I was developing the 
Kyoto collection, I wanted to con-
vey the refined harmony inherent 
in Japanese culture. The silhou-
ettes of the luminaires are like a 
bridge between past and pres-
ent, transporting us to Japan’s 
ancient capital.

I paid particular attention to elim-
inating ‘visual noise’: the glass 
elements, like parts of a con-
struction set, fit perfectly on top 
of one another. This creates a 
sense of purity that is so charac-
teristic of Japanese aesthetics.»
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 MOD178FL-L11G3K
 MOD178FL-L11B3K

LED  11W  1300Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

MOD178PL-01GR
MOD178PL-01B 
MOD178PL-01W

 1 × G9 
 28W
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 MOD256WL-L5BS3K2
 MOD256WL-L5B3K
 MOD256WL-L5BS3K1
 MOD256WL-L5BS3K3

LED  7W  200/170/200/250Lm
t°  3000K  >80Ra 30°

EN  Four options of the body base. Metal, colors: black and satin brass. Marble, colors: black 
and grey. A metal tube lamp with a hidden diffuser. DE   Ein filigraner Metallstab und organ-
isch geformtem Mittelstück aus Metall oder Marmor verleihen der Leuchte eine skulptur-
ale Wirkung. IT   Due opzioni per la base del corpo. Metallo, colori: nero e ottone satinato. 
Marmo, colori: nero e grigio. Lampada tubolare in metallo con diffusore nascosto. FR  Deux 
options du pied de base. Métal, couleurs : noir et laiton satiné. Marbre, couleurs : noir et 
gris. Lampe à tube en métal avec diffuseur dissimulé.
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About series
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MOD613PL-05W 
MOD613PL-05W1 
MOD613PL-05GR 
MOD613PL-05GR1

 5 × E27 
 60W Ø520

18
0

MOD617CL-04GR 
MOD613CL-04GR
MOD613CL-03W
MOD613CL-03W1

 3 × E27 
 60W

About series

EN   Metal fittings. Three color scores: white, black and chrome. Lampshade of textile and 
linen, applied to PVC. Colors — grey and white. Lamp with E27 base. DE  Metallarmatur. 
Drei Farbskalen: weiß, schwarz und chrom. Lampenschirm aus Textil und Leinen, auf PVC 
aufgebracht. Farben - grau und weiß. Leuchtmittel mit E27-Sockel. IT   Montatura in metallo. 

Tre colori: bianco, nero e cromato. Paralume in tessuto e lino, applicato su PVC. Colori: 
grigio e bianco. Lampada con attacco E27. FR  Armatures en métal. Trois partitions de cou-
leurs : blanc, noir et chrome. Abat-jour en textile et lin, appliqué sur du PVC. Couleurs : gris 
et blanc. Ampoule avec culot E27.



109  Interior 2026  |  Natural Harmony



110  Interior 2026  |  Natural Harmony

M
i
n

.
5

0
0

/
M

a
x

.
 
3

4
7

0

5
2

0

300

180

°

15
78

520

 Evolution

LED GR LGR W

 MOD396FL-L10W3K

LED  12W  350Lm 
t°  3000K  >90Ra 120°

 MOD396PL-L10GR3K
 MOD396PL-L10BL3K
 MOD396PL-L10W3K

LED  9W  400/350/500Lm
t°  3000K  >90Ra 120°

EN   The frame is made of aluminum, with an LED light source concealed by a matte dif-
fuser. Pendant models feature adjustable height and a 3-meter cable, while floor lamps 
include a dimming function for personalized ambiance. DE   Asymmetrisches, skulpturales 
Design mit rotierbaren Lampenschirmen aus Kunststoff und Textil für individuelle Gestal-
tung. Stehleuchte mit Dimmfunktion für individuelle Lichtanpassung. IT   Il materiale degli 

apparecchi è alluminio, fonte luminosa LED con diffusore opaco nascosto. Modelli a 
sospensione con altezza regolabile e cavo da 3 metri. Lampada da terra con funzione 
di dimmerazione. FR  Cadre en aluminium. Source lumineuse LED dissimulée par un diffu-
seur mat. Les modèles suspendus sont réglables en hauteur et disposent d’un câble de 
3 mètres. Les lampadaire incluent une fonction de gradation.

About series
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About series
 Reflex

LED W

 MOD154PL-L6W3K

LED  14W  950Lm 
t°  3000K  >90Ra 300°

EN  Fittings and dome lamp of metal and acrylic. Color — white. Decorative reflective ele-
ment made of translucent textured fabric. Adjustable height. DE   Beschläge und Lampen-
schirm aus Metall und Acryl. Farbton: Weiß. Dekoratives lichtreflektierendes Element aus 
durchscheinendem, strukturiertem Stoff. Einstellbare Höhe. IT   Armatura e plafoniera in 
metallo e acrilico. Colore – bianco. Elemento decorativo riflettente in tessuto testurizzato 
traslucido. Altezza regolabile. FR  Armature et globe en métal et acrylique. Couleur : blanc. 
Élément décoratif réfléchis-sant en tissu texturé translucide. Hauteur réglable.
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 Cambio

GR BR W

MOD398PL-01BR

 1 × E27 
 60W

MOD398PL-01S

 1 × E27 
 60W

EN  The fittings, available in black, are made from metal, offering  variability in compo-
si-tions and color solutions. DE   Armaturfarbe - schwarz. Material der Armatur - Metall. 
Vielfältige Kompositionen und Farblösungen. IT   Colore della montatura: nero. Materiale 
della montatura: metallo. Possibilità di variare le composizioni e le soluzioni cromatiche. 
FR  Les armatures, disponibles en noir, sont fabriqués en métal , ce qui permet de créer 
différentes compositions et différentes couleurs.

CAMBIO

About series

«When I created the Cambio 
series, I wanted to move beyond 
the conventional understanding 
of lighting. Cambio, which means 
‘change’ in Italian, is more than 
just a collection of luminaires - it 
is a true transformer that rede-
fines the role of light in an inte-
rior. Each model is a symbiosis of 
functionality and art, where light 
meets acoustic design.

For me, this series embodies the 
idea that light can be more than a 
functional element. It can inspire, 
surprise, and transform the per-
ception of space.»

Alexey Danilin
Lead Designer at Maytoni 
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 1 × E27 
 60W

MOD398PL-01GR

 1 × E27 
 60W
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LED B

Namiki

 MOD465PL-L12BK2

LED  13W  900Lm 
t°  2700/3000/4000K  >80Ra 120°

 MOD465PL-L12BK1

LED  12W  900Lm 
t°  2700/3000/4000K  >80Ra 120°

About series

EN  It strikes an ideal balance between tradition and modernity: natural materials and 
well-considered functionality create a calm atmosphere, while combinable forms 
encourage design experimentation. DE   Ein ideales Gleichgewicht zwischen Tradition 
und Moderne: natürliche Materialien und durchdachte Funktionalität schaffen Ruhe, 
während kombinierbare Formen zum Experimentieren einladen. IT   Un equilibrio ideale 

tra tradizione e modernità: materiali naturali e funzionalità ben studiata creano un’atmos-
fera calma, mentre le forme combinabili incoraggiano la sperimentazione del design. 
FR  Un équilibre idéal entre tradition et modernité : des matériaux naturels et une fonction-
nalité bien pensée créent une atmosphère sereine, tandis que des formes combinables 
encouragent l’expérimentation.
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 Bicones

B W

P359-PL-140-C
P359-PL-140-W

 1 × E27 
 60W

P359-PL-01-W
P359-PL-220-C

 1 × E27 
 60W

About series

EN  Fittings and dome lamp of metal in two colors: white and grey. Beech decorative ele-
ment. The wood is covered with transparent lacquer. Contemporary Scandinavian aes-
thetics. Adjustable height. DE   Armatur und Kuppelleuchte aus Metall in zwei Farben: weiß 
und grau. Dekorelement aus Buche. Das Holz ist mit transparentem Lack überzogen. 
Zeitgenössische skandinavische Ästhetik. Verstellbare Höhe. IT   Montatura e lampada a 

cupola in metallo in due colori: bianco e grigio. Elemento decorativo in faggio. Il legno è 
protetto da lacca trasparente. Estetica scandinava contemporanea. Altezza regolabile.
FR  Armatures et lampe dôme en métal, deux couleurs : blanc et gris. Élément décoratif 
en hêtre. Le bois est recouvert d’un vernis transparent. Style scandinave contemporain. 
Hauteur réglable.
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MOD191PL-01W

 1 × E27 
 40W

 Roots

B

MOD191PL-01W1

 1 × E27 
 40W

About series

EN  Fittings material - metal, shade - black. Lampshade - S-layer plywood of beige snade, 
coated with a special lacquer. Fabric black wire. Adjustable height DE   Material der Bes-
chlage - Metall, Farbton - Schwarz. Lampenschirm - Beigetones 5-Schichtenfurnier, bes-
chichtet mit Speziallack. Schwarzer Textildraht. Einstellbare Höhe. IT   Il materiale dell'arma-

tura è il metallo, il colore e nero. Il paralume di colore beige e realizzato in compensato a 
5 strati rivestito con una vernice speciale. Tessuto filo in colore di nero. L'altezza e' regola-
bile. FR  Matériel de l'armature - métal, teinte - noir. Abat-jour - contreplaqué à 5 couches de 
nuance beige, recouvert d'un vernis spécial. Fil noir en tissu. Hauteur réglable.
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MOD192PL-01W1

 1 × E27 
 40W

MOD192PL-01W

 1 × E27 
 40W

MOD193PL-01W

 1 × E27 
 40W

MOD193PL-01W1

 1 × E27 
 40W
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MOD197PL-01W1

 1 × E27 
 40W

MOD197PL-01W

 1 × E27 
 40W

MOD197PL-01W2

 1 × E27 
 40W
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About series
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 Broni

B

T451-PL-01-GR

 1 × E27 
 60W

T434-PL-01-GR

 1 × E27 
 60W

About series

EN  Black metal fittings. Grey concrete dome lamp. Optional ceiling mount. Height is 
adjustable by cord. DE  Metallbeschläge in Schwarz. Lampenschirm aus Beton in Grau. 
Zusätzliche Decken-befestigung. Durch ein Seil einstellbare Höhe. IT   Armatura in metallo 

nero. Plafoniera in cemento grigio. Supporto aggiuntivo a soffitto. L’altezza è regolabile 
con un cordino. FR  Armature métallique de couleur noire. Globe béton de teinte grise. Fix-
ation de plafond supplémentaire. Hauteur réglable par un cordon.
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LED B

 MOD311WL-L55B3K

LED  55W  800Lm 
t°  3000K  >90Ra 120°

 MOD311CL-L27B3K

LED  27W  450Lm 
t°  3000K  >90Ra 120°

 MOD311WL-L70B3K

LED  70W  1000Lm 
t°  3000K  >90Ra 120°

 MOD311CL-L40B3K

LED  40W  450Lm 
t°  3000K  >90Ra 120°

EN   A natural stone body in gray, with natural veins and patterns, is illuminated by an LED 
light source with a 3000K color temperature. The fittings are black, made from metal. 
DE   Leuchte aus grauem Naturstein mit einzigartiger Maserung eingerahmt in einem 
schwarzem Metallgehäuse. IT   Il corpo è realizzato in pietra naturale grigia con disegno e 
venature naturali, illuminato da una sorgente luminosa a LED con temperatura di 3000K. 

Colore della montatura: nero. Materiale della montatura: metallo. FR  Le corps en pierre 
naturelle de couleur grise, avec des veines et des motifs naturels, est éclairé par un 
éclairage LED d’une température de couleur 3000K. Les abat-jour sont en métal et de 
couleur noire.

About series
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ARCO
MOD223PL-06BS

SCALA
REGATTA
ANTIC
ARCO
ORDO
DALLAS
NOSTALGIA
BASIC FORM
RING
RENDEZ-VOUS
VISION
BALANCE
AMULET
GOLDEN CAGE
CABARET
JUPITER
LUNARE
TAU

BREEZE
LEVITATION
TELFORD
SHADOWS 
OF THE PAST
SONATA
TESSARA
TROPIC
CIPRESSO
REELS
ERICH
BALBO
JACK-STONE
MABELL
MANGATA
MARE
IMAGINARY
COLLAR

FLUSSO
MAYA
NODE
STELO
LIGERO
COMETA
FORTANO
VESPER
MARBLE
MARMO
PETRA
ALBATRE
BIANCO
ASTER
MIRACLE
ORNATE
FIORE

128
130
132
136
138
140
146
150
156
158
160
162
164
168
172
176
179
180

184
186
188
190

192
193
194
196
197
198

203
204
205
206
208
209
210

212
213
214
216
218
219

220
221

222
224
228
230
232
234
236
238
239
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 MOD496PL-L12BZK
 MOD496PL-L12WK

LED  12W  1300Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

LED BZ W

Scala

 MOD496PL-L33BZK

LED  33W  3650Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Ribbed glass diffusers create soft, tactile light effects. Scala brings timeless luxury and 
warmth to refined interiors. DE   Geriffelte Glasdiffusoren erzeugen weiche, haptische Lichtef-
fekte. Scala bringt zeitlosen Luxus und Wärme in anspruchsvolle Interieurs. IT  Diffusori in 
vetro zigrinato creano effetti di luce morbidi e tattili. Scala porta lusso senza tempo e calore 
agli interni raffinati. FR  Diffuseurs en verre cannelé créant des effets lumineux doux et tac-
tiles. Scala apporte un luxe intemporel et de la chaleur aux intérieurs raffinés.

About series
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LED  12W  1300Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD496CL-L12BZK
 MOD496CL-L12WK

LED  12W  1300Lm
t°  3000K  >80Ra 120°
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Regatta

 MOD481WL-L5BS3K

LED  5W  630Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD481WL-L8BS3K

LED  8W  950Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

About series

EN  The design captures motion in stasis: the metal mount recalls a hull, while the trans-
parent, cast glass evokes the waves it leaves behind, bringing maritime romance and a 
sense of openness to interiors. DE   Das Design hält Bewegung im Stillstand fest: die Metall-
halterung erinnert an einen Rumpf, während transparentes, gegossenes Glas die Wellen 
evoziert — maritime Romantik und Weite für Interieurs. IT   Il design coglie il movimento 

nella staticità: il supporto metallico richiama uno scafo, mentre il vetro colato trasparente 
evoca le onde — portando romanticismo marino e senso di apertura agli interni. FR  Le 
design saisit le mouvement à l’arrêt : la fixation métallique rappelle une coque, tandis que 
le verre moulé transparent évoque les vagues — apportant romance maritime et sensa-
tion d’ouverture aux intérieurs.Hauteur des lampes suspendues réglable.
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 MOD302PL-01GR1
 MOD302PL-01CG1
 MOD302PL-01W1

 1 x E27
LED  5W  510Lm 
t°  2700K  >75Ra 180°

About series
 Antic

LED CG GR W

EN   Metal fittings plated in gold color. Dome lamp of cast glass with a corrugated texture, 
shades — white, cognac, grey. Light source — lamp with E14, E27, G9 base. DE   Leucht-
enserie Antic mit Schirmen aus geriffeltem Glas in Amber, Grau oder Weiß, die ein ele-
gantes Spiel aus Licht und Struktur erzeugen. Vergoldete Metallaufhängung. IT   Montatura 
in metallo placcate in oro. Lampada a cupola in vetro fuso con texture ondulata, paralumi: 
bianco, cognac, grigio. Sorgente luminosa: lampada con attacco E14, E27, G9. FR  Armatures 
en métal plaqué or. Lampe dôme en verre moulé avec un aspect ondulé, teintes : blanc, 
cognac, gris.Éclairage : ampoule avec culot E14, E27, G9.
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MOD302PL-04W
MOD302PL-04CG 
MOD302PL-04GR

 4 × E14 
 40W

 Antic
MOD302WL-02W1
MOD302WL-02CG1
MOD302WL-02GR1

 2 × G9 
 28W

MOD302WL-02GR
MOD302WL-02CG 
MOD302WL-02W

 2 × E14 
 40W

MOD302PL-01W
MOD302PL-01CG 
MOD302PL-01GR

 1 × E14 
 40W

About series
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 Arco

BS

MOD223PL-03BS

 3 × G9 
 40W

MOD223PL-06BS

 6 × G9 
 40W

MOD223WL-02BS

 2 × G9 
 40W

MOD223WL-02BS1

 2 × G9 
 40W

EN   Metal fittings are galvanized in brass color. The dome lamps are made of transparent 
blown glass with a relief texture. Adjustable height of pendant lamps. DE   Leuchtenserie 
mit geschwungenen Metallarmen in eleganter Messingoptik und zylindrischen Schirmen 
aus geriffeltem Glas. IT   Montatura in metallo zincato in colore ottone. Le lampade a cupola 

sono realizzate in vetro soffiato trasparente con texture in rilievo. Altezza regolabile pr le 
lampade a sospensione. FR  Armatures en métal, galvanisées couleur laiton. Les lampes 
dômes sont en verre soufflé transparent avec une texture en relief. Hauteur des lampes 
suspendues réglable.

About series
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 Ordo

SM CG TR

 MOD272PL-L12BS3K
 MOD272PL-L12B3K
 MOD272PL-L12CH3K

LED  8W  920Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD272PL-L12BS3K1
 MOD272PL-L12B3K1
 MOD272PL-L12CH3K1

LED  8W  920Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Metal fittings, color - chrome,  black. Cylindrical glass dome lamps with a vertical 
embossed pattern in three shades: transparent, cognac, smoky. DE   Pendelleuchte Ordo 
mit schlankem, zylindrischem Körper aus geriffeltem Glas in Transparent, Cognac oder 
Grau. Metallaufhängung in Chrom oder Schwarz. IT   Montatura:  metallo, colore: cromo, 

nero. Lampade a cupola cilindrica in vetro con motivo verticale in rilievo in tre tonal-
ità: trasparente, cognac, fumé. FR  Armatures en métal, couleurs : chrome, noir. Lampes 
dômes cylindriques en verre avec un motif vertical gaufré en trois teintes : transparent, 
cognac, fumé.

About series
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 MOD547PL-25G
 MOD547PL-25B
 MOD547PL-25BS
 MOD547PL-25CH

 25 × G9 
 28W

MOD545FL-06G
MOD545FL-06B
MOD545FL-06G1

 6 × G9 
 28W

 Dallas

B BS G CH

EN   Metal fittings in black and gold. Dome lamps — blown glass. Colors — smoky, cognac, 
matte white. DE   Leuchtenserie mit kugelförmigen Glasschirmen in verschiedenen Anord-
nungen. Geblasene Glaselemente in Grau, Bernstein oder Mattweiß. Metallaufhängun-
gen in den Farb Schwarz, Chrom, Gold und Bronze. IT   Montatura:  metallo in 3 colori: 

nero, cromo, oro. Lampade a cupola in vetro soffiato. Colori: fumé, ambra, bianco opaco. 
FR  Armatures en métal, 3 couleurs : noir, chrome, or. Lampes dômes : verre soufflé. Cou-
leurs : fumé, ambre, blanc mat.

About series



141  Interior 2026  |  Glamour



142  Interior 2026  |  Glamour

M
i
n

.
 
2

5
0

 
/
 
M

a
x

.
 
1
3

7
0

 

Ø670

2
5

0

Ø120Ø100

2
4

5

200

15
5

Ø
10

0

2
0

0

Ø600

M
in

. 
2

3
8

 /
 M

a
x

. 
13

5
4

Ø690

2
3

8

 Dallas

 MOD545PL-11BS
 MOD545PL-11B
 MOD545PL-11G
 MOD545PL-11CH

 11 × G9 
 28W

 MOD545WL-03B
 MOD545WL-03BS
 MOD545WL-03G

 3 × G9 
 28W

 MOD545CL-12B
 MOD545CL-12BS

 12 × G9 
 28W

 MOD545PL-25B
 MOD548PL-25G
 MOD545PL-25BS
 MOD548PL-25CH

 25 × G9 
 28W
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 MOD545PL-12G 
 MOD545PL-12CH

 12 × G9 
 28W

 MOD545PL-06CH 
 MOD545PL-06BS
 MOD545PL-06G

 6 × G9 
 28W

 MOD545PL-24G 

 24 × G9 
 28W

 MOD547WL-13CH 
 MOD547WL-13G

 13 × G9 
 28W

About series
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 MOD547WL-09CH 
 MOD547WL-09G

 9 × G9 
 28W

 MOD547WL-05CH 
 MOD547WL-05G

 5 × G9 
 28W

 Dallas
 MOD545CL-20B
 MOD545CL-20BS

 20 × G9 
 28W

 MOD545PL-20CH 
 MOD545PL-20G

 20 × G9 
 28W

About series
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 Nostalgia
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MOD050WL-02G

 2 × E14 
 40W

EN   Metal fittings of matte gold and black color. Spherical dome lamps of frosted blown 
glass. Fashionable asymmetry in design. Light source — lamps with E14 base. DE   Leucht-
enserie mit klarer, grafischer Linienführung und opalweißen Kugelschirmen und ele-
ganter Kombination aus schwarzen und goldfarbenen Metallelementen. IT   Armatura in 

metallo colore oro opaco. Plafoniere a sfera in vetro soffiato opaco. Asimmetria alla moda 
nel design. Sorgente luminosa - lampadine con attacco E14. FR  Armature en métal de cou-
leur dorée mat. Globes sphériques en verre soufflé mat. Design asymétrique tendance. 
Source de lumière : ampoules à culot E14.

About series
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MOD048PL-02G

 2 × E14 
 40W

MOD048WL-01G

 1 × E14 
 40W

MOD048FL-03G

 3 × E14 
 40W
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NOSTALGIA

About series

«When I created the Nostalgia 
series, I wanted to design some-
thing timeless. This collection 
can rightfully be called a new 
classic. The asymmetric design 
combines traditional silhouettes 
with a contemporary vision, 
while the black frame with white 
shades, accented with golden 
details, looks both stylish and 
elegant. The white matte glass 
shades diffuse the light softly, 
filling the space with warmth and 
comfort.

I paid particular attention to the 
geometry of the luminaires: the 
clear lines of the frame contrast 
with the soft spherical forms of 
the shades, creating a perfect 
balance.»
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MOD048PL-03G

 3 × E14 
 40W

MOD048PL-09G

 9 × E14 
 40W

MOD048CL-06G

 6 × E14 
 40W

MOD048PL-06G

 6 × E14 
 40W
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 MOD321PL-01B1 
 MOD321PL-01G3

 1 × E14 
 40W

 Basic form

B G

EN   Fittings material — metal, shades — gold, black. Rounded lampshades made of frosted 
white glass. Versatile shapes, minimalistic design. DE   Zeitlosr Kugelform und opalweißen 
oder transparenten Glasschirmen. Metallaufhängungen in Gold oder Schwarz. IT   Mate-
riale della montatura: metallo, paralumi: oro, nero. Paralumi arrotondati in vetro bianco 
satinato. Forme versatili, design minimalista. FR  Armatures en métal, teintes : doré, noir. 
Abat-jour arrondis en verre blanc dépoli. Formes souples, design minimaliste.
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MOD521PL-05G

 5 × G9 
 20W

MOD521WL-01G3

 1 × G9 
 20W

 Basic form
 MOD521PL-01G1 

 1 × G9 
 20W

 MOD521PL-01G3 

 1 × G9 
 20W
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 1 × G9 
 20W

 MOD321WL-01B1 
 MOD321WL-01G3

 1 × E14 
 40W

 MOD321WL-01B 
 MOD321WL-01G1

 1 × E14 
 40W

 MOD321PL-03G1 
 MOD321PL-03B

 3 × E14 
 40W
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About series
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 MOD321TL-01G3 

 1 × E14 
 40W

 Basic form
 MOD321PL-01B 
 MOD321PL-01G1

 1 × E14 
 40W

 MOD321WL-01G2 

 1 × E14 
 40W

 MOD321PL-01G2 

 1 × E14 
 40W
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 20W
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 5 × G9 
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 Ring

B BS W

 MOD013PL-04W
 MOD013PL-04B
 MOD013PL-04BS1

 4 × G9 
 25W

 MOD013PL-06BS1
 MOD013PL-06B
 MOD013PL-06W

 6 × G9 
 25W

EN   Metal fittings in three shades: white, black, brass. Spherical dome lamps are fixed on 
rounded metal frame. DE   Metallrahmen in drei Farbtön Weiß, Schwarz oder Messing. Gla-
skugeln in Opalweiß für angenehmes Licht. IT   Armatura in metallo in tre tonalità: bianco, 
nero, ottone. Le plafoniere-sfere sono fissate su una struttura metallica arrotondata. FR

Armature en métal en trois teintes : blanc, noir, laiton. Globes sphériques fixés sur une 
carcasse métallique ronde.

About series
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 MOD013PL-02B
 MOD013PL-02BS1
 MOD013PL-02W

 2 × G9 
 25W

 MOD013FL-01B
 MOD013FL-01BS

 1 × E27 
 60W
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MOD109PL-10BS

 10 × E14 
 40W

 Rendez-vous

BS

MOD109PL-08BS

 8 × E14 
 40W

MOD109WL-01BS

 1 × E14 
 40W

EN  Spherical dome lamps of frosted white glass. Trend streamlined forms. Retro style 
design. Light source — lamps with E14 base. DE Kugelförmige Lampenschirme aus 
weißem Milchglas. Trendige Stromlinienformen. Design im Retro-Stil. Lichtquelle: 
Leuchtmittel mit E14-Fassung. IT   Plafoniere-sfere di vetro bianco opaco. Forme aerodi-
namiche alla moda. Design in stile retrò. Sorgente luminosa - lampadine con attacco E14. 
FR  Globes sphériques en verre blanc mat. Formes épurées tendance. Design dans le 
style rétro. Source de lumière : ampoules à culot E14.
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MOD411PL-03G

 3 × E14 
 60W

 Vision

G

MOD411PL-06G

 6 × E14 
 60W

MOD411WL-01G

 1 × E14 
 60W

EN  Double glass dome lamp: internal — frosted, external — transparent. Style — Italian 
neoclassical. Iconic shapes of the 60s in design. DE   Doppelter Lampenschirm aus 
Glas: Innenseite matt, Außenseite transparent. Stil: Italienische Neoklassik. Kultige For-
men der 60er Jahre im Design. IT   Doppia plafoniera in vetro: interna - opaca, esterna 
- trasparente. Stile - neoclassico italiano. Forme iconiche degli anni ‘60 nel design. 
FR  Globe double en verre : intérieur mat, extérieur transparent. Style : italien néoclas-
sique. Formes culte du design des années 60.

VISION

About series

«I am inspired by the idea of unit-
ing the craftsmanship of glass-
blowers with the aesthetics of 
mid-20th-century Italian design. 
The name of the series – Vision 
– is a tribute to those whose keen 
eye and years of experience allow 
them to create true masterpieces.

Each shade, made of dou-
ble-blown glass, is the result of 
painstaking work. The spirit of 
Italian design is expressed in 
the simplicity of the glass forms 
and the strict lines of the metal 
frame.»

Alexey Danilin
Lead Designer at Maytoni 
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 Balance

B G

MOD317PL-04G

 4 × G9 
 40W

MOD317PL-06G
MOD317PL-06B

 6 × G9 
 40W

EN   Metal fittings in gold color. Dome lamps of frosted blown glass are mounted on metal 
arcs. Height is adjustable using cables. Light source — lamps with G9 base. DE   Ringför-
mige Metallstruktur und opalweißen Kugelschirmen. Die geometrische Anordnung der 
Leuchtkörper schafft eine moderne, luftige Optik und sorgt für gleichmäßige Lichtvertei-
lung. IT   Montatura in metallo color oro. Lampade a cupola in vetro soffiato smerigliato 

montate su archi metallici. Altezza regolabile tramite cavi. Sorgente luminosa: lampade 
con attacco G9. FR  Armatures en métal de couleur dorée. Les lampes dômes en verre 
soufflé dépoli sont montées sur des arcs en métal. La hauteur est réglable à l’aide de 
suspentes. Éclairage : ampoules avec culot G9.

About series
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 MOD555PL-L35G3K

LED  40W  1900Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°
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ø35

ø150

ø90
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25
4

25
19

10 MOD555TL-L8G3K

LED 10W  500Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 Amulet
EN   Metal fittings, color —  gold. Accent decorative elements in the form of relief spheres 
of cast glass. DE   Akzentuierte dekorative Elemente in Form von Reliefkugeln aus gegos-
senem Glas gestützt von goldenem Metallkorpus. IT   Montatura in metallo, colore: oro. 

Accento su elementi decorativi in forma di sfere in rilievo di vetro fuso. FR  Armatures en 
métal, couleur : doré. Accentuation des éléments décoratifs prenant la forme de sphères 
en relief en verre moulé.

About series
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 MOD555PL-L18G3K

LED  22W  1050Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD555PL-L11G3K

LED  16W  700Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD555WL-L11G3K

LED  16W  800Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°
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 MOD555CL-L28G3K

LED  36W  2200Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°



167  Interior 2026  |  Glamour

ø250

ø90

12
95

13
20

25

 MOD555FL-L23G3K

LED  33W  1550Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

ø60

ø90

34
0

34
0

8076
0

ø120

ø70
ø350

25
12

0
10

15
5

ø60

ø45
ø180

35
65

10
110

 MOD555WL-L4G3K

LED  8W  360Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD555WL-L3G3K

LED  3W  90Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD555WL-L13G3K

LED  19W  800Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

About series
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 Golden Cage

LED G

 MOD216FL-L38G3K

LED  48W  3000Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD216PL-L42G3K

LED  117W  6400Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Metal fittings, gold color. Decorative handmade wire sphere lamps. Horizontal suspen-
sions in two mount options - surface and hidden ones. DE   Beschläge - Metall, Farbe - Gold. 
Dekorative Kugel-Drahtlampenschirme - handgefer-tigt. Horizontale Pendelleuchten in 
zwei Montagearten - Aufsatz-  und Einbaumontage. IT   Armatura e’ in-metallo, colore-e’ 

oro. I paralumi decorativi in filo metallico sono fatte a mano. Sospensioni orizzontali sono 
in due varianti di montaggio: da incasso e nascosto. FR  Armature - métal, couleur - or. 
Abat-jour sphériques décoratifs en fil de fer - travail à la main. Suspensions horizontales 
en deux options d’installation - en saillie et cachée.

About series
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 MOD216PL-L55G3K

LED  107W  6110Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 Golden Cage

 MOD216PL-L10G3K

LED  17W  1050Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD216WL-L10G3K

LED  17W  1100Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

GOLDEN CAGE

About series

«When designing Golden Cage, 
my goal was to embody the idea 
of modern luxury, where every 
detail is carefully considered. 
The name ‘Golden Cage’ came 
naturally the moment I sketched 
the framework of future beads 
made from wire.

A simple yet original construc-
tion, where golden beads are 
strung along a flexible LED cord 
like jewels on a thread, creates a 
sense of lightness and airiness. 
These luminaires truly resemble 
jewelry, designed to adorn an 
interior. They are meant to high-
light the individuality of a space.»
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 Cabaret

 MOD170PL-L8BS3K

LED  8W  850Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD170FL-L8BS3K

LED  8W  850Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

LED BS

EN   The metal fittings are finished in brass with a satin finish, paired with clear glass ele-
ments. Perfect for dressing tables and elegant bedrooms. DE   Metall in gebürsteter Mess-
ingausführung. Schirme aus transparentem Glas. Ideal für Schminktische und elegante 
Schlafzimmer. IT   Colore della struttura metallica: ottone con finitura satinata, paralumi in 

vetro trasparente. Perfetta per camere e zone trucco raffinate. FR  Les armatures sont en 
métal avec une finition en laiton satiné, associée à des éléments en verre transparent. 
Idéale pour les coiffeuses et les chambres élégantes.

About series
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 MOD170WL-L8BS3K2

LED  8W  850Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD170TL-L8BS3K

LED  8W  850Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD170WL-L8BS3K1

LED  8W  850Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

CABARET

About series

«French designer and architect 
Pierre Gonalons, listed among 
the AD magazine’s Top 100 
designers, graduated from the 
École Camondo and founded his 
studio Ascète in 2003. His sig-
nature collections of furniture, 
lamps, clocks, and tables are 
appreciated by leading distrib-
utors and gallerists. Among his 
clients are Chloé, Knoll, Lalique, 
L’Oréal Luxe, Nina Ricci Parfums, 
Chivas Regal, Pernod, and Tassi-
nari & Chatel.»
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LED BS MR

Jupiter

-v

 MOD320WL-L13MR3K1

LED  13W  200Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

30 ø300

225

 MOD320WL-L6BS3K1

LED  6W  200Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

30 ø300

225

EN   Brushed metal fittings, shades - brass, marble. Diffuser of two types: corrugated glass 
and white matte acrylic. Light source - LED strip, temperature is 3000K. DE   Gebürstetes 
Metallgehäuse oder Marmor. Zwei Arten von Diffusor geriffeltes Glas und weißes mattes 
Acryl. IT   Armatura in metallo opaco, sfumature - ottone, marmo. Diffusore di due tipologie: 

vetro ondulato e acrilico bianco opaco. Sorgente luminosa - striscia a LED, temperatura 
3000К. FR  Armature métallique mate, teinte : laiton, marbre. Diffuseurs de deux types : 
verre en relief et acrylique blanc mat. Source lumineuse : ruban LED, température 3000K.

About series
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Jupiter
 MOD320WL-L8BS3K

LED  8W  400Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD320WL-L5BS3K

LED  6W  300Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

38

Ø448Ø381

38

 MOD320WL-L10BS3K

LED  10W  1100Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD320WL-L12BS3K

LED  12W  1300Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

About series
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 Lunare

BS

 MOD327PL-L5BS3K

LED  5W  450Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD327WL-L5BS3K

LED  5W  450Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN    Fittings - metal, color - brass. Dome lamp - blown glass with a compact frosted dif-
fuser inside. The effects of light on the outer glass element. DE   Lampenschirm aus geb-
lasenem Glas mit einem kompakten, matten Diffusor im Inneren. Lichtspiel auf dem 
äußeren Glaselement. IT   Armatura - metallo, colore - ottone. Plafoniera - vetro soffiato 

con all’interno un compatto diffusore opaco. I giochi di luce sull’elemento esterno in vetro. 
FR  Armature en métal, couleur laiton. Globe en verre soufflé avec un diffuseur compact 
mat à l’intérieur. Jeu de lumière sur l’élément extérieur en verre.

About series
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0 MOD166PL-L30GB3K

LED  30W  1500Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD166FL-L15B3K

LED  15W  450Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Aluminum body. Shades — black, gold, combination of gold and black. Diffuser of 
two types– silicone tube and extra strong cord (does not turn yellow over time, has high 
strength). DE   Aluminiumgehäuse in Schwarz, Gold oder einer Kombination aus Gold 
und Schwarz. Diffusor aus Silikon oder Textil. IT   Corpo in alluminio. Paralumi: nero, oro, 

combinazione di oro e nero. Diffusore di due tipi: tubo in silicone e cavo extra forte (non 
ingiallisce nel tempo, ha un’elevata resistenza). FR  Corps en aluminium. Teintes : noir, doré, 
combinaison de doré et de noir. Diffuseur de deux types : tube en silicone et cordon ren-
forcé (grande résistance, ne jaunit pas avec le temps).

About series
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 MOD146PL-L40G3K

LED  40W  2200Lm
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD166WL-L12G3K

LED  13W  600Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°
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 MOD166PL-L20G3K

LED  21W  910Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD166PL-L30G3K

LED  30W  1250Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

About series
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 MOD281PL-L34BS3K

LED  34W  2040Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

 Breeze
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 MOD281PL-L45BS3K

LED  45W  2700Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

Ø600
18

0

 MOD281CL-L45BS3K

LED  45W  2700Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

EN   Metal fittings, color: brass. Decorative elements made of transparent textured acryl. 
LED light source. Color temperature: 3000K. DE   Metallarmatur, Farbe: messing. Dekora-
tive Elemente aus transparentem, strukturier-tem Acryl. LED-Lichtquelle. Farbtemperatur: 
3000K. IT   Montatura in metallo, colore: ottone. Elementi decorativi in acrilico trasparente 
testur-izzato. Sorgente luminosa a LED. Temperatura colore: 3000K. FR  Armatures en 
métal, couleur : laiton. Éléments décoratifs en acrylique transparent texturé. Éclairage 
LED, température de couleur 3000K.

About series
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 MOD376PL-L30G3K

LED  20W  500Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

 Levitation

LED BS

MOD376PL-01G

 1 × G9 
 40W

EN   The fittings are finished in brass and made of metal. The lampshade features a wire 
frame with a glass diffuser, designed with a special protrusion for securing the wire shade. 
DE   Armaturfarbe - Messing. Material der Armatur - Metall. Lampenschirm - Rahmen aus 
Draht, Glas. Glasdiffusor mit einem speziellen Überstand für die Befestigung des Pla-
fonds aus Draht. IT   Colore della montatura: ottone. Materiale: metallo. Paralume: strut-

tura in filo metallico, vetro. Diffusore in vetro con speciale sporgenza per l’aggancio del 
paralume in filo. FR  Les armatures sont en métal avec une finition en laiton. L’abat-jour 
comporte un cadre en fil de fer avec un diffuseur en verre, conçu avec une partie saillante 
spécifique pour fixer l’abat-jour en fil de fer.
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MOD376PL-01G1

 1 × G9 
 40W

LEVITATION

About series

«In creating the Levitation series, 
I wanted to challenge convention 
- to make the luminaire appear 
as though it were floating in the 
air, defying gravity. The result 
is a design where a wire frame 
seems to embrace the glass 
diffuser, creating an effect of 
weightlessness.

What I like most is that the series 
includes both compact models 
for intimate compositions and 
large-scale luminaires with bidi-
rectional lighting. Levitation eas-
ily adapts to different styles, add-
ing a subtle touch of futurism to 
any space.»
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 Telford

G

P361PL-01G

 1 × G9 
 25W

P362PL-01G

 1 × E27 
 60W

EN   Metal fittings of gold color. Dome lamps of frosted white glass. Telford decorative 
element of dome lamp — steel wire grating of the same color as the fittings. Adjustable 
height. DE   Lampenschirm aus weißem Milchglas und Metallkorbus in Gold. IT   Armatura in 
metallo color oro. Plafoniera in vetro bianco opaco. Soffitto decorativo Telford - griglia in 

filo d’acciaio da abbinare ai Armatura. Altezza regolabile. FR  Armature en métal de couleur 
dorée. Globe en verre blanc mat. Décoration du globe Telford : grille en fils d’acier de la 
couleur de l’armature. Hauteur réglable.

About series
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 Shadows 
of the past

LED B BS

 MOD263PL-L20B3K
 MOD263PL-L20BS3K

LED  20W  1200/1400Lm
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Available in two finishes, black and brass, these asymmetrical wire lampshades feature 
a central LED light source with a matte diffuser. DE   Zwei Farbvariant schwarz und Messing. 
Lampenschirme aus Draht in asymme-trischer Ausführung. Zentrale LED-Lichtquelle mit 
mattiertem Diffusor. IT   Due colori: nero e ottone. Paralumii in filo in composizione asim-
metrica. Sorgente luminosa centrale a LED con diffusore satinato. FR  Disponibles en deux 
finitions (noir et laiton), ces abat-jour asymétriques en fil de fer intègrent un éclairage LED 
central avec un diffuseur mat.
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About series
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 Sonata

LED BS

 MOD410PL-L12BS3K

LED  12W  330Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD410WL-L12BS3K

LED  12W  330Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Aluminum fittings in shades: brass. Soft acrylic diffuser, smooth light distribution. 
Decorative elements— metal tubes have the same color as the fittings. DE   Alumini-
umbeschläge in zwei Farbtön Messing. Milder Acryl-Diffusor, gleichmäßige Licht-
verteilung. Dekor: Metallrohre im Farbton der Beschläge. IT   Armatura in alluminio in due 

tonalità: ottone. Diffusore in acrilico morbido, distribuzione della luce uniforme. Decoro 
– tubi di metallo in tinta con l’armatura. FR  Armature en aluminium en deux teintes : laiton. 
Diffuseur doux acrylique, diffusion uniforme de la lumière. Élément décoratif : tubes 
métalliques de la teinte de l’armature.

About series
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 MOD081CL-L36G3K

LED  55W  4100Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 Tessara

LED G

 MOD081CL-L48G3K

LED  72W  5600Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Metal fittings of gold color. Spherical dome lamps — white plastic. Design with molec-
ular structure simulation. LED light sources. DE   Ringförmige Metallstrukturin Gold und 
Kugelförmige Lampenschirme aus weißem Kunststoff. IT   Armatura in metallo color oro. 

Plafoniere-sfere - plastica bianca. Design con imitazione della struttura molecolare. Sor-
genti luminose a LED. FR  Armature en métal de couleur dorée. Globes sphériques en plas-
tique blanc. Design avec imitation d’une structure moléculaire. Source de lumière LED.

About series
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 Tropic

BS

MOD164PL-06BS

 6 × G9 
 40W

MOD164WL-02BS

 2 × G9 
 40W

MOD164WL-02BS1

 2 × G9 
 40W

EN   Metal fittings, shade — brass. Lampshades are made of white glass. On-trend tropical 
plant motifs in a decor with artistic embossing. DE   Goldfarbenen Metallschirme in gehäm-
merter Optik und opalweißen Glaskugeln. IT   Il materiale dell’armatura è il metallo, il colore 
è ottone. I paralumi sono fatti in vetro bianco. I motivi di tendenza delle piante tropicali 
nell’arredamento con il conio artistico. FR  Armature métallique, teinte - laiton. Abat-jour 
en verre blanc. Motifs tendance de plantes tropicales dans le décor avec bossellement 
artistique.

TROPIC

«When I worked on the Tropic 
series, I wanted to bring the atmo-
sphere of a tropical paradise into 
interiors. I was inspired by the 
lush leaves of exotic plants, their 
whimsical shapes, and vibrant 
shades. Each luminaire in the 
series is like a fragment of a trop-
ical forest, where folded metal 
circles resemble the curves of 
leaves, and the embossing gives 
them texture and vitality.

I chose matte glass spheres 
to create soft, diffused light, as 
though filtering through dense 
foliage. Tropic luminaires create 
vivid accents, evoking warmth, 
sunlight, and distant tropical 
islands.»

About series

Alexey Danilin
Lead Designer at Maytoni 
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 Cipresso

G

Z014TL-01G

 1 × E14 
 40W

75
3 35
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Ø200

Ø100

About series

EN   Metal frame with gold galvanic finish. The matte cast glass shade makes light soft 
and eye-friendly. The neutral palette allows the lamp to fit a wide range of interior styles. 
DE   Metallrahmen mit goldener galvanischer Oberfläche. Der matte, gegossene Glass-
chirm macht das Licht weich und augenfreundlich. Die neutrale Farbpalette lässt die 
Leuchte zu vielen Einrichtungsstilen passen. IT   Struttura in metallo con finitura galvan-
ica dorata. Il paralume in vetro fuso opaco rende la luce morbida e confortevole per gli 
occhi. La palette neutra consente alla lampada di adattarsi a molti stili d’interni. FR  Struc-
ture métallique avec finition galvanique dorée. L’abat-jour en verre moulé mat adoucit la 
lumière et la rend agréable pour les yeux. La palette neutre permet à la lampe de s’in-
tégrer à de nombreux styles d’intérieur.
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 Reels

B G

MOD268CL-01G
MOD268CL-01B

 1 × E27 
 60W

MOD268CL-03B
MOD268CL-03G

 3 × E14 
 40W

EN   Metal fittings, color - black, gold. Dynamic round dome lamps with a spiral relief. Mate-
rial of dome lamps - glass, colors - matte white, glossy smoky. DE   Metallaufhängung in 
Schwarz oder Gold. Dynamische, runde Kuppelschirme mit Spiralrelief aus Glas, erhält-
lich in Mattweiß oder Rauchglas glänzend. IT   Montatura: metallo, colore: nero, oro. Lam-

pade a cupola rotonde dinamiche con rilievo a spirale. Materiale delle lampade a cupola: 
vetro, colori: bianco opaco, fumé lucido. FR  Armatures en métal, couleurs : noir, doré. 
Lampes dômes rondes dynamiques avec un relief en spirale. Matière des lampes dômes 
: verre, couleurs : blanc mat, brillant fumé.

About series
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MOD221-PL-12-G

 12 × E14 
 40W

 Erich

BS N G

EN   Metal fittings, shades — nickel, brass and gold. Dome lamps — blown glass of white 
color. Wide range. The floor and table lamps have a dome lamp with adjustable position. 
DE   Metallaufhängung in Nickel oder Messing. Lampenschirme aus weißem, mundgebla-
senem Glas. Breite Modellvielfalt IT   Armatura in metallo, Plafoniere - nichel, ottone. Le pla-
foniere sono in vetro soffiato bianco. Famiglia ampia. La posizione delle plafoniere della 
lampada da terra e della lampada da tavolo è regolabile. FR  Armature métallique, teintes : 
nickel, laiton. Globes en verre soufflé de couleur blanche. Large assortiment. Possibilité 
de modifier la position du globe du lampadaire et de la lampe de bureau.

About series



199  Interior 2026  |  Glamour



200  Interior 2026  |  Glamour

13
7

0

890

2
5
5

Ø150

3
7

3

M
in

. 
4

5
3

 /
 M

a
x

. 
14

9
3

 

1200

MOD221-PL-05-N
MOD221-PL-05-G

 5 × E14 
 40W

MOD221PL-03BS
MOD221PL-03N

 3 × E14 
 40W

MOD221PL-05G

 5 × E14 
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MOD221-PL-08-N
MOD221-PL-08-G

 8 × E14 
 40W

 Erich
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MOD221-PL-01-N

 1 × E14 
 40W

MOD221WL-02G

 2 × E14 
 40W
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MOD221PL-10G
 MOD221PL-10N

 10 × E14 
 40W

MOD221-WL-02-G
MOD221-WL-02-N

 2 × E14 
 40W
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MOD221-FL-01-N
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 12 × E14 
 40W
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 8 × G9 
 28W
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 4 × G9 
 28W

MOD112CL-08G
MOD112CL-08N

 8 × G9 
 28W

 Balbo

N CG

EN   Metal fittings in nickel color. Dome lamps of transparent glass in two colors: smoky and 
cognac. Light source — lamps with G9 base. DE   Lampenschirme aus transparentem Glas in 
zwei Farbtön Rauch und Cognac.  Metallaufhängung in Nickel. IT   Armatura in metallo color 
nichel. Plafoniere in vetro trasparente in due tonalità: fumé e cognac. Sorgente luminosa - 
lampadine con attacco G9. FR  Armature métallique de couleur nickel. Globes en verre trans-
parent en deux teintes : fumé et cognac. Source de lumière : ampoules à culot G9.

About series
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Jack-stone

 MOD314WL-L13G3K
 MOD314WL-L13N3K

LED  13W  550Lm
t°  3000K  >90Ra 120°

 MOD314WL-L8G3K
 MOD314WL-L8N3K

LED  8W  350Lm
t°  3000K  >90Ra 120°

EN   Stainless steel fittings in two shades: nickel and gold. Trendy combination of matte and 
glossy metal. LED light source with temperature of 3000K. DE   Leuchteaus  Edelstahl in 
zwei Farbtön Nickel und Gold. Eine trendige Kombination aus mattem und glänzendem 
Metall. IT   Armatura in acciaio inossidabile in due tonalità: nichel e oro. Combinazione alla 

moda di metallo opaco e lucido. Sorgente luminosa a LED con una temperatura di 3000К. 
FR  Armature en acier inoxydable en deux teintes : nickel et dorée. Combinaison tendance 
du métal mat et brillant. Source lumineuse LED avec une température de 3000K.

About series
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MOD306WL-01CH 
MOD306WL-01C
MOD306WL-01G

 1 × E14 
 40W

EN   Edgy asymmetric design. Glossy dome lights made of cast blown glass. Three 
colour shades: chromium, gold and copper. The series includes wall luminaires. DE   Aus-
gefallenes asymmetrisches Design. Glänzende Wandleuchte aus geblasenem Glas in 
drei  Chrom, Gold oder Kupfer. IT   Design asimmetrico spigoloso. Luci a cupola lucide in 
vetro soffiato fuso. Tre tonalità di colore: cromo, oro e rame. La serie comprende lampade 
da parete. FR  Design asymétrique audacieux. Lampes dômes polies en verre soufflé. Trois 
teintes : chrome, doré et cuivre. La série comprend des appliques murales.

About series
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LED CH

 MOD387TL-L8CH3K

LED  7W  250Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD387WL-L8CH3K

LED  7W  250Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   The fittings are made of metal with a chrome-plated base. The rotatable glass diffuser 
mimics the reflection of the moon on water. The light source is LED. DE   Verchromtes Metall-
gehäuse und drehbarer Glasdiffusor. IT   Materiale della montatura: metallo. Base cromata. 
Diffusore in vetro rotante che imita il riflesso lunare sull’acqua. Sorgente luminosa a LED. 
FR  Les armatures sont en métal avec une base chromée. Le diffuseur rotatif en verre imite le 
reflet de la lune sur l’eau. Éclairage LED.

About series
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MOD305WL-01G
MOD305WL-01CH

 1 × G9 
 40W

EN   Metal and glass fittings. Trendy relief texture on both sides of the disc for variabil-
ity in interior use. Shades — chrome and gold. DE   Wandleuchte mit großem, runden 
Metallschirm in gehämmerter Optik. Erhältlich in edlem Gold- oder Silberfinish IT   Mon-
tatura in metallo e vetro. Texture in rilievo, di tendenza, su entrambi i lati del disco per una 
maggiore diversificazione nell’uso per interno. Paralumi: cromo e oro. FR  Armatures en 
métal et en verre. Texture en relief très tendance sur les deux faces du disque pour un 
effet varié en utilisation intérieure. Teintes : chrome et doré.

About series
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LED G

 MOD190PL-L5G3K

LED  5W  100Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Metal fittings in a bronze shade. The spherical dome lamp is of transparent blown 
glass. Decor - hanging chains inside the ceiling, hidden light source. DE   Metallbeschläge 
in Bronzeton. Kugelförmiger Lampenschirm: transparentes geblasenes Glas. Dekor: 
Anhängerketten im Inneren des Lampenschirms. Versteckte Lichtquelle. IT   Armatura 
metallica in una tonalità bronzo. Plafoniera – sfera è in vetro soffiato trasparente. Decor - 
catene appese all’interno del soffitto. fonte di luce nascosta. FR  Armature métallique dans 
une teinte de bronze. Globe sphérique en verre soufflé transparent. Décoration : chaînes 
suspendues à l’intérieur du globe. Source lumineuse dissimulée.

About series
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LED G CH

 P069PL-L35G3K1

LED  35W  1600Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°
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 P069PL-L16G3K

LED  16W  800Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Metal fittings. Decorative dome lamps of three types of glass: cast transparent with 
vertical pattern, blown frosted and pressed smoked glass with geometric pattern. 
DE   Drei Arten von dekorativen Lampenschirmen aus Glas: gegossenes transparentes 
Glas mit vertikalem Muster, geblasenes Milchglas und gestanztes getöntes Glas mit 
geometrischem Muster. IT   Armatura in metallo. Plafoniere decorative in vetro di tre tipi: tra-
sparente colato con disegno verticale, soffiato opaco e stampato colorato con disegno 
geometrico. FR  Armature en métal. Globes décoratifs en verre de trois types : verre coulé 
transparent avec dessin vertical, verre soufflé mat et verre estampé coloré avec dessin 
géométrique.

COLLAR

«The main idea behind the Col-
lar series lies in decorative glass 
elements - cast transparent with 
vertical relief, blown matte, and 
tinted with a geometric pattern. 
These are strung along a cable, 
creating both lightness and ver-
satility. Inside the acrylic diffuser, 
an LED strip provides soft, even 
illumination that enhances the 
space without overwhelming it.

The Collar series does not seek 
to dominate the interior, but once 
present, it becomes an inte-
gral part of it, subtly highlighting 
atmosphere and style.»

About series

Alexey Danilin
Lead Designer at Maytoni 
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 P069PL-L17CH3K

LED  17W  950Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 P069PL-L17G3K

LED  17W  950Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°



212  Interior 2026  |  Glamour

M
i
n

.
 
2

3
3

 
/
 
M

a
x

.
 
2

0
0

8

Ø250

2
5

5

2
0

5
 

M
i
n

.
 
4

0
8

 
/
 
M

a
x

.
 
1
8

8
3

Ø200

 Flusso

BZ

P095PL-01BZ

 1 × GU10 
 12W

P095PL-01BZ1

 1 × GU10 
 12W

EN   Metal fittings in a bronze shade. The spherical dome lamp is of transparent blown 
glass. Decor - hanging chains inside the ceiling, hidden light source. DE   Metallbeschläge 
in Bronzeton. Kugelförmiger Lampenschirm: transparentes geblasenes Glas. Dekor: 
Anhängerketten im Inneren des Lampenschirms. Versteckte Lichtquelle. IT   Armatura 

metallica in una tonalità bronzo. Plafoniera – sfera è in vetro soffiato trasparente. Decor - 
catene appese all’interno del soffitto. fonte di luce nascosta. FR  Armature métallique dans 
une teinte de bronze. Globe sphérique en verre soufflé transparent. Décoration : chaînes 
suspendues à l’intérieur du globe. Source lumineuse dissimulée.

About series
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 P091PL-L18G3K

LED  10W  1300Lm 
t°  3000K  >85Ra 120°
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 P091WL-L18G3K

LED  10W  350Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°

 Maya

LED G

EN   Metal fittings of gold color. Decorative elements— textured transparent glass. Design 
inspired by Mesoamerican jewelry. LED light source. Color temperature is 3000K. 
DE   Leuchtenserie Maya mit halbkreisförmigem Korpus aus strukturiertem Glas und fili-
granen Metallakzenten in Goldoptik. IT   Armatura in metallo color oro. Decoro - vetro tras-

parente strutturato. Design ispirato ai gioielli mesoamericani. Sorgente luminosa a LED. 
Temperatura di colore 3000K. FR  Armature métallique de couleur dorée. Élément décora-
tif : verre transparent texturé. Design inspiré de l’art joaillier de Mésoamérique. Source de 
lumière LED. Température de couleur 3000K.

About series
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 MOD165PL-L18G3K

LED  18W  1200Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°

 MOD165PL-L40G3K

LED  40W  2600Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°

EN   Fittings material— metal. Shades —  gold. The position of the light rings is adjustable. 
LED light source is covered with matte diffuser. DE   Metallaufhängung - Gold. Einstellbare 
Position der Lichtringe. LED-Lichtquelle, von einem matten Diffusor abgedeckt. IT   Materi-
ale dell’armatura - metallo. Sfumature- oro. La posizione degli anelli luminosi è regolabile. 

La sorgente luminosa a LED è ricoperta da un diffusore opaco. FR  Matériau de l’armature 
: métal. Teintes -dorée. Disposition des anneaux lumineux réglable. Source de lumière 
LED fermée par diffuseur mat.

About series
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 MOD116WL-L7BS3K

LED  7W  600Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD116WL-L7B3K

LED  7W  600Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Metal fittings in two colors: black and brass. Dome lamp — transparent glass tube. LED 
light sources with a color temperature of 3000K. Simple geometric shapes. DE   Metal-
laufhänung in zwei Farbtön Schwarz und Messing. Lampenschirm: transparenter Glas-
rohr. IT   Armatura metallica in due tonalità: nero e ottone. Plafoniera: tubo di vetro traspar-

ente. Sorgenti luminose a LED con temperatura di colore di 3000K. Forme geometriche 
semplici. FR  Armature en métal en deux teintes : noir et laiton. Globe : tube de verre trans-
parent. Sources de lumière LED avec une température de couleur de 3000K. Formes 
géométriques simples.

About series
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MOD061PL-01BS1

 1 × Е27 
 40W

 Ligero

BS

EN   Fittings — metal, color — brass. Dome lamps — transparent glass with moiré effect. The 
height of the pendant lamp is adjustable. Light source — lamp with E27 base. DE   Metallauf-
hängung in  Messing. Lampenschirme: Transparentes Glas mit Moiré-Effekt. IT   Armatura 
- metallo, colore - ottone. Plafoniere - vetro trasparente con effetto moiré. L’altezza della 
lampada a sospensione è regolabile. La sorgente luminosa è una lampadina con attacco 
E27. FR  Armature : métal, couleur : laiton. Globes en verre transparent avec effet moiré. 
Hauteur de la suspension réglable. Source de lumière : ampoule à culot E27.

About series
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 MOD055PL-L12G3K

LED  12W  750Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Fittings material— metal, color — frosted gold. Dome lamp of transparent blown glass. 
LED light source. Adjustable height. DE   Metallaufhängung: Mattes Gold. Lampenschirm 
aus transparentem geblasenem Glas. IT   Materiale dell’armatura - metallo, colore - oro 
opaco. Plafoniera in vetro soffiato trasparente. Sorgente luminosa a LED. Altezza regola-
bile. FR  Matériel de l’armature : métal, couleur : dorée mat. Globe en verre soufflé transpar-
ent. Source de lumière LED. Hauteur réglable.

About series
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 Fortano

BS
B

MOD089PL-06BS

 6 × E27 
 40W

MOD089WL-01BS

 1 × E27 
 40W

MOD089PL-10BS

 10 × E27 
 40W

MOD089PL-08BS

 8 × E27 
 40W

EN   Metal fittings, shade — brass. Glass dome lamps of white color. Part of the elements 
are colored in a contrasting black tint. DE   Metallaufhängung in Messing. Lampenschirme 
aus Glas in Weiß. Ein Teil der Elemente ist in einem kontrastierenden schwarzen Farbton 

gefärbt. IT   Armatura in metallo, tonalità - ottone. Plafoniere in vetro bianco. Alcuni degli ele-
menti sono tinti di nero a contrasto. FR  Armature en métal, teinte : laiton. Globes en verre de 
couleur blanche. Une partie des éléments est peinte dans une teinte de contraste noire.

About series
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MOD108WL-02GB
MOD108WL-02WG

 2 × E14 
 40W

EN   Metal fittings, shade — gold. Metal dome lamps are colored in gold from inside. External 
side in two shade options: black and white. DE   Metallbeschläge in Gold. Lampenschirme 
aus Metall, auf der Innenseite in Gold lackiert. Außenseite in zwei Farbtönen: Schwarz 
und Weiß. IT  Armatura in metallo, tonalità – oro. Le plafoniere in metallo sono verniciate 
all’interno in colore ottone. Il lato esterno è disponibile in due varianti di colore: bianco e 
nero. FR  Armature en métal, teinte : dorée. L’intérieur des globes métalliques sont teints en 
couleur dorée. Le côté extérieur existe en deux teintes : noir et blanc. 

About series
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Ø150
MOD187PL-08BS

 8 × E27 
 60W

MOD187WL-01BS

 1 × E27 
 60W

MOD187PL-06BS

 6 × E27 
 60W

 Marble

BS

EN   Metal fittings. Color — brass. Spherical dome lamps — frosted glass. Marble decora-
tion. Lamps with E27 base are used as light sources. DE   Metallaufhängung in Messing 
und Marmor. Kugelförmige Lampenschirme: Milchglas. IT   Armatura metallica. Colore - 
ottone. Plafoniere-sfere in vetro opaco. Decoro in marmo. Come sorgenti luminose sono 
utilizzate lampadine con attacco E27. FR  Armature métallique. Couleur : laiton. Globes 
sphériques en verre mat. Élément décoratif en marbre. Des ampoules à culot E27 sont 
utilisées comme source de lumière.

About series
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 Marmo

BS

MOD099PL-03G

 3 × E14 
 40W

MOD099PL-06G

 6 × E14 
 40W

EN   Metal fittings are plated in brass color. Decorative elements— natural stone plates 
with textured pattern. The combination of rectangular lines and rounded elements in 
the design. DE   Leuchtenserie mit dekorativen Elementen aus Marmoroptik und geo-
metrischen Metallrahmen in Messing. IT   Montatura in metallo placcato in color ottone. 

Elementi decorativi: lastre di pietra naturale con motivo texture. Il design combina linee 
rettangolari ed elementi arrotondati. FR  Armatures en métal, plaquées en laiton. Éléments 
décoratifs : plaques en pierre naturelle avec motif texturé. Design combinant des lignes 
rectangulaires et des éléments arrondis.

About series
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MOD099TL-01G

 1 × E27 
 40W

MOD099WL-01G

 1 × E14 
 40W

MOD099WL-01G2

 1 × E14 
 40W

MOD099WL-01G3

 1 × E14 
 40W

 Marmo
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 2 × E14 
 40W

About series
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LED BS

 MOD250PL-L36BS3K

LED  35W  2400Lm 
t°  3000K  >80Ra 80°

EN   Fittings - metal, color - brass. The light slot made of natural stone with a marble pat-
tern effectively frames the brass frame forming a rhombic shape. DE   Metallaufhänguing 
in Messing. Der Lichtspalt aus Naturstein mit Marmormuster umrahmt wirkungsvoll den 
Messingrahmen und bildet eine Rautenform. IT  Montatura: metallo, colore - ottone. La 
fessura luminosa in pietra naturale con motivo marmoreo incornicia efficacemente la 
struttura in ottone formando un disegno a rombo. FR  Armatures en métal, couleur : laiton. 
La fente lumineuse en pierre naturelle avec un motif en marbre encadre véritablement le 
cadre en laiton de forme rhombique.

About series



229  Interior 2026  |  Glamour



230  Interior 2026  |  Glamour

80

70

400
80

70

800

80

70

600

 Albatre

LED BS

 MOD366WL-L14BS3K

LED  13W  250Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°

 MOD366WL-L9BS3K

LED  8W  150Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°

 MOD366WL-L18BS3K

LED  18W  300Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°

EN   The wall lamps feature an alabaster diffuser, with a fittings color in satin brass. The mate-
rial is metal, and the light source is LED with a color temperature of 3000K. DE   Wandleuchten 
mit Alabaster-Diffusor. Metallaufhängung in  Messing. IT   Lampade da parete con diffusore 
in alabastro. Colore della montatura: ottone. Materiale della montatura: metallo. Sorgente 
luminosa a LED. Temperatura colore 3000K. FR  Les appliques fabriquées en métal sont 
dotées d’un diffuseur en albâtre, avec une couleur de l’armature en laiton satiné. Éclairage 
LED, température de couleur 3000K.

About series
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Z031TL-01BS

 1 × E27 
 60W

 Bianco

BS

Z030TL-01BS

 1 × E27 
 60W

EN   Metal fittings, color — brass. Lampshade — white cotton. Design highlight — natural 
stone elements (alabaster). Trendy mix of textures. Laconic forms in American style. 
DE   Metallbeschläge, Farbton: Messing. Lampenschirm: Weiße Baumwolle. Highlight 
des Designs: Elemente aus Naturstein (Alabaster). Trendige Mischung von Texturen. 
Lakonische Formen im amerikanischen Stil. IT   Armatura in metallo, colore - ottone. La 

plafoniera è in cotone bianco. Il valore aggiunto del design sono gli elementi in pietra 
naturale (alabastro). Mix di trame alla moda. Forme laconiche in stile americano. FR  Arma-
ture métallique, couleur laiton. Abat-jour en coton blanc. Point fort du design : éléments 
en pierre naturelle (albâtre). Mélange tendance des textures. Formes laconiques dans le 
style américain.

About series



233  Interior 2026  |  Glamour



234  Interior 2026  |  Glamour

17
0

1010

2
8

0

M
in

. 
6

8
5

 /
 M

a
x

. 
11

8
5

Ø626

3
7

2

M
in

. 
4

0
0

 /
 M

a
x

. 
8

3
2

153

Ø
28

0

 Aster

MOD007WL-01G

 1 × E14 
 40W

MOD007PL-08G1

 8 × E14 
 40W

MOD007PL-08G

 8 × E14 
 40W

G

EN   Metal fittings of gold color. Spherical decorative elements of molded corrugated glass. 
The combination of amber and transparent shades in the decoration. DE   Metallbeschläge 
in Gold. Sphärischer Dekor aus gestanztem Reliefglas. Eine Kombination aus bernstein-
farbenem und transparentem Farbton im Dekor. IT   Armatura in metallo color oro. Decoro 
sferico in vetro goffrato stampato. Una combinazione di sfumature ambrate e trasparenti 
nel decoro. FR  Armature métallique de couleur dorée. Élément décoratif sphérique en verre 
gaufré estampé. Combinaison des teintes ambre et transparente dans l’élément décoratif.

About series
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MOD207PL-05BS

 5 × G9 
 28W

 Miracle

BS

MOD207WL-01BS

 1 × G9 
 28W

MOD207WL-02BS

 2 × G9 
 28W

EN   Dome lamps-inflorescences made of cast glass in smooth shapes. Spectacular light 
reflections on the smooth reliefs of the dome lamp. DE   Lampenschirme-Blumen aus Guss-
glas in fließen-den Formen. Eindrucksvolle Lichtreflexe auf den glatten Reliefs des Lamp-
enschirm. IT   I paralumi sono-infiorescenze di vetro fuso in forme fluide. Spettacolari riflessi 
di luce sui rilievi lisci di un paralume. FR  Les abat-jour inflorescences en verre coulé aux 
formes lisses. Les reflets de lumière spectaculaires sur les reliefs lisses de l’abat-jour.

About series
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 MOD318WL-L3BS3K
 MOD318WL-L3CH3K

LED  2W  50Lm
t°  3000K  >80Ra 180°

EN   The fittings are available in chrome or brass finishes, while the shades are made from 
crystal with a distinctive zigzag pattern. DE   Farbe der Armatur - Chrom, Messing. Mate-
rial der Armatur - Metall. Plafondmaterial - Kristall mit Zickzack-Ornament. IT   Colore della 
montatura: cromo, ottone. Materiale della montatura: metallo.Materiale del paralume: 
cristallo con motivo a zigzag. FR  Les armatures sont disponibles en finition chrome ou 
laiton. Les abat-jour sont en cristal avec un motif en zigzag distinctif.

About series
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 MOD233WL-L11BS3K

LED  7W  510Lm 
t°  3000K  >90Ra 80°

EN   The fittings are made of metal in a rounded shape, with a diameter of 300mm and a 
white finish. The LED light source offers a color temperature of 3000K. DE   Material der 
Leuchten - Metall in einer runden Form mit einem Durchmesser von 300 mm. Farbe - 
weiß. IT   Materiale delle lampade:metallo in forma rotonda, di 300 mm di diametro. Colore: 
bianco. Sorgente luminosa a LED. Temperatura di colore: 3000K. FR  Les luminaires sont 
fabriqués en métal et de forme arrondie, de diamètre de 300 mm avec une finition 
blanche. Éclairage LED, température de couleur 3000K.

About series
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CUBEO
MOD445WL-01PT

CUBEO
TWINS
AVANT- GARDE
BAO
THE SIXTH SENSE
RAY
AXIS
CURVE
PLONS
SATURNO
RIM
ACCESSORIES RIM
CAMPANULA
AMBIENCE 
BASIC COLORS
CASCADE
GERHARD
COMBO
FLOW
EL
ENIGMA
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FAD
HALO
LIGHT STICK
MIRA
MOLLIS
NOTTA
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PRO SHADE
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ESTUDO
ARTISAN
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CALIPSO
EFIR

278
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298
300
300
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310
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EPHORIA
FOCUS
IOS 176
FOCUS S
FOCUS DESIGN
MIRAX
NEVILL
PARMA
PARS
PLATO
POLAR
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STEP
TRAME
RADIANCE
RIDA
LINE
DECART
BRIS
FINO
FINELLI

313
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 1 × G9 
 28W

 Cubeo

PL BS

About series

EN   By harmoniously combining the base’s strict lines with the spherical shade, Cubeo cre-
ates a dynamic play of forms, while the concealed mounting underscores the minimalist, 
conceptually complete construction. DE Durch die harmonische Kombination strenger 
Linien des Sockels mit dem kugelförmigen Schirm erzeugt Cubeo ein dynamisches Spiel 
der Formen, während die verdeckte Montage die minimalistische, konzeptionell geschloss-
ene Konstruktion betont. IT   Combinando armoniosamente le linee rigorose della base con il 
paralume sferico, Cubeo crea un dinamico gioco di forme, mentre il fissaggio nascosto sot-
tolinea la costruzione minimale e compiuta. FR  En combinant harmonieusement les lignes 
strictes de la base avec l’abat-jour sphérique, Cubeo crée un jeu de formes dynamique, 
tandis que la fixation dissimulée souligne une construction minimaliste et aboutie.
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LED B

Twins

 MOD427PL-L20B3K1

LED  20W  1400Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°

 MOD427PL-L30B3K1

LED  26W  1700Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°

About series

EN Twins has a nearly invisible surface-mounted system which ensures minimal visual 
noise and maximum functionality. DE   Twins verfügt über ein nahezu unsichtbares Auf-
bausystem, das minimale visuelle Ablenkung und maximale Funktionalität gewährleistet. 

IT   Twins presenta un sistema di installazione a superficie quasi invisibile, che garantisce 
minimo “rumore” visivo e massima funzionalità. FR  Twins dispose d’un système en saillie 
presque invisible, assurant un minimum de “bruit” visuel et une fonctionnalité maximale.
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 Avant- garde

B BS

MOD324WL-01BS
MOD324WL-01B 

 1 × G9 
 25W

EN   Metal fittings, shades — matte black, brass. Spherical dome lamp — glass, color — white. 
Hidden mount. Original geometry in design. Clear shady pattern. DE   Metallaufhängung in 
Schwarz oder Messing. Kugelförmiger Lampenschirm aus Opalglas. IT   Armatura in metallo, 
Plafoniere: nero opaco, ottone, cromo. Plafoniera-sfera - vetro, colore - bianco. Ganci nasco-
sti. Geometria originale nel design. Pulito disegno d’ombra. FR  Armature en métal, teintes : 
noir mat, laiton, chrome. Globe sphérique en verre blanc. Fixation dissimulée. Géométrie au 
design original. Dessin d’ombre net.
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MOD419WL-01B
MOD419WL-01G

 1 × G9 
 28W

EN   Metal fittings, shades — matte black, brass. Spherical dome lamp — glass, color — white. 
Hidden mount. Original geometry in design. Clear shady pattern. DE   Metallaufhängung in 
Schwarz oder Messing. Kugelförmiger Lampenschirm aus Opalglas. IT   Armatura in metallo, 
Plafoniere: nero opaco, ottone, cromo. Plafoniera-sfera - vetro, colore - bianco. Ganci nasco-
sti. Geometria originale nel design. Pulito disegno d’ombra. FR  Armature en métal, teintes : 
noir mat, laiton, chrome. Globe sphérique en verre blanc. Fixation dissimulée. Géométrie au 
design original. Dessin d’ombre net.

About series
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 The Sixth Sense

LED B BS

 Z020FL-L12BK
 Z020FL-L12BS3K

LED  12W  750Lm
t°  3000K  >70Ra 360°

 Z020PL-L6BS3K
 Z020PL-L6B3K

LED  7W  500Lm
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Metal fittings of black and brass colors. Spherical dome lamps of white glass. LED light 
source with a color temperature of 3000K. DE   Metallaufhängng in Schwarz oder Mess-
ing. Sphärische Leuchte mit weißen Glaskugeln. IT   Montatura in metallo di colore nero e 

ottone. Lampade a cupola sferiche in vetro bianco. Sorgente luminosa a LED con tem-
peratura di colore di 3000K. FR  Armatures en métal de couleurs noire et laiton. Lampes 
dômes sphériques en verre blanc. Éclairage LED, température de couleur 3000K.

About series
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 Ray

LED B

 Z012FL-L18B3K

LED  18W  2100Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 Z012TL-L8B3K

LED  8W  750Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Fittings material— metal, color — black. Dome lamp — matte acrylic and aluminum to 
match fittings. Light source — SMD-LEDs. Color temperature is 3000K. Adjustable height. 
DE   Aluminiumkorpus in Schwarz. Lampenschirm: Mattes Acryl. IT   Materiale dell’armatura - 
metallo, colore - nero. Plafoniere - acrilico opaco e alluminio in tinta con l’armatura. La sor-

gente luminosa è LED SMD. Temperatura di colore 3000K. Altezza regolabile. FR  Matériau 
de l’armature : métal, couleur : noir. Globe : acrylique mat et aluminium dans la teinte 
de l’armature. Source de lumière : LED SMD. Température de couleur : 3000K. Hauteur 
réglable.

About series
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LED B G

 MOD106WL-L16B3K
 MOD106WL-L16G3K

LED  16W  1400Lm
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD106WL-L10G3K

LED  10W  1050Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Fittings material— aluminum. Wall models with fittings in two shades:  gold, black. 
Tube-shaped dome lamps made of matte acrylic distribute light evenly. DE   Material der 
Armatur - Aluminium. Wandmodelle mit Armatur in drei Farbtönen: gold, schwarz, weiß. 
Röhrenförmige Kuppelleuchten aus mattem Acryl, die das Licht gleichmäßig verteilen.
IT   Materiale delle montatura: alluminio. Modelli da parete con montatura in tre tonalità: oro, 

nero, bianco. Le lampade a cupola a forma di tubo in acrilico opaco distribuiscono la luce 
in modo uniforme. FR  Armatures en aluminium. Modèles muraux avec Armatures en trois 
teintes : doré, noir, blanc. Les lampes dômes en forme de tube en acrylique mat diffusent 
la lumière de manière homogène.

About series
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LED B BS

 MOD242PL-L33BSK
 MOD242PL-L33BK

LED  31W  2100/1600Lm 
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

 MOD243PL-L18BK
 MOD243PL-L18BSK

LED  15W  800/1150Lm 
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

EN   Metal fittings, color - black and gold. Rounded silicone light elements with a built-in 
LED light source along the entire perimeter. DE   Metallarmatur, Farbe - schwarz, messing 
und gold. Abgerundete Silikon-Lichtelemente mit einer eingebauten LED-Lichtquelle, 
die sich über die gesamte Breite erstreckt. IT  Montatura: metallo, colori: nero, ottone e 

oro. Elementi luminosi in silicone arrotondati con una sorgente luminosa a LED integrata 
lungo l'intero perimetro. FR  Armatures en métal, de couleurs noir, laiton et doré. Éléments 
lumineux arrondis en silicone avec un éclairage LED intégré sur toute la périphérie.

About series
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 MOD283CL-L34BS3K

LED  34W  2040Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

 MOD283TL-L12BS3K

LED  12W  760Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

 Plons

LED BS

EN  Aluminium fittings, color: brass. Silicone diffuser. LED light source, color temperature: 
3000K. Great for hallways and modern commercial interiors. DE  Aluminiumarmatur, Farbe: 
Messing. Silikondiffusor. LED-Lichtquelle, Farbtemperatur: 3000K. Perfekt für Flure und 
moderne Geschäftsräume. IT   Montatura in alluminio, colore: ottone. Diffusore in silicone. 

Sorgente luminosa LED, temperatura colore: 3000K. Ideale per corridoi e spazi contract. 
FR Armatures en aluminium, couleur : laiton. Diffuseur en silicone. Éclairage LED, tempéra-
ture 3000K. Parfait pour couloirs et intérieurs modernes.

About series
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 Saturno

LED BS

 MOD415PL-L36BS4K

LED  36W  1500Lm 
t°  3500K  >80Ra 120°

 MOD415PL-L45BS4K

LED  39W  1800Lm 
t°  3500K  >80Ra 120°

EN   Fittings material— stainless steel, color — brass. Integrated LED light source. Neutral 
color temperature is 3500K. Trendy circle shape. DE   Material der Beschläge: Edelstahl, 
Farbton: Messing. Integrierte LED-Lichtquelle. Neutrale Farbtemperatur 3500K. Trendige 
Kreisform. IT   Materiale dell’armatura – acciaio inossidabile, colore – ottone. Sorgente lumi-

nosa a LED integrata. Temperatura di colore neutro 3500K. Forma circolare alla moda. 
FR  Matériau de l’armature : acier inoxydable, couleur : laiton. Source de lumière LED 
intégrée. Température de couleur neutre de 3500K. Forme arrondie tendance.

About series
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EN   Fittings material— stainless steel, color — brass. Integrated LED light source. Neutral 
color temperature is 3000K and 4000K. Trendy circle shape. DE   Material der Beschläge: 
Edelstahl, Farbton: Messing. Integrierte LED-Lichtquelle. Neutrale Farbtemperatur 3000K 
und 4000K. Trendige Kreisform. IT   Materiale dell’armatura – acciaio inossidabile, colore 

– ottone. Sorgente luminosa a LED integrata. Temperatura di colore neutro 3000K e 
4000K. Forma circolare alla moda. FR  Matériau de l’armature : acier inoxydable, couleur 
: laiton. Source de lumière LED intégrée. Température de couleur neutre de 3000K et 
4000 K. Forme arrondie tendance.
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 MOD058PL-L32BK
 MOD058PL-L32BSK

LED  36W  1100/1750Lm 
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°
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 MOD058PL-L42BK
 MOD058PL-L42BSK

LED 51W  1400/2400Lm 
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

About series
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 Rim

35

Ø600

35

Ø400
 MOD058CL-L25BSK
 MOD058CL-L25BK

LED 24W  1600/650Lm 
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

 MOD058CL-L35BK
 MOD058CL-L35BSK

LED 25/35W  1100/1600Lm 
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°
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 MOD058PL-L74BK
 MOD058PL-L74BSK

LED 83/84W  2000/3700Lm 
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

Ø
40

0

50 MOD058WL-L25BK
 MOD058WL-L25BSK

LED 23/24W  600/900Lm 
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

About series
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 Accessories 
Rim-

B BS

 MOD058A-03BS
 MOD058A-03B

 MOD058A-02BS
 MOD058A-02B

About series
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About series

Z002FL-01B

 1 × Е27 
 60W

 Campanula

B

EN   Fittings - metal telescopic tube in black color. Textile lampshade in black color. The 
base is made of concrete to maintain the balance of the structure. Е27 base. DE   Bes-
chläge: Teleskoprohr aus Metall in Schwarz. Lampenschirm aus Textil in Schwarz. Der 
Sockel besteht aus Beton zum Gleichgewichthalten der Konstruktion. Fassung Е27. 
IT   Armatura: un tubo telescopico in metallo di colore nero. Paralume in tessuto di colore 
nero. Il piede è in cemento per mantenere l’equilibrio della struttura. Attacco E27. FR  Arma-
ture : tube métallique télescopique de couleur noire. Abat-jour en textile de couleur noire. 
Base en béton pour assurer l’équilibre de l’ouvrage. Culot E27.
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 MOD280PL-L23B3K1

LED  23W  1000Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD280PL-L30B3K1

LED  30W  1400Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Aluminium fittings, black color. Round and flat dome lamp, white color. Reflected and 
diffused light effect for basic lighting. Two diffuser diameters. DE   Beschläge aus Alumin-
ium, Farbe - Schwarz. Runder und flacher Metalllampenschirm, Farbe - Weiß. Effekt von 
reflektiertem und diffusen Licht für die Grundbeleuchtung. Zwei Diffusordurchmesser. 
IT   L’armatura è in alluminio, il colore e’ nero. Il paralume metallico rotondo e piatto, il colore 

è bianco. Effetto luce riflessa e diffusa per l’illuminazione principale. Due diametri del dif-
fusore. FR  Armature en aluminium, couleur - noir. Abat-jour rond et plat en métal, couleur 
- blanc. L’effet de la lumière réfléchie et diffusé pour l’éclairage principal. Deux diamètres 
de diffuseur.

About series



265  Interior 2026  |  Simplicity



266  Interior 2026  |  Simplicity

Ø350

17
5

12
0

0

Ø350

12
0

0

15
5

MOD167PL-01B 
MOD167PL-01BG 
MOD167PL-01GR
MOD167PL-01W

 1 × E27 
 40W

 Basic colors

B KH GR W

MOD168PL-01GR
MOD168PL-01BG

 1 × Е27 
 40W

EN   Fittings material — metal. Included: a hook, an additional base and a metal element 
allowing you to fix the suspension in the desired area or use it as a wall lamp. DE   Material 
der Beschläge - Metall. Im Lieferumfang enthalt Haken, zusätzliche Basis und metal-
lisches Element, mit denen Sie die Pendelleuchte an der gewünschten Stelle befestigen 
oder als Wandleuchte verwenden können. IT   Il materiale dell’armatura è il metallo.Il kit 

Include un gancio, una base aggiuntiva e un elemento metallico che fissano una sospen-
sione nella zona desiderata. Si puo’ utilizzarla come applique. FR  Matériel de l’armature 
- métal.  Crochet, base supplémentaire et élément métallique sont inclus. Ils permettent 
de fixer la suspension à l’endroit souhaité ou de l’utiliser comme applique murale.

About series
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LED B BS

 MOD132PL-L18BK
 MOD132PL-L18BSK

LED  19W  1400/1500Lm
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

 MOD132PL-L30BSK
 MOD132PL-L30BK

LED  31W  2250/2400Lm
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

EN   Fittings material— aluminum. Shades — black, brass. Trendy design — lines of light. 
LED source with color temperature of 3000-4000К. DE   Material der Armatur - Aluminium. 
Schattierungen - schwarz, messing. Trendiges Design - Linien aus Licht. LED-Quelle mit 
einer Farbtemperatur von 3000-4000К. IT   Materiale della montatura: alluminio. Paralumi: 

nero, ottone. Design di tendenza a: linee di luce. Sorgente LED con temperatura di colore 
di 3000-4000К. FR  Armatures en aluminium. Teintes : noir, laiton. Design tendance : ray-
ons lumineux. Éclairage LED, température de couleur 3000-4000К.

About series
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 MOD132PL-L6BK
 MOD132PL-L6BSK

LED  6W  400/700Lm
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°
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LED B GR W

 MOD189PL-L12B3K1

LED  19W  800Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD189PL-L18GR3K1
 MOD189PL-L18B3K1
 MOD189PL-L18W3K1

LED  26W  1400/1200/1400Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Metal fittings and dome lamp. The shagreen surface prevents appearance of hand 
marks and dust. The white matte acrylic diffuser transmits light well and prevents glare. 
DE   Beschläge und Lampenschirm aus Metall. Shagreenfläche verhindert Handabdrücke 
und Staub. Weißer matter Acryl-Diffusor ermöglicht eine gute Lichtdurchlässigkeit und 
verhindert Blendung. IT   L’armatura e il paralume sono in metallo. Superficie shagreen-pre-

viene segni di mani e polvere. Il diffusore bianco opaco in acrilico trasmette bene la luce, 
previene l’effetto accecante. FR  L’armature et l’abat-jour sont en métal. Surface de chagrin 
– évite les traces de mains et la poussière. Le diffuseur blanc mat en acrylique transmet 
bien la lumière et évite l’éblouissement.

About series



271  Interior 2026  |  Simplicity



272  Interior 2026  |  Simplicity

350o
90o

57
0

150

 Combo

LED B W

 MOD214WL-L8W3K1
 MOD214WL-L8B3K1

LED  10/11W  550/700Lm
t°  3000/6000K  >80Ra 120°

EN   LED light source. The wall lamp has an 10W and 11W power output. The diffusion type 
includes both directed and reflected lighting, delivering a powerful light output. DE   LED-
Lichtquelle. Leistung der Wandleuchte – 10W und 11W Lichtstreuung – gerichtet und 
reflektiert bei der Wandmontage. Starker Lichtstrahl für eine intensive Ausleuchtung. 
IT   Fonte luminosa: LED. Potenza applique –  10W e 11W. Tipo di dispersione direzionale e 
ri-riflessa dall’applique. Fl Potente flusso luminoso. FR  Source lumineuse LED. Puissance 
de l’applique –10W et 11W. Type de diffusion : directionnelle et réfléchie, permettant d’ob-
tenir un flux lumineux puissant.

About series
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 MOD147FL-L20BK1

LED  25W  2600Lm 
t°  3000/6000K  >80Ra 120°  SMART

EN   Metal fittings. Shades — matte black. Dimmable and color temperature adjustment 
function (3000К-6000К). LED light source. DE Metallbeschläge. Farbtöne: Mattes 
Schwarz. Dimmfunktion und Farbtemperatureinstellung (3000K-6000K). LED-
Lichtquelle. IT   Armatura in metallo. Plafoniere: nero opaco. Funzione di regolazione 
della luminosità e regolazione della temperatura del colore (3000K-6000K). Sorgente 
luminosa a LED. FR  Armature en métal. Teintes : noir mat. Fonction de graduation et de 
réglage de la température de couleur (3000K – 6000K). Source de lumière LED.

About series
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About series
 El

LED W G G
B

 MOD041PL-L15W3K1

LED  12W  800Lm 
t°  3000K  >80Ra 90°

 MOD041PL-L15B3K1

LED  12W  500Lm 
t°  3000K  >80Ra 90°

EN   Metal body. Two types of dome lamps: «tablet» with a graphic pattern of asymmetrical 
lines; «tablet» + perfectly smooth metal «plate». DE   Metallgehäuse. Zwei Arten von Kup-
pelleuchten : «Tablett» mit einem grafischen Muster aus asymmetrischen Linien; «Tablett» 
+ perfekt glatte Metall-«Platte». IT   Corpo in metallo. Due tipi di lampade a cupola: «tab-

let» con un motivo grafico di linee asimmetriche; «tablet» + «plate» in metallo perfetta-
mente liscio. FR  Corps en métal. Deux types de lampes dômes : «tablette» avec un motif 
graphique de lignes asymétriques ; «tablette» + «plaque» en métal parfaitement lisse.
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 MOD041PL-L15G3K

LED  12W  700/800Lm 
t°  3000K  >80Ra 90°
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 MOD150PL-L5BS3K
 MOD150PL-L5W3K

LED  5W  350Lm
t°  3000K  >90Ra 36°

EN   Metal fittings. Two color scores: black + brass, black + white. Light height and direction 
are adjustable. LED source with a color temperature of 3000K. DE   Metallbeschläge. Zwei 
Farbtöne: Schwarz mit Messing, Schwarz mit Weiß. Einstellbare Höhe und Lichtrichtung. 
LED-Lichtquelle mit einer Farbtemperatur von 3000K. IT   Armatura metallica. Due combi-
nazioni di colori: nero + ottone, nero + bianco. L’altezza e la direzione della luce sono rego-
labili. Sorgente LED con temperatura di colore 3000K. FR  Armature métallique. Deux choix 
de couleurs : noir + laiton, noir + blanc. Hauteur et direction de la lumière réglables. Source 
LED avec une température de couleur de 3000K.

About series
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LED B

 MOD070TL-L8B3K

LED  8W  420Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Fittings and dome lamps of metal. Shades — matte black and black. Dome lamps 
rotate 340° horizontally and 90° vertically. Matte acrylic diffuser. DE   Beschläge und Lamp-
enschirme aus Metall. Farbtöne: Mattes Schwarz und Schwarz. Lampenschirme drehen 
sich horizontal um 340° und vertikal um 90°. Matter Acryl-Diffusor. IT   Armatura e plafoniere 

in metallo. Colori – nero opaco e nero. Le plafoniere ruotano di 340° in orizzontale e di 90° 
in verticale. Diffusore in acrilico opaco. FR  Armature et globes en métal. Teintes : noir mat 
et noir. Les globes pivotent sur 340° à l’horizontale et 90° sur le plan vertical. Diffuseur 
acrylique mat.

 MOD070WL-L8B3K

LED  6W  550Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°
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 MOD070CL-L15B3K1

LED  15W  800Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD070CL-L30B3K

LED  26W  1450Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD070CL-L8B3K

LED  8W  500Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 Fad
 MOD070WL-L6B3K

LED  6W  550Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°
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 MOD070FL-L12B3K

LED  12W  1000Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD070PL-L38B3K

LED  40W  2500Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

About series
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 MOD248WL-L24BK

LED  24W  750Lm 
t°  3000/4000K  >80Ra 120°

EN   Aluminium fittings. Colors - black, brass. Trendy geometry in design. LED light source 
with a color temperature of 2600-4000K. Adjustable length of pendant lamps. DE   Alumin-
iumarmatur. Farben - schwarz, messing. Trendige Geometrie im Design. LED-Lichtquelle 
mit einer Farbtemperatur von 2600-4000K. Einstellbare Länge der Pendelleuchten. 
IT   Montatura: alluminio. Colori: nero, ottone. Geometria di tendenza nel design. Sorgente 
luminosa a LED con temperatura di colore di 2600-4000K. Lunghezza regolabile delle 
lampade a sospensione. FR  Armatures en aluminium. Couleurs : noir, laiton. Design ten-
dance à géométrie. Éclairage LED, température de couleur 2600-4000K. Longueur des 
lampes suspendues réglable.

About series



283  Interior 2026  |  Simplicity



284  Interior 2026  |  Simplicity

1200

M
i
n

.
 
3

6
7

 
/
 
M

a
x

.
 
3

1
6

7

Ø17

M
i
n

.
 
1
2

5
0

 
/
 
M

a
x

.
 
4

1
5

0

1
0

0
0

 MOD246PL-L24BSK1
 MOD246PL-L24BK1

LED 15W  1100/750Lm 
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

 MOD246PL-L24BSK
 MOD246PL-L24BK

LED 16W  1100/800Lm
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120° 800
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 MOD246PL-L16BK
 MOD246PL-L16BSK

LED 10W  630/500Lm
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°
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 MOD246PL-L12BK
 MOD246PL-L12BSK

LED 11W  600/750Lm 
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

 Halo
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 MOD244PL-L50BK
 MOD244PL-L50BSK

LED 40W  800/1400Lm
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

 MOD245WL-L24BSK
 MOD245WL-L24BK

LED 15W  760/520Lm
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

 MOD247PL-L49BSK
 MOD247PL-L49BK

LED 40W  2100/1500Lm
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 120°

 MOD005PL-L36BK
 MOD005PL-L36BSK

LED 48W  2200Lm
t°  3000/4000K    2600/3500K  >80Ra 360°

About series
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About series
 Light stick

LED B BS

 MOD237WL-L11BS3K
 MOD237WL-L11B3K

LED  10W  750Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD236PL-L54B3K
 MOD236PL-L54BS3K

LED  46W  3350Lm
t°  3000K  >80Ra 80°

EN   Fittings material - aluminium, color - black, brass. Exquisite metal «strings» with the 
same color as fittings with a built-in light module are covered with a white acrylic dif-
fuser. DE   Material der Armatur - Aluminium, Farbe - schwarz, messing. Exquisite Metall-
”Schnüre»  in der gleichen Farbe wie die Armatur mit einem eingebauten Lichtmodul, 
überzogen mit einem weißen Acryldiffusor. IT   Materiale della montatura: alluminio, colore: 

nero, ottone. Raffinate «corde»  metalliche dello stesso colore degli accessori con mod-
ulo luce incorporato ricoperte da un diffusore acrilico bianco. FR  Armatures en aluminium, 
couleurs : noir, laiton. De magnifiques « suspentes » métalliques, de la même couleur que 
les armatures avec module d’éclairage intégré, sont recouvertes d’un diffuseur acrylique 
blanc.

 MOD237WL-L6BS3K

LED  7W  500Lm 
t°  3000K  >80Ra 80°

 MOD237WL-L6B3K

LED  7W  500Lm 
t°  3000K  >80Ra 80°
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 MOD279WL-L14G3K
 MOD279WL-L14B3K

LED  14W  200/300Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Metal luminous element in two colors (gold, black) with a hidden diffuser. A white matte 
reflector disc softly diffuses the light. LED light source, Color temperature: 3000K. DE   Ein 
Leuchtelement aus Metall in zwei Farben (gold, schwarz) mit einem versteckten Diffusor. 
Eine weiße, matte Reflektorscheibe streut das Licht sanft. LED-Lichtquelle, Farbtemperatur: 
3000K. IT   Elemento luminoso in metallo in due colori (oro, nero) con diffusore nascosto. 
Un disco riflettore bianco opaco diffonde delicatamente la luce. Sorgente luminosa a LED, 
temperatura di colore: 3000K. FR  Un composant lumineux en métal, deux couleurs (doré, 
noir) avec un diffuseur dissimulé. Un disque réflecteur blanc mat diffuse la lumière en dou-
ceur. Éclairage LED, température de couleur 3000K.

About series
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MOD126PL-01B

 1 × G9 
 7W

EN   Fittings and dome lamps of metal, color — black. The original shape of the dome lamp 
with a smooth contour. The light sources are hidden under the acrylic diffuser. DE   Bes-
chläge und Lampenschirm aus Metall, Farbton: Schwarz. Eine eigenartige Form des 
Lampenschirms mit einer weichen Kontur. Lichtquellen sind unter dem Acryl-Diffusor 
verdeckt. IT   Armatura e plafoniere in metallo, colore – nero. Forma originale della plafo-
niera con un contorno scorrevole. Le sorgenti luminose sono nascoste sotto il diffusore 
in acrilico. FR  Armature et globes en métal, couleur : noir. Globe à la forme originale au 
contour lisse. Sources de lumière dissimulée sous le diffuseur en acrylique.

About series
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 Mollis
MOD126PL-08B

 8 × G9 
 7W
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 1 × G9 
 7W
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MOD126WL-01B

 1 × G9 
 7W
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 1 × G9 
 7W
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 1 × G9 
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About series
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MOD417WL-01B
MOD417WL-01BS 
MOD417WL-01W

 1 × G9 
 40W

B BS W

EN   Metal fittings in three shades: brass, matte black, matte white. Original geometry in 
design. Bidirectional light flux: up and down. Compact dimensions. Accent backlight. 
DE   Metallbeschläge in 3 Farbtön Messing, mattes Schwarz und mattes Weiß. Eigenartige 
Geometrie im Design. Bidirektionaler Lichtstrom: nach oben und nach unten. Kompa-
kte Abmessungen. Akzentbeleuchtung. IT   Armatura metallica in tre tonalità: ottone, nero 
opaco, bianco opaco. Geometria originale nel design. Flusso luminoso bidirezionale: su e 
giù. Dimensioni compatte. Illuminazione d’accento. FR  Armature métallique en trois teintes 
: laiton, noir mat, blanc mat. Design à géométrie originale. Flux lumineux bidirectionnel : 
vers le haut et vers le bas. Dimensions compactes. Applique d’accentuation.

About series
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 MOD180WL-L4B3K
 MOD180WL-L4B3K1
 MOD180WL-L4W3K
 MOD180WL-L4W3K1

LED  3W  200Lm
t°  3000K  >90Ra 24°

EN   Fittings - aluminum, color - black, black + brass, white + black, white + brass. Func-
tional decor: a metal rod enables the light element direction to be unfolded and adjusted. 
DE   Beschläge - Aluminium, Farbe - Schwarz, Schwarz + Messing, Weiß + Schwarz, Weiß 
+ Messing. Funktionelles Dekor - Metallstange ermöglicht das Öffnen und Verstellen der 
Richtung des Lichtelements. IT   L’armatura è in alluminio, i colori sono nero, nero + ottone, 
bianco + nero, bianco + ottone. Arredamento funzionale -  e’ lo stelo in metallo consente 
di rivelare e regolare la direzione dell’elemento luminoso. FR  Armature - aluminium, cou-
leur - noir, noir + laiton, blanc + noir, blanc + laiton. Décor fonctionnel - une tige métallique 
permet d’ouvrir et d’ajuster la direction de l’élément lumineux.

About series
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 MOD163PL-L38B4K1
 MOD163PL-L38W4K1

LED  46W  2300Lm
t°  4000K  >80Ra 120°

EN   Fittings material— metal. Shades — white, black. Portable design for light level and 
design adjustment. Safe live cables. DE   Metallbeschläge, Farbtöne: Weiß, Schwarz. 
Bewegliche Konstruktion zur Anpassung der Beleuchtungsintensität und des Designs. 
Sichere Stromseile. IT   Materiale dell’armatura - metallo. Tonalità: bianco, nero. Struttura 
snodata per la regolazione del livello di luce e del design. Conduttori sicuri. FR  Matériau 
de l’armature : métal. Teintes : blanc, noir. Construction mobile pour le réglage du niveau 
d’éclairage et du design. Câbles d’alimentation électriques sécurisés.

About series



297  Interior 2026  |  Simplicity

Ø40

4
4

3

M
i
n

.
 
1
5

0
0

 
/
 
M

a
x

.
 
2

0
5

0

886 Ø40

4
4

3

M
i
n

.
 
1
5

0
0

 
/
 
M

a
x

.
 
2

0
5

0

886

 Supersymmetry

LED B

 P096PL-L11BK

LED  17W  880Lm 
t°  4000K  >80Ra 120°

 P096PL-L11BK1

LED  18W  1000Lm 
t°  4000K  >80Ra 30°  TUYA SMART

EN   Fittings material— metal. Shades — black. Dimmable driver. Transforming lamp, 
source of general and directional light. DE   Material der Armatur - Metall. Schattierungen —
schwarz. Dimmbar. Transformierende Leuchte, Quelle für normales und gerichtetes 
Licht. IT   Materiale della montatura: metallo. Paralumi: nero. Driver dimmerabile. Lampada 

trasformabile, fonte di luce sia generale che direzionale. FR  Armatures en métal. Teintes :
noir. Pilotage du flux lumineux par gradation. Lampe convertible, éclairage principal et 
éclairage directionnel.

About series
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 Pro Base

LED B G W

 MOD159PL-L6B4K2
 MOD159PL-L6G4K2
 MOD159PL-L6W4K2

LED  6W  500Lm
t°  4000K  >90Ra 24°

EN   Fittings material — metal. Fittings’ shades — black, white, gold. Minimalistic forms, 
concise thin shapes. Convenient for assembling compositions. DE   Material der Arma-
tur - Metall. Schattierungen der Armatur - schwarz, weiß, gold. Minimalistische Formen, 
prägnante dünne Konturen. Geeignet für die Zusammenstellung von Kompositionen. 
IT   Materiale della montaturaa. metallo. Paralumi: nero, bianco, oro. Forme minimaliste, sottili 
e rigorose. Adatto a creare composizioni. FR  Armatures en métal. Teintes : noir, blanc, doré. 
Formes minimalistes, formes fines et concises. Pratique pour créer vos compositions.
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About series About series

 Pro Extra

LED B G W

 MOD160PL-L6G4K1
 MOD160PL-L6B4K1
 MOD160PL-L6W4K1

LED  6W  350/400/490Lm
t° 4000K  >90Ra 24°

 Pro Focus

B BS G

MOD161PL-01B1
MOD161PL-01BS1 
MOD161PL-01G1

 1 × GU10 
 6W

EN   Fittings material — metal. Fittings’ shades — black, white, gold. Minimalistic forms, 
concise thin shapes. Convenient for assembling compositions. DE   Material der Arma-
tur - Metall. Schattierungen der Armatur - schwarz, weiß, gold. Minimalistische Formen, 
prägnante dünne Konturen. Geeignet für die Zusammenstellung von Kompositionen. 
IT   Materiale della montaturaa. metallo. Paralumi: nero, bianco, oro. Forme minimaliste, sottili 
e rigorose. Adatto a creare composizioni. FR  Armatures en métal. Teintes : noir, blanc, doré. 
Formes minimalistes, formes fines et concises. Pratique pour créer vos compositions.

EN   Fittings material — metal. Fittings’ shades —  white, gold, silver, brass. Minimalistic forms, 
concise thin shapes. Convenient for assembling compositions. DE   Material der Armatur - 
Metall. Schattierungen der Armatur - weiß, gold, silber, messing. Minimalistische Formen, 
prägnante dünne Konturen. Geeignet für die Zusammenstellung von Kompositionen. 
IT   Materiale delle montature: metallo. Paralumi: bianco, oro, argento, ottone. Forme min-
imaliste, forme sottili e rigorose. Adatto a creare composizioni. FR  Armatures en métal. 
Teintes : blanc, doré, argent, laiton. Formes minimalistes, formes fines et concises. Pra-
tique pour l’assemblage des compositions.
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About series

B BS G

 Pro Shade

LED B G W

 MOD157PL-L6B4K1
 MOD157PL-L6W4K1
 MOD157PL-L6G4K1

LED  6W  500Lm
t°  4000K  >90Ra 75°

EN   Fittings material — metal. Fittings’ shades — black, white, gold. Minimalistic forms, 
concise thin shapes. Convenient for assembling compositions. DE   Material der Arma-
tur - Metall. Schattierungen der Armatur - schwarz, weiß, gold. Minimalistische Formen, 
prägnante dünne Formen. Geeignet für die Zusammenstellung von Kompositionen. 
IT   Materiale della montatura: metallo. Paralumi: nero, bianco, oro. Forme minimaliste,  sottili 
e rigorose. Adatto a creare composizioni. FR  Armatures en métal. Teintes : noir, blanc, doré. 
Formes minimalistes, formes fines et concises. Pratique pour créer vos compositions.
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EN   These functional floor lamps feature fittings, made from aluminum. They offer two 
lighting options: indirect and directional, with a swivel spotlight to direct light as needed. 
DE   Funktionelle Stehleuchte. Material der Armatur - Aluminium. Zwei Arten von Beleuch-
tung: indirektes und gerichtetes Licht. Schwenkbarer Spot, um das Licht auf den gewün-
schten Bereich zu richten. IT   Lampade da terra funzionali. Materiale deila montatura: 
alluminio. Due tipi di illuminazione: riflessa, direzionale. Spot rotante per dirigere la luce 
nella zona desiderata. FR  Ces lampes fonctionnelles fabriquées en aluminium sont dotées 
d’armatures. Ils offrent deux options : éclairage indirect et éclairage directionnel, avec un 
projecteur orientable pour diriger la lumière selon besoin.

15
50

Ø200

 Thin

LED B BS

 MOD395FL-L28BS3K
 MOD395FL-L28B3K

LED  14W  800Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

About series
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LED B W

MOD102PL-L42B 
MOD102PL-L42W

LED  42W  3900Lm
t°  3000K  >82Ra 90°

 Satellite
EN   Metal fittings in two colors: white and black. Spots with LED modules do not move 
around the ring and are adjustable in two planes: horizontally (340°), vertically (90°). 
DE   Beschläge aus Metall in zwei Farbtön Weiß und Schwarz. Strahler mit LED-Modulen 
bewegen sich nicht um den Ring und sind in zwei Ebenen verstellbar: horizontal (340°) 
und vertikal (90°). IT   L’armatura è realizzata in metallo di due tonalità: bianco e nero. I faretti 
con moduli LED non si muovono attorno all’anello e sono orientabili su due piani: orizzon-
talmente (340°), verticalmente (90°). FR  Armature réalisée en métal en deux teintes : blanc 
et noir. Spots avec modules LED non déplaçables sur l’anneau et réglables dans les deux 
plans : à l’horizontale (340°) et à la verticale (90°).

About series
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About series
 Estudo

LED B W

 Z010FL-L8B3K

LED  11W  730Lm 
t°  3000K  >80Ra 36°

 Z010TL-L8W3K
 Z010TL-L8B3K

LED  9W  589Lm
t°  3000K  >80Ra 36°

EN   Body material— metal, color — black, white. Decorative backlight of the base. Rotat-
ing cylinder-shaped dome lamp used for light direction adjustment. LED light source. 
DE   Rahmenmaterial: Metall, Farbton: Schwarz, Weiß. Dekorative Beleuchtung im Sockel. 
Drehbarer zylinderförmiger Lampenschirm zum Einstellen der Lichtrichtung. LED-
Lichtquelle. IT   Materiale del corpo - metallo, colore - nero, bianca. Illuminazione decorativa 

del piede. Plafoniera a cilindro rotante per regolare la direzione della luce. Sorgente lumi-
nosa a LED. FR  Matériau du corps : métal, couleur: noir, blanche. Pendentifs décoratifs de 
la base. Globe cylindrique pivotant pour le réglage de l’orientation de la lumière. Source 
de lumière LED.
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B MG W

 P082PL-GU10-B
 P082PL-GU10-MG
 P082PL-GU10-W

 1 × GU10 
 10W

 C080WL-02-GU10-MG
 C080WL-02-GU10-B
 C080WL-02-GU10-W

 2 × GU10 
 10W

About series
 Artisan
EN Graphic texture, metal body. GU10 lamp (not included). An optional anti-glare 
grille HoneyComb-D45 ensuring a low glare factor is available for this model. 
DE Grafische Textur, Metallgehäuse. GU10- Leuchtmittel mit Sockel (nicht im Lieferum-
fang enthalten). Für dieses Modell ist optional ein zusätzlicher Blendschutzgitter Honey-
Comb-D45 erhältlich, der einen geringen Blendfaktor gewährleistet. IT  Texture grafica, 

corpo in metallo. Lampada GU10 (non inclusa). Per questo modello è disponibile una 
griglia antiriflesso HoneyComb-D45 opzionale che assicura un basso fattore di abbaglia-
mento. FR  Texture graphique, corps en métal. Lampe avec culot GU10 (non incluse). Une 
grille anti-éblouissement HoneyComb-D45 garantissant un faible niveau d’éblouisse-
ment est disponible pour ce modèle.
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 Basis

 P051PL-36W2.7-6K-B
 P051PL-36W2.7-6K-W

LED  36W  2310/3130Lm
t°  2700/6000K  >90Ra 100°

About series

EN Metal body. Key-light (built-in lenses). Pendant and surface mounting. Adjustable 
height. LED light source. DE  Metallrahmen. Gerichtetes (eingebaute Linsen). Aufgehängte 
und aufgesetzte Montage. Einstellbare Höhe. LED-Lichtquelle. IT   Corpo in metallo. Luce 
direzionale (lenti incorporate). Montaggio a sospensione e a  superficie. Altezza regola-
bile. Sorgente luminosa LED. FR  Corps métallique. Lumière orientée (lentilles intégrées) 
et disséminée (diffuseur mat). Pose suspendue ou en saillie. Hauteur réglable. Source 
de lumière LED.
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 C179WL-L7B2.7K-DE
 C179WL-L7W2.7K-DE

LED  7W  400Lm
t°  2700K  >90Ra 30°

About series

EN  A 2700K colour temperature creates a cozy atmosphere and boosts relaxation. 
A high-quality, trendy solution with strong technical parameters for any interior. DE  Eine 
Farbtemperatur von 2700K schafft eine gemütliche Atmosphäre und fördert Entspan-
nung. Hochwertige, trendige Lösung mit starken technischen Parametern für jedes Inter-
ieur. IT   Una temperatura di colore di 2700K crea un’atmosfera accogliente e favorisce il 
relax. Soluzione di qualità e tendenza, con ottimi parametri tecnici per ogni interno. FR  Une 
température de 2700K crée une ambiance chaleureuse et favorise la détente. Solution 
de qualité et tendance, avec d’excellents paramètres techniques pour tout intérieur.



310  Interior 2026  |  Simplicity

Ø56

70

2
0
0

6
0

Ø56

70

10
06
0

Ø56

3
0
0 13
3
0

3
0

Ø32

80

65

40
0 49
012

0

C106WL-02-GU10-BS
C106WL-02-GU10-B 
C106WL-02-GU10-W

 2 × GU10 
 10W

About series

 C082WL-24W2.7K-B
 C082WL-24W2.7K-BS
 C082WL-24W2.7K-W

LED  24W  1620/1620/1630Lm
t°  2700K  >90Ra 36°

C106WL-01-GU10-B
C106WL-01-GU10-BS 
C106WL-01-GU10-W

 1 × GU10 
 10W

P106PL-01-GU10-W
P106PL-01-GU10-B
P106PL-01-GU10-BS

 1 × GU10 
 10W

 Calipso

LED B BS W

EN  Designer series featuring metal housing with a textured, graphic pattern. LED light 
source. Ideal for offices and designer interiors. DE Designer-Serie mit Metallgehäuse 
und grafischem Reliefmuster. Lichtquelle: LED. Ideal für Büros und Designräume. IT

Serie di design con corpo in metallo e motivo grafico in rilievo. Fonte luminosa: LED. 

Perfetta per ambienti di design e spazi di lavoro eleganti.FR  Série design avec boîtier 
en métal et motif graphique en relief. Source lumineuse: LED. Parfaite pour bureaux et 
intérieurs contemporains.
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Efir

 P089PL-15W3K-B
 P089PL-15W3K-MG
 P089PL-15W3K-W

LED  15W  1230Lm
t°  3000K  >90Ra 38°

About series

EN Crafted with a keen eye for style and functionality, pendant LED luminaires from the Efir 
family represent the epitome of modern design, seamlessly complementing both con-
temporary interiors and commercial spaces. DE   Die LED-Pendelleuchten der Efir-Familie 
sind die perfekte Ergänzung für moderne und gewerbliche Innenräume. IT   Le lampade a 
sospensione a LED della famiglia Efir completano perfettamente sia gli interni moderni 
che quelli commerciali. FR  Les luminaires à suspension LED de la famille Efir garnissent 
parfaitement les intérieurs modernes et les intérieurs commerciaux. 



313  Interior 2026  |  Simplicity

About series

EN   Metal housing featuring dimming functionality and minimalist design. Ideal choice for 
modern living rooms and bedrooms. DE  Metallgehäuse mit Dimmfunktion und schlichtem 
Design. Perfekt für moderne Wohn- und Schlafzimmer. ITCorpo in metallo con funzione di 
oscuramento e design minimalista. Ideale per salotti e camere da letto contemporanee. 
FR  Boîtier en métal avec fonction de gradation et design minimaliste. Parfait pour salons 
et chambres modernes.
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 P109PL-36W2.7-6K-B

LED  36W  2430-2690Lm 
t°  2700/6000K  >90Ra 90°

 P109PL-36W2.7-6K-BS
 P109PL-36W2.7-6K-W

LED  36W  2920-3100/3620-4100Lm
t°  2700/6000K  >90Ra 90°

 Euphoria

LED B BS W
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P075PL-01MG
P075PL-01B

 1 × GU10 
 10W

B MG

About series

EN   Metal body. The light source is a lamp with a GU10 base (not included). DE Metallrahmen. 
Lichtquelle: Ein Leuchtmittel mit einer Fassung GU10 (nicht im Lieferumfang enthalten). 
IT  Corpo in metallo. La sorgente luminosa è una lampadina con attacco GU10 (non inclusa). 
FR  Corps métallique. Source de lumière: ampoule à culot GU10 (non comprise dans le lot).



315  Interior 2026  |  Simplicity

Ø
28

Ø140

14
0

6
5

340º

13
0

130

6
5

340º C175-WL-01-6W-B
 C175-WL-01-6W-MG
 C175-WL-01-6W-W

LED  9W  550Lm
t°  3000K  >80Ra 30°

 C176-WL-01-6W-MG
 C176-WL-01-6W-B
 C176-WL-01-6W-W

LED  9W  600Lm
t°  3000K  >80Ra 30°

 Ios 176

LED B MG W

About series

EN   Metal body. Swivel mechanism for adjusting the light flux. Two LED light sources, com-
bined and separate backlight mode. DE  Metallrahmen. Schwenkvorrichtung zur Einstel-
lung des Lichtstroms. Zwei LED-Lichtquellen, gemeinsamer und getrennter Beleuch-
tungsmodus. IT Corpo in metallo. Meccanismo girevole per la regolazione del flusso 

luminoso. Due sorgenti luminose a LED, modalità di illuminazione congiunta e separata. 
FR  Corps métallique. Mécanisme pivotant pour le réglage du flux lumineux. Deux sources 
de lumière LED, mode d’éclairage commun ou séparé.
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 C068WL-02B
 C068WL-02MG
 C068WL-02W

 2 × GU10 
 10W

 C068WL-01W
 C068WL-01B
 C068WL-01MG

 1 × GU10 
 10W

B MG W

 Focus S
About series

EN   Metal fittings. The light source is a lamp with a GU10 base (not included). DE  Metall-
beschläge. Lichtquelle: Ein Leuchtmittel mit einer Fassung GU10 (nicht im Lieferum-
fang enthalten). IT   Corpo in metallo. La sorgente luminosa è una lampadina con attacco 

GU10 (non inclusa). FR  Armature métallique. Source de lumière: ampoule à culot GU10 
(non comprise dans le lot). 
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 C069WL-02B
 C069WL-02MG

 2 × GU10 
 10W

B MG

 Focus 
 Design About series

EN   Textured metal frame. The light source is a lamp with a GU10 base (not included). 
DE  Metallbeschläge mit strukturiertem Muster. Lichtquelle: Ein Leuchtmittel mit einer 
Fassung GU10 (nicht im Lieferumfang enthalten). IT  Corpo in metallo con motivo struttur-
ato. La sorgente luminosa è una lampadina con attacco GU10 (non inclusa). FR  Armature 
en métal avec motif texturé. Source de lumière: ampoule à culot GU10 (non comprise 
dans le lot).
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About series
 Mirax

LED B W

 C039WL-L3W3K
 C039WL-L3B3K

LED  3W  200Lm
t°  3000K  >80Ra 30°

 C038WL-L3B3K

LED  3W  200Lm 
t°  3000K  >80Ra 30°

 C038WL-L3W3K

LED  3W  200Lm 
t°  3000K  >80Ra 30°

 C041WL-L3B3K
 C041WL-L3W3K

LED  3W  200Lm
t°  3000K  >80Ra 30°

EN   Metal body. Swivel mechanism for adjusting the light flux. LED light source. DE Metall-
rahmen. Schwenkvorrichtung zur Einstellung des Lichtstroms. LED-Lichtquelle. IT

Corpo in metallo. Meccanismo girevole per la regolazione del flusso luminoso. Sor-

gente luminosa LED. FR  Corps métallique. Mécanisme pivotant pour le réglage du flux 
lumineux. Source de lumière LED.
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B

P318PL-01B

 1 × GU10 
 10W

EN  Metal body. Visual comfort due to recessed lamp. The light source is a lamp with a 
GU10 base (not included). DE  Metallrahmen. Die versenkte Lichtquelle sorgt für Sehkom-
fort. Lichtquelle: Ein  Leuchtmittel mit einer Fassung GU10 (nicht im Lieferumfang enthalten). 
IT   Corpo in metallo. Comfort visivo grazie alla lampada da incasso. La sorgente luminosa è 
una lampadina con attacco GU10 (non inclusa). FR  Corps métallique. Confort visuel grâce à 
l’ampoule encastrée. Source de lumière: ampoule à culot GU10 (non comprise dans le lot).
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About series
 Parma

C191-WL-02-W 

 2 × GU10 
 10W

EN  Gypsum body. Suitable for coloring. The light source is a lamp with a GU10 base (not 
included). DE  Rahmen aus Gips. Zum Färben geeignet. Lichtquelle: Ein Leuchtmittel mit einer 
Fassung GU10 (nicht im Lieferumfang enthalten). IT   Corpo in gesso. Adatto per la colorazi-
one. La sorgente luminosa è una lampadina con  attacco GU10 (non inclusa). FR  Corps en 
plâtre. Peut être peint. Source de lumière: ampoule à culot GU10 (non  comprise dans le lot). 
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About series
 Pars

 C070WL-L6GB3K

LED  6W  500Lm 
t° 3000K  >90Ra 110°

 C071WL-L12GB3K

LED  12W  1050Lm 
t°  3000K  >90Ra 110°

LED

G
B

EN   Metal fittings. Trendy minimalistic design. High color rendering index. LED light 
source. Ideal for offices and retail interiors. DE Metallbeschläge, trendiges, minimalis-
tisches Design, hoher Farbwiedergabeindex, LED-Lichtquelle. Perfekt für Büros und 
Verkaufsräume. IT   Corpo in metallo, design minimalista alla moda, alto indice di resa 

cromatica, sorgente LED. Perfetto per uffici e negozi. FR  Armature métallique, design 
minimaliste tendance, fort indice de rendu des couleurs, source LED. Idéal pour 
bureaux et espaces commerciaux.
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 P076PL-L12W3K-BS
 P076PL-L12W3K-B
 P076PL-L12W3K-W

LED  12W  760/700/790Lm
t°  3000K  >90Ra 120°

 Plato

LED B BS W

About series

EN  Metal body with a lifting mechanism and manual cable adjustment. The matte diffuser 
softens the LED light, giving gentle, comfortable accent and supplementary illumination. 
DE  Metallrahmen mit Hebezeug und manueller Seileinstellung. Matter Diffusor und LED 
erzeugen weiches, angenehmes Akzent- und Zusatzlicht. IT   Corpo in metallo con mec-
canismo e regolazione del cavo. Diffusore opaco e LED offrono luce morbida per accento 
e illuminazione aggiuntiva. FR  Corps en métal avec mécanisme et réglage du câble. La LED 
et le diffuseur mat offrent une lumière douce pour un éclairage d’accent et additionnel.
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About series
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 Polar

B MG W

P088PL-GX53-B
P088PL-GX53-MG 
P088PL-GX53-W

 1 × GX53 
 12W

EN  The Polar family of luminaires offers an ideal lighting solution for accentuating or provid-
ing general illumination. DE   Die Polar-Leuchtenfamilie ist die perfekte Lösung für die Akz-
ent- und  Allgemeinbeleuchtung. IT   La famiglia delle lampade Polar è la soluzione ideale 
per l’illuminazione d’accento e generale. FR  La famille de luminaires Polar offre une solution 
d’éclairage idéale, aussi bien pour l’accentuation que pour l’éclairage général.



326  Interior 2026  |  Simplicity

88

Ø100

About series
 Rond

C066WL-01B
C066WL-01MG 
C066WL-01W

 1 × G9 
 5W

B MG W

EN Metal body. The light flux is directed up and down. Light source — G9 lamp (not included). 
DE   Metallrahmen. Der Lichtstrom ist nach oben und nach unten gerichtet. Lichtquelle: Ein 
Leuchtmittel mit einer Fassung G9 (nicht im Lieferumfang enthalten). IT   Corpo in metallo. 
Il flusso luminoso è diretto su e giù. Sorgente luminosa — Lampadina G9 (non inclusa). 
FR  Corps métallique. Flux lumineux orienté vers le haut et le bas. Source de lumière: 
ampoule G9 (non comprise dans le lot).



327  Interior 2026  |  Simplicity

About series

8

0

1

1

8

5

5

5

0

M
i
n

.
 
2

0
0

 
/
 
M

a
x

.
 
1
0

0
0

LED B G W

 Step

 P010PL-L30B
 P010PL-L30G3K
 P010PL-L30W

LED  30W  900/1400/2000Lm
t°  3000K  >80Ra 120°
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 P010PL-L23W
 P010PL-L23B

LED  23W  800/1500Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Aluminium case. Wide beam angle is 120°. Two light sources for key-light and reflected 
backlight. The light source is SMD LEDs. DE  Rahmen aus Aluminium. Breiter Lichtstreu-
winkel 120°. Zwei Lichtquellen für gerichtete und reflektierte Beleuchtung. Lichtquelle: 
SMD-LEDs. IT   Corpo in alluminio. Ampio angolo di diffusione 120°. Due sorgenti luminose 

per illuminazione direzionale e indiretta. La sorgente luminosa è LED SMD. FR  Corps en 
aluminium. Grand angle de diffusion de 120°. Deux sources de lumière pour un éclairage 
orienté et de réflexion. Source de lumière: LED SMD. 
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C804WL-L12W

LED  12W  550Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

C808WL-L3W
C808WL-L3B

LED  3W  100Lm
t°  3000K  >80Ra 108°

LED B W

 Trame
About series

175
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8
0C806WL-L5B 

LED  6W  250Lm 
t°  3000K  >80Ra 300°

C806WL-L5W

LED  6W  250Lm 
t°  3000K  >80Ra 300°

EN   Metal body. Original geometric design. LED light source. Perfect for restaurants, 
bars, and creative interiors. DE   Metallrahmen, originelles geometrisches Design, LED-
Lichtquelle. Ideal für Restaurants, Bars und kreative Räume. IT   Corpo in metallo, design 

geometrico originale, sorgente luminosa LED. Perfetto per ristoranti, bar e spazi creativi. 
FR  Corps métallique, design géométrique original, source LED. Idéal pour restaurants, 
bars et intérieurs artistiques.



329  Interior 2026  |  Simplicity



330  Interior 2026  |  Simplicity

5

4

3

M
i
n

.
 
1
1
0

0
 
/
 
M

a
x

.
 
3

1
0

0

1214

7

3

5

M
i
n

.
 
1
1
0

0
/
 
M

a
x

.
 
3

1
0

0

1724

8

0

0

1156

M
i
n

.
 
1
1
2

0
 
/
 
M

a
x

.
 
3

1
2

0

6

0

0

1
3

0

850

About series
 Radiance

LED G

 MOD278CL-L50G3K

LED  50W  2250Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD278PL-L86G3K

LED  80W  3150Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD278PL-L50G3K

LED  50W  2150Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD278PL-L86G3K1

LED  80W  1900Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Metal fittings coated with a galvanic layer of satin gold. A built-in LED light source. Sil-
icone diffuser. Color temperature: 3000K. DE   Metallaufhängung mit einer galvanisierten 
Beschichtung in gebürstetem Gold und Silikondiffusor. IT   Montatura in metallo rivestito 

con uno strato galvanico di oro satinato. Sorgente luminosa a LED integrata. Diffusore in 
silicone. Temperatura colore: 3000K. FR  Armatures en métal revêtus d’une couche gal-
vanique satinée dorée. Éclairage LED intégré.Température de couleur 3000K.
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About series
 Rida

LED B G W

 MOD015CL-L80GK

LED  78W  4300Lm 
t°  2600/3500K  >80Ra 120°

 MOD015CL-L80WK

LED  78W  4300Lm 
t°  3000/4000K  >80Ra 120°

 MOD016CL-L80BK

LED  78W  2900Lm 
t°  3000/4000K  >80Ra 120°

 MOD015CL-L80W

LED  80W  4100Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

EN   Metal fittings, color — white, black and gold. Matte acrylic hides integrated LED sources. 
Geometric design: the design consists of rectangles superimposed on each other. 
DE   Unter mattem Acryl verbergen sich integrierte LED-Quellen. Geometrisches Design: 
Das Design ist durch übereinanderliegende Rechtecke gekennzeichnet. IT   Accessori 

in metallo, colore bianco e oro. L’acrilico opaco nasconde le sorgenti LED integrate. 
Design geometrico: il design è costituito da rettangoli sovrapposti. FR  Armatures en métal, 
couleurs : blanc et doré. L’acrylique mat dissimule les éclairages LED intégrés. Design 
géométrique : le design est constitué de rectangles superposés.
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About series

LED B G W
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 MOD015CL-L80B

LED  80W  4100Lm 
t°  3000K  >80Ra 360°

 MOD016PL-L75B
 MOD016PL-L75W

LED  79W  3100Lm
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD016PL-L75MG3K

LED  79W  3100Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MOD016PL-L75MG4K

LED  75W  3500Lm 
t°  4000K  >80Ra 120°

 Line
EN   Fittings material— metal and acrylic, shades — white, black, matte gold. Integrated LED 
sources, acrylic diffuser. Color temperature is from 3000K to 4000K. DE   Material der Bes-
chläge: Metall und Acryl, Farbtöne: Weiß, Schwarz, mattes Gold. Integrierte LED-Quellen, 
Acryl-Diffusor. Farbtemperatur von 3000K bis 4000K. IT   Materiale dell’armatura - metallo 

e acrilico , tonalità – bianco, nero, oro opaco. Sorgenti LED integrate, diffusore in acrilico. 
Temperatura di colore da 3000K a 4000K. FR  Matériau de l’armature : métal et acrylique, 
teintes : blanc, noir, dorée mat. Sources LED intégrées, diffuseur acrylique. Température 
de couleur : de 3000K à 4000K.
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About series
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 MIR010WL-L12B4K
 MIR010WL-L12W4K

LED  12W  800Lm
t°  4000K  >80Ra 120°

 Decart
EN   Metal body in two colors: white and black. Acrylic diffuser. LED sources with color tem-
perature of 4000К. The light is directed to the wall. DE   Metallkorpus in zwei Farbtön Weiß 
und Schwarz. Acryl-Diffusor. Drehbares Scharnier lenkt das Licht in den gewünschten 
Winkel. IT   Corpo in metallo di due tonalità: bianco e nero. Diffusore in acrilico. Sorgenti 
LED con temperatura di colore 4000K. La luce è diretta verso il muro. FR  Corps métal-
lique en deux teintes : blanc et noir. Diffuseur acrylique. Sources de lumière LED avec une 
température de couleur de 4000K. Lumière dirigé vers le mur.
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About series
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 MIR008WL-L12B4K
 MIR008WL-L12W4K

LED  12W  820Lm
t°  4000K  >80Ra 120°

EN   Metal body, shades — white and black. LED light sources with a comfortable color tem-
perature of 4000K. Swivel diffuser for key-lighting. DE   Metallkorpus in zwei Farbtön Weiß 
und Schwarz. Acryl-Diffusor. Drehbares Scharnier lenkt das Licht in den gewünschten 
Winkel. IT   Corpo in metallo, paralumi: bianco e nero. Sorgenti luminose a LED con una 
confortevole temperatura di colore di 4000K. Diffusore girevole per l’illuminazione dei 
tasti. FR  Corps en métal, teintes : blanc et noir. Éclairage LED avec une température de 
couleur 4000K confortable. Diffuseur pivotant pour l’éclairage principal.
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LED CH

Fino

 MIR003WL-L16CH

LED  16W  1200Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 MIR003WL-L12CH

LED  12W  860Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Metal body, color — chrome. Diffuser made of durable PC plastic. Light source — LED 
module. Color temperature is 3000K. Swivel hinge for key-lighting. DE   Metallkorpus in 
der Farbe Chrom. Diffusor aus PC-Kunststoff. Drehbares Scharnier lenkt das Licht in 
den gewünschten Winkel. IT   Corpo in metallo, colore - cromo. Diffusore in plastica PC 

resistente. La sorgente luminosa è un modulo LED. Temperatura di colore 3000K. Snodo 
girevole per illuminazione direzionale. FR  Corps métallique, couleur : chrome. Diffuseur en 
plastique PC solide. Source de lumière : module LED. Température de couleur : 3000K. 
Charnière pivotante pour l’orientation de l’éclairage.
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About series
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 MIR004WL-L12BZ

LED  12W  800Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   LED module, color temperature is 3000K. Swivel hinge directs the light at the desired 
angle. DE  LED-Modul mit einer Farbtemperatur von 3000K. Drehbares Scharnier lenkt 
das Licht in den gewün-schten Winkel. IT   Modulo LED, temperatura di colore 3000K. La 
cerniera girevole dirige la luce all’angolazione desiderata. FR  Module LED, température de 
couleur 3000K. Charnière pivotante pour orienter la lumière selon l’angle désiré.
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PUNTES
MOD043PL-06CH

FRAME
RECINTO
GELID
PUNTES
DUNE
KRONE
FERMI
FACET
FLARE
REVERO
CASCADE

342
344
345
346
350
352
355
356
358
360
362

BELLA
NIAGARA
TOILS
KAROLINA
PALACE
BASFOR
OTILLA
ZARAGOZA
VITTIRIA
BOWI
MESSINA

363
364
364
365
366
368
370
372
374
375
376

TONE 
VENERA
EUSTOMA
ZEIL
PASCAL
KIWI
GRACE
PICASSO
RENOIR
GOVANNI

377
378
379
379
380
381

382
388
389
389
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About series
 Frame

G

MOD174PL-06G

 6 × E14 
 60W

MOD174WL-02G

 2 × E14 
 60W

MOD174CL-09G

 9 × E14 
 60W

MOD174CL-06G

 6 × E14 
 60W

EN   Fittings material — metal, shade — gold. Decorative element made of transparent glass 
in the form of embossed tubes. E14 base. Lamps are not included. DE   Die Metallaufhän-
gung von Frame ist in der Farbe Gold erhältlich. Transparentes Glas in einer röhrenförmi-
gen Anordnung sorgt für ein besonderes Aussehen. IT   Il materiale dell’armatura è metallo, 

il colore è oro. L’ elemento decorativo e’ realizzato in vetro trasparente sotto forma di tubi 
in rilievo. Il portalampada e’ E14. Le lampadine non sono disponibili su questo modello. 
FR  Matériel de l’armature - métal, teinte - or. Élément décoratif en verre transparent en 
forme de tubes en relief. Culot E14. Les lampes ne sont pas incluses.
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   Ø530

MOD080CL-06CH

 6 × E27 
 60W

MOD080CL-08CH

 8 × E27 
 60W

 Recinto

CH

About series

EN   Metal fittings, color — chrome. Decorative elements— rectangular crystal plates. Light 
sources are hidden under textured glass. The height of the lamps is adjustable using 
cable. DE   Die Kronleuchter Recinto sind in der Farbe Chrom erhältlich und bestehen aus 
rechteckigen Kristallplatten. Die Höhe ist durch die Aufhängung verstellbar. IT   Armatura 
in metallo, colore - cromo. Decoro – piastre di cristallo rettangolari. Le sorgenti lumin-

ose sono nascoste sotto il vetro strutturato. L’altezza delle lampade è regolabile con un 
cavo. FR  Armature métallique, couleur : chrome. Élément décoratif : plaques de cristal 
rectangulaires. Sources de lumière dissimulée sous verre texturé. Hauteur des lumi-
naires réglable par câble.



345  Interior 2026  |  Classical

About series

m
i
n

 
4

7
5

 
/
 
m

a
x

 
1
3

1
2

2
4

3

Ø500

2
12

154 9
7

 Gelid

CH

MOD184-PL-04-CH

 4 × E27 
 60W

MOD184-WL-01-CH

 1 × E27 
 60W

EN   Metal fittings, color — chrome. Lampshades frame — metal, decorative elements— 
transparent crystal glass. Height of pendant lamps is adjustable. DE   Metallaufhängung 
und Lampenschirm sind in Chrom erhältlich, während sich zwischen dem Gitter des 
Schirms transparente Kristalle befinden. Der Kronleuchter kann in der Höhe verstellt 

werden. IT   Armatura in metallo, colore - cromo. La struttura del paralume è in metallo, 
il decoro è in cristallo trasparente. L’altezza delle lampade a sospensione è regolabile. 
FR  Armature métallique, couleur chrome. Carcasse de l’abat-jour : métal, élément décora-
tif : cristal transparent. Hauteur des suspensions réglable.
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 Puntes

MOD043PL-06G
MOD043PL-06CH

 6 × E14 
 60W

CH G

EN   Fittings material— metal, shades — chrome and gold. Decorative elements— bulk crys-
tal of complex cut. Height of pendant models is adjustable by chain length. DE   Metal-
laufhängung und Lampenschirm sind in Chrom und Gold erhältlich. Dekorative Kristalle 
mit komplexem Schliff. Höhe der Pendellampe ist einstellbar. IT   Materiale dell’armatura - 

metallo, tonalità – cromo e oro. Decoro: cristalli massicci di taglio complesso. L’altezza dei 
modelli a sospensione è regolata dalla lunghezza della catena. FR  Matériau de l’armature 
: métal, teintes : chrome et dorée. Élément décoratif : cristaux massifs à structure com-
plexe. Hauteur des modèles de suspensions réglable par une longue chaîne.
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About series

MOD043FL-08G
MOD043FL-08CH

 8 × E14 
 60W

 Puntes

MOD043PL-18G
MOD043PL-18CH

 18 × E14 
 40W

MOD043PL-12G
MOD043PL-12CH

 12 × E14 
 40W       Ø680
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About series
 Dune

G CH

DIA005WL-02G

 2 × E14 
 60W

DIA005CL-10CH

 10 × E14 
 60W

DIA005CL-06G
DIA005CL-06CH

 6 × E14 
 60W

DIA005PL-06G

 6 × E14 
 60W

EN   Metal fittings in two colors: chrome, gold. Decorative elements— clear crystals. Ceiling 
models have two tiers of pendants. Height of the pendant chandelier is adjustable using 
cable. DE   Leuchtenserie Dune besteht aus transparenten Kristallen und ist in zwei Farben 
erhältlich: Chrom oder Gold. Deckenleuten haben zwei Schichten der Kristallanhänger. 
Pendelleuchten können in der Höhe angepasst werden. IT   Armatura metallica in due 

tonalità: cromo, oro. Decoro - cristalli trasparenti. I modelli da soffitto hanno due livelli di 
pendenti. L’altezza del lampadario a sospensione è regolabile con un cavo. FR  Armature 
métallique en deux teintes : chrome, dorée. Élément décoratif : cristaux transparents. Les 
modèles de plafond disposent de deux niveaux de pendentifs. Hauteur du lustre sus-
pendu réglable par câble.
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About series
 Krone

LED BS

 P097PL-L48BS3K

LED  48W  3300Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

EN   Metal fittings of gold or brass color. Asymmetrical crystal decoration. Trendy circle 
shape. LED light source with temperature of 3000К. DE   Die Pendelleuchten Krone sind in 
den Farben Gold oder Messing verfügbar. Sie zeichnen sich durch eine asymmetrische 
Kristallverzierung aus IT   Montatura in metallo color oro o ottone. Decorazione asimmet-
rica in cristallo. Forma circolare di tendenza. Sorgente luminosa a LED con temperatura 
di 3000K. FR  Armatures en métal de couleur dorée ou laiton. Décoration asymétrique en 
cristal. Forme circulaire très tendance. Éclairage LED, température de couleur 3000K.
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About series

 P097PL-L45BS3K

LED  45W  2925Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°
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 P097PL-L28BS3K

LED  27W  1900Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

 P097PL-L36BS3K

LED  36W  2600Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

 P097PL-L36BS3K1

LED  36W  2340Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°
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About series

P140-PL-170-1-G
P140-PL-170-1-N

 1 × E27 
 60W

P140-PL-170-5-G
P140-PL-170-5-N

 5 × E27 
 60W

 Fermi

G N

P140-PL-110-1-N

 1 × E27 
 60W

P140-PL-110-1-G

 1 × E27 
 60W

EN   Metal fittings in two colors: nickel and gold. Part of dome lamps is made of metal 
to match the fittings, the other part — of transparent glass. DE   Metallaufhängung in 2 
Farbtön Nickel und Gold. Ein Teil des Lampenschirms besteht aus Metall im Farbton 
der Beschläge, der andere Teil besteht aus transparentem Glas. IT   Armatura metallica 

in due tonalità: nichel e oro. Plafoniera parzialmente in metallo in tinta con l’armatura, 
l’altra parte è in vetro trasparente. FR  Armature en métal en deux teintes : nickel et dorée. 
Partie du globe réalisée en métal de la teinte de l’armature, l’autre partie transparente.
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 Facet

G CH

MOD094WL-01CH
MOD094WL-01G

 1 × E14 
 60W

MOD094CL-04G
MOD094CL-04CH

 4 × E14 
 60W

MOD094WL-03G
MOD094WL-03CH

 3 × E14 
 60W

EN Fittings material— metal, shades — chrome and gold. Decorative elements— trans-
parent glass crystals. Architectural faceting of decorative elements. DE   Metallbeschläge, 
Farbtöne: Chrom und Gold. Dekor: transparente Glaskristalle. Architek-tonischer Schliff 
von dekorativen Elementen. IT Materiale dell’armatura - metallo, Plafoniere - cromo e oro. 
Decoro – cristalli di vetro tras-parenti. Sfaccettature architettoniche di elementi decorativi.
FR  Matériau de l’armature : métal, teintes : chrome et dorée. Élément décoratif : cristaux de 
verre transparent. Taille architecturale des éléments décoratifs. 

FACET

«When I was developing the 
Facet series, I wanted to create 
something bold and memora-
ble. The massive crystal facets 
became the defining element -
they play with light, adding both 
dynamism and a sense of luxury 
to the interior.

I like how the large crystal cuts 
emphasize the architectural 
quality of the luminaires, making 
them the focal point in any space, 
whether modern or classical. For 
me, Facet is not just about light-
ing; it is a way to introduce a strik-
ing accent into an interior, one 
that brings joy every day.»

About series

Alexey Danilin
Lead Designer at Maytoni 
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DIA200PL-08G

 8 × E14 
 40W

DIA200PL-06G

 6 × E14 
 40W

About series
 Flare

G

DIA200WL-02G

 2 × E14 
 40W

EN  Decorative elements— crystal of large architectural faceting. Height of pendant chan-
deliers is adjustable by chain. DE Dekor: Kristall mit großformatigem architektonischem 
Schnitt. Durch eine Kette einstellbare Höhe der Pendel-Kronleuchte. IT Decoro: cristallo 
di grandi dimensioni con taglio architettonico. L’altezza dei lampadari a sospensione 
è regolabile con una catena.FR  Élément décoratif : cristal taillé architecturalement en 
grande dimension. Hauteur des lustres suspendus réglable par une chaîne.
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MOD085PL-07G
MOD085PL-07BS

 7 × E14 
 40W

 Revero

G BS

MOD085PL-12BS

 12 × E14 
 40W M
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About series

EN   Metal fittings in two colors: brass and gold. Multi-layered decoration. Pendants: transparent 
(fittings — brass ) and amber (fittings — gold) glass. DE   Leuchtenserie in zwei Variation Mess-
ingfarbene Metall-Aufhängung und transparente Glaselemente oder goldene Metall-Aufhän-
gung und bernsteinfarbenes Glas. IT   Montatura in metallo in due colori: ottone e oro. Decora-
zione multistrato. Pendenti: vetro trasparente (per montature in ottone) e ambra (per montature 
in oro). FR  Armatures en métal, deux couleurs : laiton et doré. Décoration multicouche. Sus-
pentes : verre transparent (Armatures : laiton) et verre ambré (Armatures : doré).
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MOD085WL-01G
MOD085WL-01BS

 1 × E14 
 40W

MOD085PL-16BS

 16 × E14 
 40W
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DIA522-CL-07-G

 7 × E14 
 60W

DIA522-CL-12-G

 12 × E14 
 60W

 Cascade

G

EN   Classic series of chandeliers with a cascade of crystals twisted in a spiral. Metal fittings 
are plated in gold color. The ceiling bowl is framed by a decorative ornament. DE   Klas-
sische Kronleuchter mit spiralförmig verdrehter Kristallkaskade. Die goldfarbene Decken-
befestigung ist von einem dekorativen Ornament umrahmt. IT   Serie classica di lampadari 

con cascata di cristalli a spirale. Armatura in metallo galvanizzata in colore oro. La ciotola 
da soffitto è incorniciata da un ornamento decorativo. FR  Série classique de lustres avec 
une cascade de cristaux en spirale. Armature métallique recouverte d’un procédé gal-
vanisé de couleur dorée. La vasque du plafond est encadrée par un ornement décoratif.

About series
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DIA750-TT40-WG

 6 × E14 
 60W

DIA750-TT50-WG

 8 × E14 
 60W

 Bella

G

EN   Metal fittings, electroplating in gold color. Embossed pattern with white patina. Dec-
orative elements— crystals of various sizes and cuts. Traditional silhouette. DE   Eleganter 
Kronleuchter in traditioneller Silhouette aus sorgfältig aneinandergereihten Kristallen 
in verschiedenen Größen und Schliffen. Erhältlich in der Farbe galvanisiertes Gold mit 
filigranem Muster und weißer Patina. IT   Struttura in metallo, galvanizzata in colore oro. 

Motivo in rilievo con patina bianca. Decoro - cristalli di diverse dimensioni e tagli. Sagoma 
tradizionale. FR  Armature en métal, galvanisation de couleur dorée. Motif en relief avec 
une patine blanche. Éléments décoratifs : cristaux de différentes dimensions et tailles. 
Silhouette traditionnelle.
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DIA003-PT50-G

 16 × E14 
 60W

 Niagara 

G

About series About series

DIA600-07-G

 7 × Е14 
 60W

Toils

G

EN   Metal frame. Shade — gold. Steel cables are adjustable in height. Crystal pendants. 
DE   Goldfarben Kronleuchter mit transparenten Kristallelementen. Höhenverstellbarkeit 
in der Aufhängung verbindet elegantes Design mit flexiblem Raumkomfort. IT   Struttura 
metallica. Colore: oro. L’altezza dei cavi in acciaio è regolabile. Pendenti in cristallo. FR  Car-
casse en métal. Teinte : dorée. Câbles acier réglables en hauteur. Pendentifs en cristal.

EN  Metal frame, gold finish. Crystals of different sizes and shapes. DE   Metallrahmen, gold-
farben. Kristalle in verschiedenen Größen und Formen. IT   Montatura in metallo, finitura 
oro. Cristalli di diverse dimensioni e forme. FR  Cadre en métal, finition dorée.Cristaux de 
différentes tailles et de différentes formes.
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EN   Fittings — metal, color — gold. Decorative pendants are fixed on a metal frame. Crystals 
have various shapes and faceting. DE   Goldfarbener Kronleuchter, besetzt mit zahlreichen 
dekorativen Kristallen in verschiedenen Formen und Größen. Sie verbindet klassische 
Eleganz mit modernem Design. IT   Armatura - metallo, colore - oro. I pendenti decorativi 

sono fissati su una struttura di metallo. Cristalli di varie forme e vari tagli. FR  Armature : 
métal, couleur : dorée. Pendentifs fixés sur carcasse métallique. Cristaux de différentes 
formes et tailles.

About series
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 Karolina

DIA120-09-G

 9 × Е14 
 40W

DIA120-06-G

 6 × Е14 
 40W

G
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DIA890-WL-01-G

 1 × Е27 
 60W

 Palace

G AG

DIA890-CL-06-G

 6 × Е27 
 60W

4
4
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Ø500

EN   Metal fittings, color — antique gold. Decoration of metal elements — inlaid colorful orna-
ment. Tiered crystal pendants hide lamps. DE   Antikgoldene Leuchtenserie verziert mit 
floralem Ring, umgeben von mehrstufigen Kristallanhängern. Eine Kombination aus klas-
sischer Eleganz und funkelende Lichtakzente. IT   Armatura in metallo, colore oro antico. 

Decoro degli elementi in metallo: ornamento floreale intarsiato. I pendenti in cristallo a 
strati nascondono le lampade. FR  Armature en métal, couleur : dorée ancien. Décoration 
des éléments métalliques : ornement floral incrusté. Les pendentifs en cristal sur plu-
sieurs niveaux dissimulent les ampoules.

About series
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DIA891-CL-14-G

 14 × Е27 
 60W

DIA890-CL-18-G

 18 × Е27 
 60W

DIA890-CL-05-G

 5 × Е27 
 60W
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EN   Fittings — metal. Electroplating in antique gold or antique nickel color. Decorative ele-
ments – diamond cut crystals. DE   Galvanisierter Metallkorpus in antikem Gold oder Nickel 
mit dekorativen Kristallen in Diamantschliff für luxuriöse Eleganz IT   Armatura - metallo. 

Galvanotecnica in oro antico o nichel antico. Decoro - cristalli a forma di diamante. 
FR  Armature : métal. Galvanisation de couleur dorée ancien et nickel ancien. Éléments 
décoratifs : cristaux taillés en losange.

DIA100-WL-02-G
DIA100-WL-02-N

 2 × E14 
 60W

 Basfor

N G

DIA100-CL-03-G
DIA100-CL-03-N

 3 × E14 
 60W

DIA100-CL-12-G

 12 × E14 
 60W

DIA100-CL-16-G

 16 × E14 
 60W

About series
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EN   Fittings — metal, color — gold. Decorative pendants are fixed on a metal frame. Crys-
tals have various shapes and faceting. DE   Gold- und nickelfarbener Metallkorpus mit fili-
granem Ornamentring, besetzt mit zahlreichen Kristallen in verschiedenen Formen und 
Größen als dekorative Elemente. IT   Armatura - metallo, colore - oro. I pendenti decorativi 

sono fissati su una struttura di metallo. Cristalli di varie forme e vari tagli. FR  Armature : 
métal, couleur : dorée. Pendentifs fixés sur carcasse métallique. Cristaux de différentes 
formes et tailles.

DIA700-CL-12-G

 12 × E14 
 60W

DIA700-CL-03-G

 3 × Е14 
 60W

DIA700-WL-02-G

 2 × E14 
 60W

 Ottilia

G

2
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Ø435

DIA700-CL-06-G

 6 × Е14 
 60W

About series
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 Zaragoza

BS

H001CL-05BS

 5 × E14 
 40W

H001CL-07BS

 7 × E14 
 40W

  H001WL-01BS

 1 × E14 
 40W

H001TL-01BS

 1 × E14 
 40W

EN   Metal fittings, plated in brass color. Some of the elements are colored black. Lamp-
shades of white textile, applied to PVC. Light source — lamps with E14 base. DE   Messingfar-
bener Metallkorpus mit galvanisierten Elementen und schwarzen Details. Lampenschirme 
bestehend aus einer Kombination aus weißem Stoff und PVC. IT   Armatura metallica galva-

nizzata in colore ottone. Alcuni degli elementi sono tinti di nero. Paralumi in tessuto bianco 
applicati su PVC. Sorgente luminosa - lampadine con attacco E14. FR  Armature métallique 
galvanisée en couleur laiton. Partie des éléments teinte en couleur noire. Abat-jours en tex-
tile blanc appliqué sur PVC. Source de lumière : ampoules à culot E14.

About series
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H004CL-05BG

 5 × E14 
 40W

H005WL-01BG

 1 × E14 
 40W

 Vittoria

G

EN   The metal frame is finished in gold, with a lampshade made of PVC printed fabric. 
Perfect for living and dining rooms in classic style. DE   Goldfarbene Metallaufhängung 
mit einem Lampenschirm aus Stoff und PVC. Ideal für Wohn- und Esszimmer im klas-

sischen Stil. IT   Struttura in metallo color oro, paralume in tessuto stampato su PVC. Per-
fetta per soggiorni e sale da pranzo classiche. FR  Cadre métallique doré avec abat-jour 
en tissu imprimé sur PVC. Idéale pour salons et salles à manger au style classique.

About series
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H009PL-06G

 6 × E14 
 40W

H009PL-08G

 8 × E14 
 40W

 Bowi

G

EN   Fittings — metal, color — gold. Dome lamps of transparent glass. Frame made of metal 
frames superimposed on each other. Mount 2 in 1— mounting with or without chain. 
DE   Pendelleuchten aus goldfarbenen, übereinander angeordneten Metallrechtecken und 
transparenten Glaslampenschirmen. 2-in-1-Befestigung: Montage mit oder ohne Kette. 

IT   Armatura - metallo, colore - oro. Plafoniere in vetro trasparente. Struttura dai telai metal-
lici sovrapposti l’uno all’altro. Attacco 2 in 1 - montaggio con o senza catena. FR  Armature 
: métal, couleur : dorée. Globes en verre transparent. Carcasse de cadres métalliques 
superposés les uns sur les autres. Fixation 2 en 1 : pose avec ou sans chaîne.

About series
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G

H223-WL-01-G

 1 × E14 
 40W

H223-PL-05-G

 5 × E27 
 60W

H223-PL-03-G

 3 × E27 
 60W

H223PL-03G

 4 × E27 
 40W

EN   Metal fittings of gold color. Lampshade — natural linen on PVC. Metal ornament encir-
cles lampshade. Frosted diffuser. DE   Goldfarbener Metallkorpus mit filigranem Ornament-
dekor und Lampenschirm-Diffusor aus Naturleinen auf PVC. IT   Armatura in metallo color 

oro. Paralume - lino naturale su PVC. Un ornamento di metallo circonda il paralume. Diffu-
sore opaco. FR  Armature en métal de couleur dorée. Abat-jour en lin naturel sur PVC. Une 
ornement métallique entoure l’abat-jour. Diffuseur mat.

About series
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 Tone

BZ

P001PL-01BZ

 1 × E27 
 60W

P003PL-01BZ

 1 × E27 
 60W

EN   Metal fittings, shades — bronze. Dome lamp of blown glass in amber color. Twisted 
wire in a textile braiding. Vintage shape of dome lamp. DE   Pendelleuchte mit bronzener 
Metallhalterung. Klassisch geformter Lampenschirm aus geblasenem, bernsteinfarbe-
nem Glas. Gedrehtes Textilkabel. IT   Montatura: metallo, paralumi: bronzo. Lampada a 

cupola in vetro soffiato color ambra. Filo ritorto in una treccia tessile. Forma vintage della 
lampada a cupola. FR  Armatures en métal, teinte : bronze. Lampe dôme en verre soufflé 
de couleur ambre. Câble d’alimentation torsadé dans un tressage textile. Forme vintage 
de la lampe dôme.

About series
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H260-03-N

 3 × E14 
 40W

H260-02-N

 2 × E14 
 40W

H260-05-N

 5 × Е27 
 60W

 Venera

BS

About series

EN  Metal fittings, color — brass.  Wall dome lamp – white glass. Decorative elements— metal 
ring with perforated ornament. DE  Metallbeschläge, Farbton: Messing. Lampenschirm der 
Wandleuchte: weißes Glas. Dekor: ein Metallring mit einem gekerbten Ornament. IT   Arma-
tura in metallo, colore ottone. Plafoniera dell’applique - vetro bianco. Decoro – un cerchio di 
metallo con un ornamento traforato. FR  Armature en métal, couleur : laiton. Globe applique 
en verre blanc. Élément décoratif : cercle métallique avec ornement ajouré.
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About series About series
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MOD238-PL-01-BL
MOD238-PL-01-TR

 1 × E14 
 40W
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H356-CL-03-BZ

 3 × Е27 
 60W

 Zeil

BZ

EN  Textured dome lamp is made of glass. Dome lamp colors — transparent and blue. 
Twisted wire. Adjustable height. DE Geprägter Lampenschirm aus Glas. Farbtöne des 
Lampenschirms: transparent und Hellblau. Litzenkabel. Einstellbare Höhe. IT   Plafoniera in 
rilievo realizzata in vetro. Tonalità della plafoniera: trasparente e blu. Filo a spirale. Altezza 
regolabile. FR  Globe en verre gaufré. Teintes du globe : transparent et bleu ciel. Fil torsadé. 
Hauteur réglable.

EN   Dome lamp — transparent blown glass with metal frame. Light source — lamp with 
E27 base. DE   Lampenschirm: transparentes geblasenes Glas mit einem Metallrahmen. 
Lichtquelle: Leuchtmittel mit E27-Fassung. IT   Plafoniera - vetro soffiato trasparente con 
struttura in metallo. La sorgente luminosa è una lampadina con attacco E27. FR  Globe en 
verre soufflé transparent avec carasse métallique. Source de lumière : ampoule à culot E27.
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 Pascal

BZ

C908-CL-04-R

 4 × E27 
 40W

C908-CL-03-R

 3 × E27 
 40W

EN   Metal fittings, shades — antique bronze, white with gold. Dome lamp — frosted glass, 
sandblasting pattern. Rim and tip with pressed ornament. DE   Deckenleuchte aus Metall 
in antikem Bronze oder Weiß mit goldenen Akzenten. Lampenschirm aus Milchglas mit 
sandgestrahltem Muster. Ring und Spitze sind mit Ornamenten verziert. IT   Armatura in 

metallo, tonalità – bronzo antico, bianco con oro. Plafoniera – vetro opaco, disegno sab-
biato. Bordo e puntale con ornamento pressato. FR  Armature métallique, teinte : bronze 
ancien, blanc avec dorée. Globe en verre mat avec dessin par jet de sable. Cerclage et 
extrémité avec ornement gaufré.

About series
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About series
 Kiwi

BS

Z153-TL-01-BS

 1 × E27 
 40W

EN   Glass dome lamp of combined glass. Shade — green. Colored in white inside. Clas-
sic silhouette. Light source — lamp with E27 base. DE   Lampenschirm aus kombiniertem 
Glas. Farbton: Grün. Von innen weiß gefärbt. Klassische Silhouette. Lichtquelle: Leucht-
mittel mit E27-Fassung. IT   Plafoniera in vetro combinato. Tonalità - verde. L’interno è tinto 
di bianco. Sagoma classica. La sorgente luminosa è una lampadina con attacco E27. 
FR  Globe en verre combiné. Teinte : vert. Intérieur teinté en blanc. Silhouette classique. 
Source de lumière : ampoule à culot E27.
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About series

ARM247-10-G

 10 × E14 
 40W

 Grace

BZ W

ARM247-06-G

 6 × E14 
 40W

EN   Metal fittings, shades —bronze and white. Models with open light sources and with 
lampshades. DE   Metallener Korpus in Bronze oder Weiß. Modelle mit offenen Lichtquel-
len oder Lampenschirmen. IT   Montatura in metallo, paralumi: bronzo e bianco. Modelli 

con sorgenti luminose aperte e con paralumi. FR  Armatures en métal, teintes : bronze et 
blanc. Modèles avec éclairages directs ou avec abat-jour.
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ARM247-02-G

 2 × E14 
 40W

ARM247-08-G

 8 × E14 
 40W
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ARM247-01-G

 1 × E14 
 40W

ARM247-00-G

 1 × E14 
 40W

 Grace
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ARM247-11-G

 1 × E14 
 40W
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RC247-WL-02-R

 2 × E14 
 60W

RC247-PL-08-R

 8 × E14 
 60W

RC247-WL-01-R

 1 × E14 
 60W

RC247-PL-06-R

 6 × E14 
 60W
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 1 × E14 
 40W

RC247-FL-01-R

 1 × E14 
 40W

About series
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PIC114-02-R
PIC114-02-W 
PIC114-02-G

 2 × E14 
 25W

 Picasso

BZ G W

About series

EN   Decorative metal body. Base in the form of a classic rosette. Tilt anlge of the backlight 
is adjusted by a mechanical hinge mounted on the bracket. DE   Gefertigt aus Metall mit 
detaillierten Verzierungen. In den Farben Weiß, Bronze und Gold. Mechanische Schar-
niere ermöglichen Einstellung des Lichtwinkels. IT   Struttura metallica decorativa. Piede 
a rosetta classica. L’inclinazione dell’illuminazione è regolata da una cerniera meccanica 
montata sulla staffa. FR  Corps métallique décoratif. Base de la forme d’une rosace clas-
sique. Angle d’inclinaison de l’éclairage réglable par une charnière mécanique montée 
sur le support.
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PIC118-22-R
PIC118-22-W

 2 × E14 
 25W

 Renoir

BZ W

PIC119-44-R

 4 × E14 
 25W

 Govanni

BZ

EN   Fittings — metal, color — bronze and white. Ribbed body, embossed base. Mechanical 
hinge on the bracket adjusts backlight angle. DE   Gefertigt aus Metall – in Weiß und Bronze. 
Geriffelter Korpus und verzierte Wandhalterung. Mechanische Scharniere ermöglichen 
Einstellung des Lichtwinkels. IT   Montatura: metallo, colore: bronzo e bianco. Corpo scana-
lato, base in rilievo. La cerniera meccanica sulla staffa regola l’angolazione della retroillu-
minazione. FR  Armatures en métal, couleur : bronze et blanc. Corps nervuré, base gaufrée. 
Une articulation sur le support permet de régler l’angle du rétroéclairage.

EN   Metal fittings in bronze color. Ribbed body. Mechanical hinges for adjusting the back-
light angle. DE   Gefertigt aus bronzefarbenem Metall. Geriffelter Korpus. Mechanische 
Scharniere ermöglichen Einstellung des Lichtwinkels. IT   Armatura in metallo color bronzo. 
Corpo costolato. Cerniere meccaniche per la regolazione dell’angolo di illuminazione. 
FR  Armature métallique de couleur bronze. Corps nervuré. Charnières mécaniques pour 
le réglage de l’angle de l’éclairage.

About series About series
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 Amas

O432FL-01GF 

 1 × E27 
 60W

O432FL-01GF1 

 1 × E27 
 60W

O432WL-01GF 

 1 × E27 
 60W

O432WL-02GF 

 2 × E27 
 60W

IP54 GF

EN   Aluminum body, shade - graphite. Light element — tinted glass. Light source — lamp 
with an E27 base.  Versatile series for both modern and classic exteriors. DE   Aluminium-
rahmen, Farbe - Graphit. Leuchtelement - getöntes Glas. Lichtquelle - Leuchtmittel mit 
E27-Fassung.  Die universelle Serie für moderne und klassische Außeneinrichtungen. 
IT   Corpo in alluminio, il colore è grafite. L’elemento luminoso è il vetro colorato. La sorgente 

dell’illuminazione è una lampadina con un portalampada E27. Serie versatile per esterni 
moderni e classici. FR  Corps en aluminium, couleur - graphite. L’élément lumineux - verre 
fumé. Source lumineuse - lampe avec douille E27. Série universelle pour extérieurs mod-
ernes et classiques.

About series
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LED IP54 GF

 O454WL-L10GF3K

LED  10W  700Lm 
t°  3000K  >80Ra 148°

 O454WL-L10GF3K1

LED  10W  700Lm 
t°  3000K  >80Ra 148°

EN   Case material — aluminum, shade — graphite. Diffuser is made of white matte acrylic. 
Two diffuser models: square and rounded.  LED light source. DE   Rahmenmaterial - Alu-
minium, Farbe - Graphit. Diffusor aus weißem mattem Acryl. Zwei Diffusorformen - qua-
dratisch und abgerundet.  LED-Lichtquelle. IT   Il materiale del corpo è alluminio, il colore 

è grafite. Il diffusore in acrilico bianco opaco. Le due forme del diffusore sono quadrate e 
arrotondate. Sorgente luminosa a LED. FR  Matériau du corps - aluminium, couleur - graph-
ite. Diffuseur en acrylique blanc mat. Deux formes de diffuseur - carré et arrondie. Source 
de lumière LED.

About series
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LED IP65 GF

 O306CL-L7GF

LED  7W  800Lm 
t°  3000K  >80Ra 81°

 O306CL-L12GF

LED  12W  1300Lm 
t°  3000K  >80Ra 81°

EN   Metal body in trendy graphite shade. Resistant to corrosion and temperature differ-
ences. High level IP65. Compact dimensions. DE   Metallrahmen in einem trendigen Farbton 
Graphit. Beständig gegen Korrosion und Temperaturschwankungen. Hoher Schutzgrad 
IP65. Kompakte Abmessungen. IT   Corpo in metallo color grafite alla moda. Resistente 

alla corrosione e agli sbalzi di temperatura. IP65 di alto livello. Dimensioni compatte. 
FR  Corps métallique dans une teinte graphite tendance. Résistance à la corrosion et aux 
changements de températures. Haut niveau de protection IP65. Dimensions compactes.

About series
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 Bern

 O050FL-L30GF3K
 O050FL-L30W3K

LED  30W  2800Lm
t°  3000K  >80Ra 50°

 O050FL-L5GF3K
 O050FL-L5W3K

LED  5W  280/300Lm
t°  3000K  >80Ra 65°

 O050FL-L15GF3K

LED  15W  1200Lm 
t°  3000K  >80Ra 55°

 O050FL-L15W3K

LED  15W  1200Lm
t°  3000K  >80Ra 55°

LED IP65 GF W

EN  Corrosion protected. Glass diffuser. Shades: white, graphite. LED light source, color 
temperature: 3000K. DE   Korrosionsgeschützt. Diffusor aus Glas. Farbtöne: weiß, Graphit. 
LED-Lichtquelle, Farbtemperatur - 3000K. IT  La protezione dalla corrosione. Il diffusore e’ 

About series

fatto in vetro. Le tonalita’ sono bianco, grafite. La sorgente luminosa a LED, la tempera-
tura di colore e’ 3000K. FR  Protégé contre la corrosion. Diffuseur en verre. Teintes : blanc, 
graphite. Source lumineuse LED, température de couleur : 3000K.
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 Bil

LED IP54 B W

 O015SL-L3B3K
 O015SL-L3W3K

LED  3W  60Lm
t°  3000K  >80Ra 30°

EN   «Bil»  series lamps designed to illuminate passage areas, flights of stairs and corridors. 
DE   Die Leuchten der Serie Bil sind für die Beleuchtung von Durchgängen, Treppenhäusern 
und Korridoren konzipiert. IT   Gli apparecchi della serie Bil sono progettati per illuminare 
aree di passaggio, rampe di scale e corridoi. FR  Luminaires de la série Bil pour l’éclairage 
des zones de passage, des volées d’escalier et des couloirs.

About series
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 Biscotti

 O036-L3B3K

LED  3W  30Lm 
t°  3000K  >80Ra 36°

 O035-L3B3K
 O035-L3W3K

LED  3W  30Lm
t°  3000K  >80Ra 36°

LED IP65 B W

EN   A series of lamps designed to illuminate paths, stairs and other spaces. Aluminum body, 
shades — white, black. High level IP65. DE   Eine Serie der Leuchten zur Beleuchtung von 
Wegen, Treppen und anderen Räumen. Aluminiumrahmen, Farbtöne: Weiß, Schwarz. 
Hoher Schutzgrad IP65. IT   Una serie di apparecchi per l’illuminazione di sentieri, scale e altri 

spazi. Corpo in alluminio, tonalità – bianco, nero. IP65 di alto livello. FR  Série de luminaires 
pour l’éclairage des allées, escaliers et autres espaces. Corps en aluminium, teintes : blanc, 
noir. Haut niveau de protection IP65.

About series
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 Blow

 O435WL-L5GF3K

LED  5W  500Lm 
t°  3000K  >80Ra 122°

 O435WL-L10GF3K

LED  10W  900Lm 
t°  3000K  >80Ra 122°

LED IP65 GF

EN   Aluminum body, shade - graphite. Minimalistic, compact design. Glow in one or two 
directions.  LED light source. DE   Aluminiumrahmen, Farbe - Graphit. Minimalistisches 
kompaktes Design. Ein- und zweiseitiges Leuchten.  LED-Lichtquelle. IT   Il corpo in allu-

minio, il colore è grafite. Design minimalista e compatto. Luminescenza in una e due 
direzioni. Sorgente luminosa a LED. FR  Corps en aluminium, couleur - graphite. Concep-
tion minimaliste et compacte. Brille dans une ou deux directions. Source de lumière LED.

About series
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LED IP65 GF

 O425FL-L10GF

LED  10W  550Lm 
t°  3000K  >80Ra 150°

 O425FL-L20GF

LED  20W  1000Lm 
t°  3000K  >80Ra 150°

 O425FL-L25GF

LED  25W  1350Lm 
t°  3000K  >80Ra 150°

EN   Body material— metal, shade — graphite. Protection against corrosion and temperature 
differences. High level IP65. DE   Rahmenmaterial: Metall, Farbton: Graphit. Schutz vor Kor-
rosion und Temperaturschwankungen. Hoher Schutzgrad IP65. IT   Materiale della corpo 
– metallo, tonalità – grafite. Protezione dalla corrosione e dagli sbalzi di temperatura. IP65 
di alto livello. FR  Matériau du corps : métal, teinte : graphite. Protection contre la corrosion 
et les changements de températures. Haut niveau de protection IP65.

About series
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 Bosca

LED IP65 B W

 O045SL-L3B3K
 O045SL-L3W3K

LED  3W  250Lm
t°  3000K  >80Ra 65°

 O045SL-L5B3K
 O045SL-L5W3K

LED  5W  400Lm
t°  3000K  >80Ra 60°

EN   Bosca series lamps are designed to illuminate passage areas, stairways, and corri-
dors. Ideal for functional, modern interiors. DE   Die Leuchten der Serie Bosca sind für die 
Beleuchtung von Durchgängen, Treppenhäusern und Korridoren konzipiert. Perfekt für 
funktionale, moderne Räume. IT   Gli apparecchi della serie Bosca sono progettati per 

illuminare zone di passaggio, scale e corridoi. Ideali per interni funzionali e moderni. 
FR  Les luminaires de la série Bosca sont conçus pour éclairer passages, escaliers et cou-
loirs. Idéaux pour des espaces fonctionnels et contemporains.

About series
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LED IP54 GF

 O436WL-L10GF3K

LED  10W  1100Lm 
t°  3000K  >80Ra 109°

 O436WL-L10GF3K1

LED  10W  1100Lm 
t°  3000K  >80Ra 109°

 O436WL-L20GF3K

LED  20W  1600Lm 
t°  3000K  >80Ra 109°

EN   Case material — aluminum, shade — graphite. Can be placed both horizontally and 
vertically. DE   Rahmenmaterial - Aluminium, Farbe - Graphit. Möglichkeit der horizontalen 
und vertikalen Aufstellung. IT   Il materiale del corpo è alluminio, il colore è grafite. Possibilità 
di posizionamento sia orizzontale che verticale. FR  Matériau du corps - aluminium, couleur 
- graphite. Possibilité de placement horizontal et vertical.

About series
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IP54 GF

EN Case material — aluminum, shade — graphite. Diffuser material — PC plastic. 
DE   Gehäusematerial - Aluminium, Schattierung - graphit. Diffusor-Material - PC-Kunststoff. 
IT   Materiale della struttura: alluminio, paralume: grafite. Materiale del diffusore: plastica PC. 
FR  Boîtier en aluminium, teinte : graphite. Diffuseur en polycarbonate.

About series

O452FL-01GF

 1 × E27 
 15W
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O452FL-01GF2

 1 × E27 
 15W

O452FL-01GF3

 1 × E27 
 15W

O452WL-01GF

 1 × E27 
 15W

O452FL-01GF1

 1 × E27 
 15W
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O452WL-01GF1

 1 × E27 
 15W

O452WL-01GFSR

 1 × E27 
 15W
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 Conf

IP65 IP54 GF

EN   Aluminum body, shade - graphite. The diffuser is made of durable tinted plastic in 2 
shapes: square and rounded.   Ideal for loft-style exteriors and lighting of entrance areas. 
DE   Aluminiumrahmen, Farbe - Graphit. Diffusor aus strapazierfähigem getöntem Kunst-
stoff in 2 Formquadratisch und abgerundet.   Ideal für Außeneinrichtungen im Loft-Stil 
und die Beleuchtung von Eingängen. IT   Corpo in alluminio, il colore è grafite. Diffusore in 

plastica resistente e colorata in 2 forme: quadrata e arrotondata. Ideale per esterni in stile 
loft e dell’illuminazione delle aree d’ingresso. FR  Corps en aluminium, couleur - graphite. 
Le diffuseur est en plastique fumé durable en 2 formes : carré et arrondi. Parfaits pour les 
extérieurs de style loft et l’éclairage des entrées.

O450WL-01GF

 1 × E27 
 15W

O451WL-01GF

 1 × E27 
 15W

About series
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LED IP65 B GR

 O415FL-L15B3K
 O415FL-L15GR3K

LED  15W  1000Lm
t°  3000K  >80Ra 110°

EN   Series of luminaries for landscape lighting. High level IP65, resistant to corrosion and 
temperature differences. Swivel diffuser. DE  Eine Serie von Leuchten für die Landschafts-
beleuchtung. Hoher Schutzgrad IP65, Beständigkeit gegen Korrosion und Temperatur-
schwankungen. Drehbarer Diffusor. IT   Una serie di lampade per l’illuminazione da esterno. 
Alto livello IP65, resistenza alla corrosione e agli sbalzi di temperatura. Diffusore girevole. 
FR  Série de luminaires pour l’éclairage paysager. Haut niveau de protection IP65, résis-
tance à la corrosion et aux changements de températures. Diffuseur pivotant.

About series
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LED IP65 GF

 O424FL-L10GF

LED  10W  650Lm 
t°  3000K  >80Ra 36°

 O424FL-L20GF

LED  20W  1100Lm 
t°  3000K  >80Ra 36°

 O424FL-L25GF

LED  25W  1500Lm 
t°  3000K  >80Ra 36°

EN   Metal body, color — graphite. High protec-tion class IP65, protection against corrosion 
and temperature differences. DE   Metallrahmen, Farbton: Graphit. Hoher Schutzgrad IP65, 
Schutz vor Korrosion und Temperaturschwankungen. IT   Corpo in metallo, colore – grafite. 
Elevato grado di protezione IP65, protezione dalla corrosione e dagli sbalzi di tempera-
tura. FR  Corps métallique, couleur : graphite. Haute classe de protection IP65. Protection 
contre la corrosion et les changements de températures.

About series
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IP54 W

EN   Series of landscape lamps. Body material— plastic, color — white. High level of pro-
tection against dust and moisture IP54. DE   Eine Serie von Landschaftsleuchten. Rahmen-
material: Kunststoff, Farbton: Weiß. Hoher Schutzgrad gegen Staub und Feuchtigkeit: IP 54. 
IT   Una serie di lampade da esterno. Materiale della corpo – plastica, colore – bianco. Ele-

vato livello di protezione contro polvere e umidità IP54. FR  Série de luminaires paysagers. 
Matériau du corps : plastique, couleur : blanc. Haut niveau de protection contre la pous-
sière et l’humidité IP54.

O594FL-01W

 1 × E27 
 30W

O594FL-01W1

 1 × E27 
 30W

80
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O594PL-01B

 1 × E27 
 30W

O594PL-01W

 1 × E27 
 30W

About series
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LED IP54 B

 O480WL-L12B3K

LED  12W  650Lm 
t°  3000K  >80Ra 130°

EN   Housing Material: Aluminum, finished in graphite. Featuring an elegant cylindrical 
design. LED light source. IP54-rated. Power: 12W. DE   Aluminiumgehäuse. Farbe: Graphit. 
Form: Elegante zylindrische Form. Lichtquelle: LED. Schutzart: IP54. Leistung: 12W. 
IT   Corpo: alluminio, colore: grafite. Elegante forma cilindrica. Fonte luminosa: LED. Grado 
di protezione - IP54. Potenza 12W. FR  Matériau du boîtier: aluminium, couleur: graphite. 
Forme cylindrique élégante. Source de lumière: LED. Le degré de protection: IP54. Puis-
sance 12W.

About series
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 Flare

LED IP65 GF

 O487FL-L3GF3K

LED  3W  250Lm 
t°  3000K  >80Ra 92°

 O487FL-L3GF3K1

LED  3W  250Lm 
t°  3000K  >80Ra 92°

EN   Decorative elements— crystal of large architectural faceting. Height of pendant chan-
deliers is adjustable by chain. DE   Dekor: Kristall mit großformatigem architektonischem 
Schnitt. Durch eine Kette einstellbare Höhe der Pendel-Kronleuchte. IT   Decoro: cristallo 

di grandi dimensioni con taglio architettonico. L’altezza dei lampadari a sospensione 
è regolabile con una catena. FR  Élément décoratif : cristal taillé architecturalement en 
grande dimension. Hauteur des lustres suspendus réglable par une chaîne.

About series
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O414PL-01BZ
O414PL-01GB

 1 × E27 
 60W

IP44 ABZ G
B

EN   Aluminum housing in two shades: black with gold and antique bronze. Dome light – 
PULEGOSO glass. Wide range of products: wall, pendant and floor street light fixtures. 
DE   Aluminiumgehäuse in zwei Schattierungschwarz mit gold und antike Bronze. Kuppel-
leuchte - PULEGOSO Glas. Breite Produktpalette: Wandleuchten, Pendelleuchten und 
Bodenleuchten für die Straßenbeleuchtung. IT   Alloggiamento in alluminio in due tonalità: 

nero con oro e bronzo antico. Luce a cupola: vetro PULEGOSO. Ampia gamma di prodotti: 
apparecchi di illuminazione  da parete, a sospensione e da pavimento stradale. FR  Boîtier 
en aluminium, deux teintes : noir avec dorure et bronze antique. Dôme lumineux en verre 
PULEGOSO. Large gamme de produits : appliques, suspensions et lampadaires.

O414WL-01BZ
O414WL-01GB

 1 × E27 
 60W

O414FL-01BZ
O414FL-01GB

 1 × E27 
 60W
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O414FL-03BZ
O414FL-03GB

 3 × E27 
 60W
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IP54 GF

 Glide
EN   Case material — aluminum, shade — graphite. Lampshade made of durable tinted glass. 
Light source — lamp with an G9 base. DE   Rahmenmaterial - Aluminium, Farbe - Graphit. 
Lampenschirm aus festem getöntem Glas. Lichtquelle - Leuchtmittel mit G9-Fassung. 
IT   Il materiale del corpo è alluminio, il colore è grafite. Il paralume è un vetro colorato resis-

tente. La fonte dell’illuminazione è una lampadina con un portalampada G9. FR  Matériau 
du corps – aluminium, couleur – graphite. L’abat-jour est en verre fumé durable. Source de 
lumière - lampe avec culot G9.

O437FL-01GF

 1 × G9 
 20W

O437FL-01GF1

 1 × G9 
 20W

About series
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LED IP65 GF

 O447WL-L7GF3K

LED  7W  500Lm 
t°  3000K  >80Ra 108°

EN   Aluminum body, shade - graphite. Diffuser is made of white matte acrylic. Included is 
a plate made of transparent plastic for marking (house numbers, etc.). DE   Aluminiumge-
häuse, Schattierung - graphit. Der Diffusor ist aus weißem, mattem Acryl hergestellt. 
Eine Platte aus transparentem Kunststoff zur Beschriftung (Hausnummern usw.) ist 
im Lieferumfang enthalten. IT   Corpo in alluminio, paralume: grafite. Diffusore in acrilico 
bianco opaco. È inclusa una piastra in plastica trasparente per la marcatura (numeri civici, 
ecc.). FR  Corps en aluminium, teinte : graphite. Diffuseur en acrylique blanc mat. Plaque en 
plastique transparent incluse pour le repérage (numéros de maison, etc.).

About series
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LED IP65 GF

 O592FL-L15GF3K

LED  15W  550Lm 
t°  3000K  >80Ra 90°

EN   Aluminum body, shade - graphite. Diffuser is made of white matte acrylic. Included is 
a plate made of transparent plastic for marking (house numbers, etc.). DE   Aluminiumge-
häuse, Schattierung - graphit. Der Diffusor ist aus weißem, mattem Acryl hergestellt. 
Eine Platte aus transparentem Kunststoff zur Beschriftung (Hausnummern usw.) ist 
im Lieferumfang enthalten. IT   Corpo in alluminio, paralume: grafite. Diffusore in acrilico 
bianco opaco. È inclusa una piastra in plastica trasparente per la marcatura (numeri civici, 
ecc.). FR  Corps en aluminium, teinte : graphite. Diffuseur en acrylique blanc mat. Plaque en 
plastique transparent incluse pour le repérage (numéros de maison, etc.).

About series
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LED IP65 GF

 O423FL-L5GF

LED  5W  200Lm 
t°  3000K  >80Ra 51°

EN   Corrosion resistant and temperature fluctuations. High level IP 65. LED module with a color 
temperature of 3000K. DE  Widerstandsfähig gegen Korrosion und Temperaturschwankun-
gen. Hohe Schutzart IP 65. LED-Modul mit Farb temperatur 3000K. IT   Resistente alla corro-
sione e sbalzi di temperatura. Alto livello di IP 65. Modulo LED con temperatura di colore di 
3000K. FR  Résistant à la corrosion Résistant à la corrosion, aux fluctuations de température. 
Haut niveau IP 65. Module LED avec une température de couleur de 3000K.

About series
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LED IP65 GF

 O422FL-L12GF

LED  12W  450Lm 
t°  3000K  >80Ra 90°

 O422FL-L6GF

LED  6W  200Lm 
t°  3000K  >80Ra 90°

EN   Series of landscape lamps. Body — metal, color — graphite. LED module. Color tempera-
ture is 3000K. High level IP65. Protection against corrosion and temperature differences. 
DE   Eine Serie von Landschaftsleuchten. Metallrahmen, Farbton: Graphit. LED-Modul. 
Farbtemperatur 3000K. Hoher Schutzgrad IP65. Schutz vor Korrosion und Temperatur-
schwankungen. IT   Serie di lampade da esterno. Corpo – metallo, colore – grafite. Modulo 

LED. Temperatura di colore 3000K. IP65 di alto livello. Protezione dalla corrosione e dagli 
sbalzi di temperatura. FR  Série de luminaires paysagers. Corps : métal, couleur : graphite. 
Module LED. Température de couleur 3 000 K. Haut niveau de protection IP65. Protection 
contre la corrosion et les changements de températures.

About series
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LED IP65 B W

 O037-L3B3K
 O037-L3W3K

LED  3W  120Lm
t°  3000K  >80Ra 72°

EN   Recessed luminaire designed to illuminate paths, stairs and other spaces. Aluminum 
body, shades — black and white. High level IP65. DE   Einbauleuchte zur Beleuchtung von 
Wegen, Treppen und anderen Räumen. Aluminiumrahmen, Farbtöne: Schwarz und Weiß. 
Hoher Schutzgrad IP65. IT   Apparecchio da incasso per l’illuminazione di sentieri, scale e 
altri ambienti. Corpo in alluminio, tonalità - bianco e nero. IP65 di alto livello. FR  Luminaire 
encastrable pour l’éclairage des allées, escaliers et autres espaces. Corps en aluminium, 
teintes : noir et blanc. Haut niveau de protection IP65.

About series
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LED IP65 GF

 O484WL-L6GF3K

LED  10W  -Lm 
t°  3000K  >80Ra -°

About series
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LED IP54 B W

 O014SL-L3B3K
 O014SL-L3W3K

LED  3W  10Lm
t°  3000K  >80Ra 30°

EN   «Lock»  series lamps designed to illuminate stairs are ideal for marker lighting of walk-
ways, stairwells and corridors. DE   Die Treppenhausleuchten der Serie Lock sind ideal für 
die Markierungsbeleuchtung in Durchgängen, Treppenhäusern und Fluren. IT   Le lampade 
per scale della serie Lock sono ideali per l’illuminazione d’area di passerelle, vani scala 
e corridoi. FR  Les luminaires pour l’éclairage des escaliers de la série Lock conviennent 
idéalement pour le marquage lumineux des zones de passage, les volées d’escalier et 
les couloirs.

About series
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LED IP65 GF

 O428WL-L10GF3K

LED  10W  350Lm 
t°  3000K  >80Ra 150°

 O428WL-L20GF3K

LED  20W  700Lm 
t°  3000K  >80Ra 300°

EN   Body materials: aluminium. Shades: white, graphite. Corrosion-resistant. Perfect for 
outdoor spaces and balconies. DE   Gehäusematerial: Aluminium. Schattierungen: Weiß, 
Graphit. Korrosionsbeständig. Ideal für Außenbereiche und Balkone. IT   Materiale del 

corpo: alluminio. Paralumi: bianco, grafite. Resistente alla corrosione. Perfetto per spazi 
esterni e terrazze. FR  Corps en aluminium. Teintes : blanc, graphite. Résistant à la corro-
sion. Idéal pour espaces extérieurs et balcons.

About series
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LED IP54 B W

 O046SL-L3B3K
 O046SL-L3W3K

LED  3W  100Lm
t°  3000K  >80Ra 88°

 O047SL-L3B3K
 O047SL-L3W3K

LED  3W  100Lm
t°  3000K  >80Ra 88°

EN   Aluminium body. Color: black, white. High-strength plastic diffuser. LED light source. 
Color temperature: 3000K. High degree of protection: IP 54. DE   Aluminiumgehäuse. 
Farbe: schwarz, weiß. Diffusor aus hochwertigem Kunststoff. LED-Lichtquelle. Farbtem-
peratur: 3000K. Hohe Schutzklasse: IP 54. IT   Corpo in alluminio. Colore: nero, bianco. 

Diffusore in plastica ad alta resistenza. Sorgente luminosa a LED. Temperatura colore: 
3000K. Elevato grado di protezione: IP54. FR  Corps en aluminium. Couleurs : noir, blanc. 
Diffuseur en plastique haute résistance. Éclairage LED. Température de couleur 3000K. 
Haut niveau de protection : IP54.

About series



445     Outdoor 2026



446     Outdoor 2026

Ø180

12
2

 Mon

LED IP65 GF

 O438CL-L12GF3K

LED  12W  1100Lm 
t°  3000K  >80Ra 152°

EN   Aluminium fittings, color: graphite. Double diffuser. Internal: white matte acryl, upper: 
transparent plastic. DE   Aluminiumarmatur, Farbe: graphit. Doppelter Diffusor. Innweißes 
mattes Acryl, Oberseite: transparenter Kunststoff. IT   Montatura in alluminio, colore: grafite. 
Doppio diffusore. Interno: acrilico bianco opaco, superiore: plastica trasparente. FR  Arma-
tures en aluminium, couleur : graphite. Double diffuseur. Intérieur : acrylique blanc mat, 
partie supérieure : plastique transparent.

About series
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 Olten

LED IP65 GF

 O591FL-L12GF3K

LED  12W  300Lm 
t°  3000K  >80Ra 55°

 O591FL-L12GF3K1

LED  12W  300Lm 
t°  3000K  >80Ra 55°

EN   Aluminium fittings. Shade: graphite. LED light source, color temperature: 3000K. Color 
rendering index: 80Ra. High degree of protection against dust and moisture: IP 65. DE  

Aluminiumarmatur, Schattierung: graphit. LED-Lichtquelle, Farbtemperatur: 3000K. 
Farbwiedergabe-Index: 80Ra. Hohe Schutzklasse gegen Staub und Feuchtigkeit: IP 65. 
IT   Montatura: alluminio. Paralume: grafite. Sorgente luminosa a LED, temperatura colore: 

3000K. Indice di resa cromatica: 80Ra. Elevato grado di protezione da  polvere e umidità: 
IP 65. FR  Armatures en aluminium. Teinte : graphite. Éclairage LED, température de couleur 
3000K. Indice de rendu des couleurs : 80Ra. Indice de protection IP65 : haut niveau de 
protection contre la poussière et l’humidité.

About series
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 Paso

LED IP54 B

 O595FL-L12B3K

LED  12W  660Lm 
t°  3000K  >80Ra 97°

 O595WL-L12B3K

LED  12W  865Lm 
t°  3000K  >80Ra 97°

EN   «Paso»  series includes wall and landscape lamps that make it possible to illuminate 
the area and adjoining territory in the same style. DE   Die Paso-Serie umfasst Wand- und 
Landschaftsleuchten, die es ermöglichen, die Beleuchtung des Grundstücks und der am 
Haus gelegenen Fläche in einem einheitlichen Stil zu realisieren. IT   La serie Paso com-

prende lampade da parete e da esterno, che consentono di realizzare l’illuminazione del 
terreno e dell’area pertinente nello stesso stile. FR  La série Paso comprend des appliques 
murales et des luminaires paysagers, ce qui permet de réaliser l’éclairage d’un secteur et 
du territoire attenant à la maison dans un style uni.

About series
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LED IP65 B

 OSL599FL-L5B3K

LED  5W  100Lm 
t°  3000K  >80Ra 90°

 OSL599FL-L5B3K1

LED  5W  50Lm 
t°  3000K  >80Ra 90°

EN   Case made of hand-woven rattan, shade — black. Powered by a solar battery, the 
operating time is up to 12 hours without recharging. LED light source, color temperature - 
3000K. DE   Rahmen aus handgeflochtenem Rattan, Farbe - Schwarz. Solarbetrieben, bis 
zu 12 Stunden Betrieb ohne Aufladen. LED-Lichtquelle, Farbtemperatur - 3000К. IT   Corpo 
e’ in rotan intrecciato a mano, il colore è nero. L’alimentazione da una batteria solare, il 

periodo di lavoro è fino a 12 ore con una singola carica. Sorgente luminosa a LED, la tem-
peratura di colore e’3000K. FR  Corps en rotin tressé à la main, couleur noir. Alimenté par 
une batterie solaire, durée de fonctionnement - jusqu’à 12 heures sans recharge. Source 
de lumière LED, température de couleur - 3000K.

About series
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LED IP54 B WD

 O481FL-L7B3K

LED  7W  250Lm 
t°  3000K  >80Ra 36°

 O481FL-L7BWD3K

LED  7W  250Lm 
t°  3000K  >80Ra 36°

EN   Frame Material: Aluminum, available in black and dark wood colors. Compact minimal-
ist design. LED light source. Models available with 5W power. IP54-rated. DE   Material der 
Leuchte: Aluminium. Farbe: Schwarz und schwarzes Holz. Design: Kompakte Form mit 
minimalistischer Gestaltung. Lichtquelle: LED. Leistungsstärke: Modelle mit 5W verfüg-
bar. Schutzart: IP54. IT   Struttura in alluminio, colore: nero ed ebano. Design compatto dalla 

forma minimalista. Fonte luminosa: LED. Disponibili modelli da 5W. Grado di protezione 
- IP54. FR  Le matériau de l’armature est en aluminium, la couleur est noir et ébène. Design 
compact avec une forme minimaliste.  Source de lumière: LED. Modèles 5W disponibles. 
Le degré de protection: IP54.

About series
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LED IP54 GF

 O412WL-L5GF3K

LED  5W  300Lm 
t°  3000K  >80Ra 35°

 O412WL-L8GF3K

LED  8W  400Lm 
t°  3000K  >80Ra 35°

EN   Case material — aluminum, shade — graphite. Original diamond-like graphic shape. 
LED light source, color temperature - 3000K. DE   Rahmenmaterial - Aluminium, Farbe - 
Graphit. Eigenartige grafische Rhombusform. LED-Lichtquelle, Farbtemperatur - 3000К. 
IT   Il materiale del corpo è alluminio, il colore è grafite. La  forma grafica originale del rombo. 

Sorgente luminosa a LED, la  temperatura di colore e’ 3000K. FR  Matériau du corps - alu-
minium, couleur - graphite. Forme de losange graphique originale. Source de lumière 
LED, température de couleur 3000K.

About series
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 Rando

IP54 B GR W

EN   Metal body, shades — black, grey, white. Corrugated texture. High level IP54, corro-
sion protection. Option to adjust one and two-way backlight DE   Metallrahmen, Farbtöne: 
Schwarz, Grau, Weiß. Geprägte Textur. Hoher Schutzgrad IP54, Schutz vor Korrosion. 
Möglichkeit zur Einstellung der ein- und bidirektionalen Beleuchtung. IT   Corpo in metallo, 

tonalità: nero, grigio, bianco. Trama in rilievo. Alto livello IP54, protezione dalla corrosione. 
Possibilità di configurare l’illuminazione unidirezionale e bidirezionale. FR  Corps métal-
lique, teinte : noir, gris, blanc. Texture en relief. Haut niveau de protection IP 54, protection 
contre la corrosion. Possibilité de réglage d’éclairage uni et bidirectionnel.

O419WL-01B
O419WL-01GR 
O419WL-01W

 1 × E27 
 60W

O419WL-02B
O419WL-02GR 
O419WL-02W

 2 × E27 
 60W

About series
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LED IP54 B

 O482WL-L12B3K

LED  12W  600Lm 
t°  3000K  >80Ra 130°

 O482WL-L16B3K

LED  16W  800Lm 
t°  3000K  >80Ra 130°

EN   EN   Housing: Aluminum. Vertical design with bi-directional light output. LED light source. 
Mod-els available with 12W and 16W power. IP54-rated for dust and moisture protection. 
DE   Aluminiumgehäuse. Konstruktion: Vertikale Bauweise mit beidseitigem Lichtstrom. 
Lichtquelle: LED. Leistungsstärke: Modelle mit 12W und 16W verfügbar. Schutzart: IP54. 

IT   Corpo: alluminio. Design verticale con emissione luminosa bidirezionale. Fonte lumi-
nosa: LED. Modelli da 12W e 16W. Protezione contro umidità e polvere - IP54. FR  L’armature 
est en aluminium. Conception verticale avec sortie lumineuse bidirectionnelle. Source de 
lumière: LED. Modèles 12W et 16W. La protection contre l’humidité et la poussière: IP54.

About series
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LED IP44 B

 O448WL-L9GF3KSR

LED  9W  500Lm 
t°  3000K  >80Ra 117°

EN   Case material — aluminum, shade — graphite. Original diffuser is made of white frosted 
glass with the ability to apply digital designations (house number, etc.). DE   Rahmenma-
terial - Aluminium, Farbe - Graphit. Eigenartiger Diffusor aus weißem Milchglas mit der 
Möglichkeit, verschiedene Bezeichnungen anzubringen (Hausnummer usw.). IT   Il materi-
ale del corpo è alluminio, il colore è grafite. Il diffusore originale in vetro opaco bianco con 
la possibilità di applicare designazioni digitali (numero civico, ecc.). FR  Matériau du corps 
- aluminium, couleur - graphite. Un diffuseur original en verre dépoli blanc avec possibilité 
d’apposer des désignations numériques (numéro de maison, etc.).

About series
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IP54 B

O307CL-01B

 1 × GU10 
 50W

EN   Compact ceiling lamp. Body material— aluminum, color — black. High protection class 
IP54. Body is resistant to corrosion and temperature differences. DE   Kompakte Decken-
leuchte. Rahmenmaterial: Aluminium, Farbton: Schwarz. Hohe Schutzart IP54. Rahmen 
ist gegen Korrosion und Temperaturschwankungen beständig. IT   Lampada da soffitto 
compatta. Materiale della corpo – alluminio, colore – nero. Grado di protezione elevato 
IP54. Il corpo è resistente alla corrosione e agli sbalzi di temperatura. FR  Plafonnier com-
pact. Matériau du corps : aluminium, couleur : noir. Haute classe de protection IP 54. 
Corps résistant contre la corrosion et les changements de températures.

About series
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 Salamanca

IP44 BR

EN   Aluminum body is designed using ornamental casting technology. Resistant to corro-
sion and temperature differences. DE   Aluminiumrahmen ist in der Kunstgusstechnologie 
hergestellt. Beständig gegen Korrosion und Temperaturschwankungen. IT   Il corpo in allu-
minio è realizzato utilizzando la tecnologia di fusione artistica. Resis-tente alla corrosione 
e agli sbalzi di temperatura. FR  Corps en aluminium réalisé par technique de la ferronnerie 
d’art. Résistant à la corrosion et aux changements de températures. 

O031FL-01BR

 1 × E27 
 60W

O031WL-01BR

 1 × E27 
 60W
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O031PL-01BR

 1 × E27 
 60W
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LED IP54 GF

 O443FL-L12GF3K

LED  12W  1100Lm 
t°  3000K  >80Ra 108°

 O443WL-L12GF3K

LED  12W  1200Lm 
t°  3000K  >80Ra 108°

EN   Case material — aluminum, shade — graphite. White acrylic diffuser. LED light source, 
color temperature - 3000K. Protection Code IP54. DE   Gehäusematerial - Aluminium, 
Schattierung - graphit. Weißer Acryldiffusor. LED-Lichtquelle, Farbtemperatur - 3000K. 
Schutzklasse IP54. IT   Materiale della struttura: alluminio, paralume: grafite. Diffusore in 

acrilico bianco. Sorgente luminosa a LED, temperatura colore: 3000K. Codice di protezi-
one IP54. FR  Boîtier en aluminium, teinte : graphite. Diffuseur en acrylique blanc. Éclairage 
LED, température de couleur 3000K. Indice de protection IP54.

About series
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 Shatter

LED IP54 GF

 OSL457WL-L2GF3K

LED  2W  150Lm 
t°  3000K  >80Ra 151°

EN   Aluminum body, shade - graphite. Powered by a solar battery, no wires and no need to 
connect to electricity. Works up to 14 hours without recharging. DE   Aluminiumrahmen, Farbe 
- Graphit. Solarbetrieben, keine Kabel und keine Notwendigkeit des Stromanschlusses. 
Arbeitet bis zu 14 Stunden ohne Aufladen. IT   Il corpo e’ alluminio, il colore è grafite. L’alimen-
tazione e’ da un pannello solare,nessun cablaggio e necessita’ di connessione elettrica.. 
Una lavorazione fino a 14 ore con una singola carica. FR  Corps en aluminium, couleur - 
graphite. Alimenté par un panneau solaire, sans fils ni besoin de se connecter à l’électricité. 
Travaillez jusqu’à 14 heures sans recharge.

About series
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LED IP54 GF W

 O433WL-L4GF3K
 O433WL-L4W3K

LED  4W  200Lm
t°  3000K  >80Ra 64°

EN   Case material — aluminum, shade — graphite, white. Two beams of light from the upper 
and lower surface of the lamp. DE   Rahmenmaterial - Aluminium, Farben - Graphit, Weiß. 
Zwei Lichtstrahlen von der Ober- und Unterseite der Leuchte. IT   Il materiale del corpo è 
alluminio, i colori sono grafite, bianco. Due fasci di luce dalla superficie superiore e infe-
riore della lampada. FR  Matériau du corps - aluminium, couleurs - graphite, blanc. Deux 
faisceaux de lumière provenant des surfaces supérieure et inférieure de la lampe.

About series
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 Sleek

LED IP65 GF

 O477FL-L2GF3K

LED  2W  150Lm 
t°  3000K  >80Ra 60°

 O477WL-L2GF3K

LED  2W  150Lm 
t°  3000K  >80Ra 60°
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 O477FL-L4GF3K

LED  4W  300Lm 
t°  3000K  >80Ra 60°

71

284
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 O477WL-L4GF3K

LED  4W  300Lm 
t°  3000K  >80Ra 60°

EN   Frame: Aluminum. Frame Color: Graphite. LED light source with a color temperature of 
3000K and CRI >80. IP65-rated. DE   Material der Leuchte: Aluminium. Farbe der Leuchte: 
Graphit. Lichtquelle: LED. Farb-temperatur: 3000K. Schutzart: IP 65. Farbwiedergabein-
dex CRI >80. IT   Struttura in alluminio. Colore: grafite. Fonte luminosa: LED. Temperatura 

colore 3000K. Grado di protezione - IP 65. CRI >80. FR  L’armature est en aluminium. La 
couleur des raccords est graphite. La source de lumière: LED. La température de couleur 
est de 3000K. Le degré de protection: IP 65. CRI >80.

About series
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LED  2W  150Lm 
t°  3000K  >80Ra 60°
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 Stock

LED IP65 GF

 O446FL-L7GF3K

LED  7W  450Lm 
t°  3000K  >80Ra 157°

 O446WL-L7GF3KSR

LED  7W  450Lm 
t°  3000K  >80Ra 157°

 O446WL-L7GF3K

LED  7W  450Lm 
t°  3000K  >80Ra 157°

EN   Case material — aluminum, shade — graphite. Built-in motion sensor for the wall model. 
Protection Code IP44 and IP65. DE   Gehäusematerial - Aluminium, Schattierung - graphit. 
Eingebauter Bewegungssensor für das Wandmodell. Schutzklassen IP44 und IP65. 
IT   Materiale della struttura: alluminio, paralume: grafite. Sensore di movimento integrato per il 
modello da parete. Codice di protezione IP44 e IP65. FR  Boîtier en aluminium, teinte : graphite. 
Détecteur de mouvement intégré pour le modèle mural. Indice de protection IP44 et IP65.

About series
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 Strato

LED IP54 B W

 O417WL-L4B3K
 O417WL-L4W3K

LED  4W  400Lm
t°  3000K  >80Ra 49°

 O417WL-L6B3K
 O417WL-L6W3K

LED  6W  600Lm
t°  3000K  >80Ra 52°

EN   Architectural Lighting. Body — metal, shades — black, grey, white. High level IP54. Pro-
tection against corrosion and temperature difference. DE   Architektonische Bilderleuchten. 
Metallrahmen, Farbtöne: Schwarz, Grau, Weiß. Hoher Schutzgrad IP54. Schutz vor Kor-
rosion und Temperaturschwankungen. IT   Illuminazione architettonica. Corpo - metallo, 

tonalità – nero, grigio, bianco. IP54 di alto livello. Protezione dalla corrosione e dagli 
sbalzi di temperatura. FR  Applique architecturale. Corps : métal, teintes : noir, gris, blanc. 
Haut niveau de protection : IP54. Protection contre la corrosion et les changements de 
températures.

About series
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 Trim

IP65 GF

EN   Aluminum body, shade - graphite. White acrylic diffuser. Light source — lamp with 
an E27 base. Protection Code — IP65. DE   Aluminiumrahmen, Farbe - Graphit. Weißer 
Acryl-Diffusor. Lichtquelle - Leuchtmittel mit E27-Fassung. Hoher Schutzgrad - IP65. 
IT   Corpo in alluminio, il colore è grafite. Il diffusore acrilico bianco. La fonte dell’illumi-

nazione è una lampadina con un portalampada E27. L’alto grado di protezione e’ IP65. 
FR  Corps en aluminium, couleur - graphite. Diffuseur en acrylique blanc. Source de lumière 
- lampe avec culot E27. Haut degré de protection - IP65.

O455FL-01GF1

 1 × E27 
 15W

O455FL-01GF

 1 × E27 
 15W

About series
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 Trupp

LED IP54 GF

 O429WL-L10GF3K

LED  10W  550Lm 
t°  3000K  >80Ra 90°

 O429WL-L6GF3K

LED  6W  300Lm 
t°  3000K  >80Ra 90°

EN   Case material — aluminum, shade — graphite. Hidden LED light source - effect of invis-
ible light.  Color temperature — 3000K. DE   Rahmenmaterial - Aluminium, Farbe - Graphit. 
Versteckte LED-Lichtquelle - Effekt des unsichtbaren Lichts.  Farbtemperatur - 3000К. 
IT   Il materiale del corpo è alluminio, il colore è grafite. Sorgente luminosa a LED nascosta 

crea un effetto della luce invisibile. La temperatura di colore e’ 3000K. FR  Matériau du 
corps - aluminium, couleur - graphite. Source de lumière LED cachée – effet de lumière 
invisible. Température de couleur - 3000K.

About series
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 Vint

LED IP65 GF

 O458FL-L9GF3K

LED  9W  450Lm 
t°  3000K  >80Ra 117°

 O458WL-L9GF3K

LED  9W  450Lm 
t°  3000K  >80Ra 117°

EN   Metallic body, shade - graphite. Patterned glow through the prism of rounded body 
lines. LED light source, color temperature - 3000K. DE   Metallrahmen, Farbe - Graphit. 
Gemustertes Leuchten durch das Prisma der Linien des abgerundeten Rahmens. LED-
Lichtquelle- Farbtemperatur - 3000К. IT   Il corpo in metallo, il colore è grafite. Bagliore 

modellato attraverso il prisma delle linee del corpo arrotondato. Sorgente luminosa a LED, 
la temperatura di colore e’ 3000K. FR  Corps en métal, couleur - graphite. Les motifs brillent 
à travers le prisme des lignes du corps arrondi. Source de lumière LED - température de 
couleur - 3000K.

About series
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 Wald

LED IP65 GF

 O420FL-L12GF

LED  12W  1000Lm 
t°  3000K  >80Ra 54°

 O420FL-L12GF1

LED  12W  1000Lm 
t°  3000K  >80Ra 54°

 O420WL-L12GF

LED  12W  1050Lm 
t°  3000K  >80Ra 87°

Ø140

40

 O420WL-L7GF

LED  7W  600Lm 
t°  3000K  >80Ra 87°

EN   Body material - metal, color - graphite. High level of protection against dust and mois-
ture IP 65. Resistant to corrosion and temperature extremes. DE   Rahmenmaterial: Metall, 
Farbton: Graphit. Hoher Schutzgrad gegen Staub und Feuchtigkeit: IP 65. Beständig 
gegen Korrosion und Temperaturschwankungen. IT   Materiale del corpo - metallo, colore 

- grafite. Alto livello di protezione contro polvere e umidità IP 65. Resistente alla corrosione 
e agli sbalzi di temperatura. FR  Matériau du corps : métal, couleur : graphite. Haut niveau 
de protection contre la poussière et l’humidité IP 65. Résistance à la corrosion et aux 
variations de températures.

About series
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LED IP54 GF

 O478FL-L18GF3K

LED  18W  850Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°

EN   Frame Material: Aluminum. Frame Color: Graphite. LED light source with a color tem-
pera-ture of 3000K and CRI >90. Power: 18W. IP54-rated. DE   Material der Leuchte: Alu-
minium. Farbe der Leuchte: Graphit. Lichtquelle: LED. Farbtem-peratur: 3000K. Farbwie-
dergabeindex CRI >90. Leistung: 18W. Schutzart: IP54. IT   Struttura in alluminio. Colore: 
grafite. Fonte luminosa: LED. Temperatura colore 3000K. CRI >90. Potenza 18W. Grado di 
protezione - IP54. FR  Le matériau de l’armature est en aluminium. La couleur des raccords 
est graphite. La source de lumière: LED. La température de couleur est de 3000K. CRI 
>90. La puissance est de 18W. La degré de protection: IP54.

About series
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EN   Double dome lamp made of frosted and transparent glass. High level IP65. LED light 
source. DE Dopperlter Lampenschirm aus Milchglas und transparentem Glas. Hoher 
Schutzgrad IP65. LED-Lichtquelle. IT   Doppia plafoniera in vetro opaco e trasparente. IP65 
di alto livello. Sorgente luminosa a LED. FR  Globe double en verre transparent et mat. Haut 
niveau de protection IP65. Source de lumière LED.

180180

8
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 Baker Street

LED IP65 B

 O021FL-L10B3K

LED  10W  520Lm 
t°  3000K  >80Ra 180°

About series
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LED IP65 B W

 O430CL-L15B3K
 O430CL-L15W3K

LED  15W  900Lm
t°  3000K  >80Ra 109°

 O431CL-L30B3K
 O431CL-L30W3K

LED  30W  2200Lm
t°  3000K  >80Ra 110°

EN   Aluminium body. Colors: black, white. White matte diffuser made of high-strength 
plastic. Ideal for facades and garden paths. DE   Aluminiumgehäuse in Schwarz oder Weiß. 
Weißer, matter Diffusor aus hochwertigem Kunststoff. Perfekt für Fassaden und Garten-

wege. IT   Corpo in alluminio, colori nero e bianco, diffusore bianco opaco in plastica resis-
tente. Ideale per facciate e vialetti. FR  Corps en aluminium, couleurs noir et blanc, diffuseur 
blanc mat en plastique résistant. Idéal pour façades et allées de jardin.

About series
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LED IP65 GR

 O019FL-L12GR3K

LED  13W  680Lm 
t°  3000K  >80Ra 260°

 O019FL-L13GR3K

LED  13W  330Lm 
t°  3000K  >80Ra 270°

EN   Body — cast aluminum, powder coating in grey color. High protection class IP65. LED 
light source and a driver embedded into the body. DE   RahmAluminiumguss, pulver-
beschichtet in Grau. Hoher Schutzgrad IP65. Die LED-Lichtquelle und der Treiber sind 
im Rahmen integriert. IT   Corpo in alluminio colato, verniciato a polvere grigio. Elevato 

grado di protezione IP65. La sorgente luminosa a LED e il driver sono integrati nell’corpo. 
FR  Corps : aluminium coulé, revêtement par poudre de couleur grise. Haute classe de 
protection IP65. Source de lumière LED et commande intégrées dans le corps.

About series
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 Unter den Linden

IP54 B

EN   Body — aluminum, color — black. Corrugated texture. Transparent plastic diffus-
ers. Models are equipped with silicone gaskets. High level IP54. DE   Aluminiumrahmen, 
Farbton: Schwarz. Geriffelte Textur. Diffusoren aus transparentem Kunststoff. Die Mod-
elle sind mit Silikondichtungen ausgestattet. Hoher Schutzgrad IP54. IT   Corpo - alluminio, 

colore - nero. Trama ondulata. Diffusori in plastica trasparente. I modelli sono dotati di 
guarnizioni in silicone. IP54 di alto livello. FR  Corps : aluminium, couleur : noir. Texture en 
relief. Diffuseurs en plastique transparent. Modèles équipés de joints en silicone. Haut 
niveau de protection IP54.

O578WL-02B

 1 × E27 
 60W

O578FL-01B

 1 × E27 
 60W

About series
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IP54 B
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O010WL-02B

 1 × GU10 
 50W

EN   Dome lamps rotate — there is an option to change the direction of light. Resistant to cor-
rosion and temperature differences. DE   Drehbare Lampenschirme: Es besteht die Möglich-
keit, die Lichtrichtung zu ändern. Beständig gegen Korrosion und Temperaturschwankun-
gen. IT   Le plafoniere ruotano: è possibile cambi-are la direzione della luce. Resistente alla 
corrosione e agli sbalzi di temperatura. FR  Globes pivotants : possibilité de modifier l’orienta-
tion de la lumière. Résistance à la corrosion et aux changements de températures.

O010FL-02B

 1 × GU10 
 50W

O010FL-01B

 1 × GU10 
 50W
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 Times Square

LED IP54 B W

 O580WL-L6B
 O580WL-L6W

LED  6W  100Lm
t°  3200K  >80Ra 120°

 O581WL-L6B

LED  6W  480Lm 
t°  3200K  >80Ra 90°

EN   Architectural lighting. Metal body in two colors: white and black. High level IP54, pro-
tection against corrosion and temperature extremes. Bidirectional light flux. DE   Architek-
turbeleuchtung. Metallgehäuse in zwei Farbweiß und schwarz. Hohe Schutzklasse 
IP54, Schutz gegen Korrosion und extreme Temperaturen. Bidirektionaler Lichtstrom. 
IT   Illuminazione da architetto. Corpo in metallo in due colori: bianco e nero. Elevato grado 

di protezione IP54, contro la corrosione e le temperature estreme. Flusso luminoso bidi-
rezionale. FR  Éclairage architectural. Corps métallique en deux couleurs : blanc et noir. 
Indice de protection IP54, protection contre la corrosion et les températures extrêmes. 
Flux lumineux bidirectionnel.

About series
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 Beekman

LED IP54 B

 O577WL-L5B

LED  6W  540Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Metal body in black color. LED light source with driver. Color temperature 3000K. High 
level IP 54. The model is equipped with silicone gaskets and protective glass. DE   Metall-
rahmen in Schwarz. LED-Lichtquelle mit Drive. Farbtemperatur 3000K. Hohe Schutzart 
IP 54. Ausgestattet mit Silikondichtungen und Schutzglas. IT   Corpo in metallo nero. Sor-
gente luminosa a LED con driver. Temperatura colore 3000K. Alto livello di IP 54. Il mod-
ello è dotato di guarnizioni in silicone e vetro di protezione. FR  Corps métallique de couleur 
noire. Source de lumière LED avec driver. Température de couleur 3000K. Haut niveau IP 
54. Le modèle est équipé de joints en silicone et d’un verre de protection.

About series
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LED IP54 W GR

 O022-L3GR
 O022-L3W

LED  3W  70Lm
t°  4000K  >80Ra 30°

EN   Recessed luminaire designed to illuminate paths, stairs and other spaces. Aluminum 
body, shades — white and grey. Silicone gaskets and protective glass. IP54. DE   Einbau-
leuchte zur Beleuchtung von Wegen, Treppen und anderen Räumen. Aluminiumrahmen, 
Farbtöne: Weiß und Grau. Silikondichtungen und Sicherheitsglas. IP54. IT   Lampada da 
incasso per l’illuminazione di sentieri, scale e altri ambienti. Corpo in alluminio, tonalità – 
bianco e grigio. Guarnizioni in silicone e vetro protettivo. IP54. FR  Luminaire intégrable pour 
l’éclairage des allées, escaliers et autres espaces. Corps en aluminium, teintes : blanc et 
gris. Joints en silicone et verre de protection. IP54.

About series
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 Fulton

LED IP54 B W

 O572WL-L6B
 O572WL-L6W

LED  6W  400Lm
t°  3000K  >80Ra 64°

 O573WL-L6B
 O573WL-L6W

LED  6W  400Lm
t°  3000K  >80Ra 64°

EN   Metal body, powder coating in white and black color. LED module. Corrosion resis-
tance. High level IP54. Movable shutters for adjusting the angle of the light flux. DE   Metall-
rahmen, pulverbeschichtet in Weiß und Schwarz. LED-Modul. Korrosionsbeständig. 
Hoher Schutzgrad IP54. Bewegliche Vorhänge zum Einstellen des Winkels des Licht-
stroms. IT   Corpo in metallo, verniciato a polvere in bianco e nero. Modulo LED. Resistenza 

alla corrosione. IP54 di alto livello. Tende scorrevoli per la regolazione dell’angolo del 
flusso luminoso. FR  Corps métallique, revêtement par poudre de couleur blanche et noire. 
Module LED. Résistance à la corrosion. Haut niveau de protection : IP54. Volets mobiles 
pour le réglage de l’angle du flux lumineux.

About series
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 Bowery

IP54 B W

 O574WL-01B
 O574WL-01W

 1 × GU10 
 50W

 O582WL-02B

 2 × GU10 
 50W

 O574WL-02B
 O574WL-02W

 2 × GU10 
 50W

 O583WL-01B
 O583WL-01W

 1 × GU10 
 50W

EN  Metal body, powder coating. Shades — white, gray, black, and brass. Sealed safety 
glass. Great for terraces and exterior walls. DE Metallgehäuse, Pulverbeschichtung. Schat-
tierungen — Weiß, Grau, Schwarz und Messing. Versiegeltes Sicherheitsglas. Ideal für 
Terrassen und Außenwände. IT   Corpo in metallo, verniciatura a polvere. Paralumi: bianco, 

grigio, nero e ottone. Vetro di sicurezza sigillato. Perfetto per terrazze e pareti esterne. 
FR  Corps en métal, revêtement en poudre. Teintes : blanc, gris, noir et laiton. Verre de sécu-
rité scellé. Parfait pour terrasses et façades.

About series
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 O583WL-02W

 1 × GU10 
 50W
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IP54 B GR

 O576FL-01B1
 O576FL-01GR1

 1 × E27 
 60W

 O576WL-02B

 2 × E27 
 60W

 O576WL-01B

 1 × E27 
 60W

Ø108

Ø155

79
6 O576FL-01B

 O576FL-01GR
 1 × E27 

 60W

EN   Aluminum body in two colors: grey and black. Plastic dome lamp. Anti-glare lattice. 
High level IP54. Resistant to corrosion and temperature differences. DE   Aluminiumrahmen 
in zwei FarbtönGrau und Schwarz. Lampenschirme aus Kunststoff. Antireflexgitter. Hoher 
Schutzgrad IP54. Beständig gegen Korrosion und Temperaturschwankungen. IT   Corpo 

in alluminio in due tonalità: grigio e nero. Plafoniere in plastica. Griglia antiriflesso. IP54 di 
alto livello. Resistente alla corrosione e agli sbalzi di temperatura. FR  Corps en aluminium 
en deux teintes : gris et noir. Globe en plastique. Grille anti-éblouissement. Haut niveau de 
protection IP54. Résistance à la corrosion et aux changements de températures.

About series
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 Scope

IP65 B

 O025FL-01B1

 1 × GU10 
 50W

 O025WL-01B

 1 × GU10 
 50W

 O025FL-01B

 1 × GU10 
 20W

EN   Aluminum body in black color. The direction of the light is adjustable in the horizontal and 
vertical plane. DE   Schwarzes Aluminiumgehäuse. Die Ausrichtung des Lichts ist in der hor-
izontalen und vertikalen Ebene einstellbar. IT   Corpo in alluminio di colore nero. La direzione 
della luce è regolabile nel piano orizzontale e verticale. FR  Corps en aluminium de couleur 
noire. La direction du flux lumineux est réglable sur les plans horizontal et vertical.

About series
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 Bold

IP54 B GR

 O598WL-01B
 O598WL-01GR

 1 × E27 
 60W

 O598WL-01B1
 O598WL-01GR1

 1 × E27 
 60W
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 O598FL-01B
 O598FL-01GR

 1 × E27 
 60W

EN   «Bold» series lamps designed for outdoor lighting of a suburban area and the adjoin-
ing territory. DE   Die Leuchten der Serie Bold sind für die Außenbeleuchtung des Landgr-
undstücks und der am Haus gelegenen Fläche bestimmt. IT   Le lampade Bold sono pro-
gettate per l’illuminazione da esterno in campagna e dell’area pertinente. FR  Luminaires 
Bold destinés à l’éclairage extérieur d’un terrain en campagne et du territoire attenant à 
la maison.

About series
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 Ares

LED IP54 GF

 O309CL-L10GF3K

LED  10W  700Lm 
t°  3000K  >80Ra 36°

 O309CL-L8GF3K

LED  8W  500Lm 
t°  3000K  >80Ra 36°

EN   «Ares»  ceiling lamps with a high level of protection IP54 designed for the main light-
ing of rooms with high humidity and outdoor lighting of terraces, arbors, walk-through 
areas. DE Ares-Deckenleuchten mit hohem Schutzgrad IP54 sind für die Grundbeleuch-
tung von Feuchträumen und für die Außenbeleuchtung von Terrassen, Pavillons, Durch-
gängen konzipiert. IT   Le lampade da soffitto Ares con un alto grado di protezione IP54 

sono progettate per l’illuminazione principale di ambienti con elevata umidità e l’illu-
minazione da esterno di terrazze, gazebo, aree di passaggio. FR  Plafonniers Ares avec 
un haut niveau de protection IP54 destinés à l’éclairage principal des locaux avec un 
fort taux d’humidité et l’éclairage extérieur des terrasses, pergolas, zones de passage.

About series
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LED IP65 GF

 O440FL-L18GF3K

LED  18W  1000Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

 O440FL-L24GF3K

LED  24W  1200Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°
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 O440FL-L12GF3K

LED  12W  600Lm 
t°  3000K  >80Ra 120°

EN   Case material — aluminum, shade — graphite. Rectangular elongated silhouette with 
a strip of light in one direction. DE   Gehäusematerial - Aluminium, Schattierung - graphit. 
Rechteckige, längliche Silhouette mit einem Lichtstreifen in einer Richtung. IT   Materiale 
della struttura: alluminio, paralume: grafite. Silhouette rettangolare allungata con una 
striscia di luce monodirezionale. FR  Boîtier en aluminium, teinte : graphite. Profil rectangu-
laire allongé avec une bande d’éclairage dans un côté.

About series
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LED IP54 GF W

 O310CL-L12GF3K
 O310CL-L12W3K

LED  12W  1050Lm
t°  3000K  >80Ra 150°

 O310CL-L5GF3K
 O310CL-L5W3K

LED  5W  480Lm
t°  3000K  >80Ra 150°

EN Body material: metal, diffuser material: glass. Shades: graphite, white. Rotating design 
perfect for living rooms and hallways. DE Gehäusematerial: Metall, Diffusormaterial: Glas. 
Schattierungen: Graphit, Weiß. Drehbares Design, ideal für Wohnräume und Flure.

IT   Materiale del corpo: metallo, del diffusore: vetro. Paralumi: grafite, bianco. Design orient-
abile ideale per salotti e corridoi. FR  Corps en métal, diffuseur en verre, teintes : graphite, 
blanc. Design pivotant parfait pour salons et couloirs.

About series
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 Spear

LED IP65 GF

 O441FL-L1GF3K

LED  1W  50Lm 
t°  3000K  >80Ra 350°

 O441FL-L1GF3K1

LED  1W  50Lm 
t°  3000K  >80Ra 350°

EN   Metallic body. Multiple lamps can be connected to a single power source. LED light 
source, color temperature - 3000K. Protection Code IP65. DE   Metallgehäuse. Mehrere 
Leuchten können an eine Stromquelle angeschlossen werden. LED-Lichtquelle, Farb-
temperatur - 3000K. Schutzklasse IP65. IT   Corpo in metallo. È possibile collegare più 

*Additional Power Supply 
 for 24V DC is needed

lampade a un’unica fonte di alimentazione. Sorgente luminosa a LED, temperatura colore: 
3000K. Codice di protezione IP65. FR  Corps métallique. Plusieurs lampes peuvent être 
connectées sur la même source d’alimentation. Éclairage LED, température de couleur 
3000K. Indice de protection IP65. 

About series
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 Betone

LED IP65 GF

 O469FL-L7CM3K

LED  7W  500Lm 
t°  3000K  >90Ra 96°

 O469FL-L7CM3K1

LED  7W  500Lm 
t°  3000K  >90Ra 96°

About series

EN  The frame material features a base made of aluminum and a main body made of 
cement. A high colour rendering index of CRI 90 ensures natural colour accuracy. 
DE   Das Material der Armatur besteht aus einem Aluminiumfuß und einem Hauptkörper 
aus Zement. Ein hoher Farbwiedergabeindex von CRI 90 sorgt für eine natürliche Farb-
wiedergabe. IT   Il materiale della struttura comprende una base in alluminio e un corpo 

principale in cemento. L’alto indice di resa cromatica CRI 90 garantisce una riproduz-
ione dei colori naturale. FR  Le matériau de la structure comprend une base en alumin-
ium et une partie principale en ciment. Un indice de rendu des couleurs élevé, CRI 90, 
assure une restitution naturelle des couleurs.
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 Core

LED IP65 B

 O495FL-L25B3K

LED  25W  1850Lm 
t°  3000K  >80Ra 36°

About series

EN   Double dome lamp made of frosted and transparent glass. High level IP65. LED light 
source. DE Dopperlter Lampenschirm aus Milchglas und transparentem Glas. Hoher 
Schutzgrad IP65. LED-Lichtquelle. IT   Doppia plafoniera in vetro opaco e trasparente. 
IP65 di alto livello. Sorgente luminosa a LED. FR  Globe double en verre transparent et 
mat. Haut niveau de protection IP65. Source de lumière LED.

*Additional Power Supply 
 for 24V DC is needed
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 Latticea

LED IP54 IP65 BR

 O166PL-L6BRK

LED  6W  190Lm 
t°  3000K  >90Ra 110°

 O166FL-L6BRK

LED  6W  190Lm 
t°  3000K  >90Ra 110°

 O166WL-L6BRK

LED  6W  190Lm 
t°  3000K  >90Ra 110°

About series

EN  Modern design with a wood-look finsh brings warmth and elegance to outdoor spaces. 
Perfect for terraces and patios. DE  Modernes Design mit Holzoptik verleiht Außenbere-
ichen Wärme und Eleganz. Perfekt für Terrassen und Patios. IT   Il design moderno con 
finitura effetto legno porta calore ed eleganza agli spazi esterni. Perfetto per terrazze e 
patii. FR Le design moderne avec une finition effet bois apporte chaleur et élégance aux 
espaces extérieurs. Parfait pour terrasses et patios.
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 Nordis

LED IP65 B

 O140WL-L2BK

LED  2W  90Lm 
t°  3000K  >80Ra 85°

 O140FL-L2BK1

LED  2W  98Lm 
t°  3000K  >80Ra 87°

About series

EN  Modern design with a wood-look finshbrings warmth and elegance to outdoor spaces. 
Perfect for terraces and patios. DE   Natürliches Holz und modernes Design bringen Wärme 
und Eleganz in Außenbereiche. Ideal für Terrassen und Veranden. IT  Legno naturale e 

design moderno portano calore ed eleganza agli spazi esterni. Perfetto per terrazze e 
porticati. FR  Bois naturel et design moderne apportent chaleur et élégance aux espaces 
extérieurs. Idéal pour terrasses et patios.
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 Velora

LED IP54 IP65 BR

 O139WL-L8BRK

LED  8W  420Lm 
t°  3000K  >90Ra 110°

 O139FL-L8BRK

LED  8W  420Lm 
t°  3000K  >90Ra 110°

About series

EN   Velora series with refined glass design, light and almost weightless, brings an ele-
gant light. Perfect for enhancing outdoor and architectural spaces. DE   Die Velora-Serie 
mit verfeinertem Glasdesign — leicht und fast schwerelos — bringt elegantes Licht. Per-
fekt zur Aufwertung von Außen- und Architekturbereichen. IT   La serie Velora, dal design 

in vetro raffinato — leggera e quasi impalpabile — porta una luce elegante. Perfetta per 
valorizzare spazi esterni e architettonici. FR  La série Velora au design en verre raffiné — 
légère et presque aérienne — apporte une lumière élégante. Parfaite pour sublimer les 
espaces extérieurs et architecturaux.
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 Lactea

LED IP65 B

 O147PL-L2BK

LED  2W  199Lm 
t°  3000K  >80Ra 86°

About series

EN   Inspired by the Milky Way, Lactea comes as a portable outdoor lamp. Solar-powered 
with rechargeable batteries, it delivers efficient LED light anywhere. DE   Von der Milchstraße 
inspiriert, ist Lactea als tragbare Außenleuchte erhältlich. Solarbetrieben mit Akkus liefert 
sie effizientes LED-Licht überall. IT   Ispirata alla Via Lattea, Lactea è una lampada portatile 
da esterno. A energia solare con batterie ricaricabili offre luce LED efficiente ovunque. 
FR  Inspirée de la Voie lactée, Lactea existe en lampe portable d’extérieur. Solaire avec 
batteries rechargeables, elle fournit un éclairage LED efficace partout.
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 Elyra

IP54 BR

 O167TL-L3BRK

LED  3W  88Lm 
t°  3000K  >90Ra 180°

About series

EN   Elyra is a delicate aluminum luminaire with pendant and table versions. A 3W LED with 
a 180° beam angle delivers bright, modern light. DE   Elyra ist eine feine Aluminiumleuchte in 
Pendel- und Tischversionen. Ein 3W LED mit 180° Abstrahlwinkel sorgt für helles, modernes 
Licht. IT   Elyra è un apparecchio in alluminio delicato, disponibile in versione sospensione e 
tavolo. Un LED da 3W con angolo di emissione di 180° offre una luce moderna e brillante. 
FR  Elyra est un luminaire délicat en aluminium, décliné en versions suspension et table. Un 
LED de 3W avec angle de faisceau de 180° fournit une lumière moderne et lumineuse.
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 Floeva

LED IP65 B

 O142FL-L9BK

LED  9W  580Lm 
t°  3000K  >80Ra 86°

 O142FL-L18BK

LED  18W  600Lm 
t°  3000K  >80Ra 86°

18
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92

 O142WL-02B

 2 × E27 
 15W

About series

EN   Floeva evokes ice purity with a modern outdoor design. Its 9, 18W W LED or E27 pro-
vides clear, functional, contemporary light. DE   Floeva erinnert an Eisreinheit mit moder-
nem Outdoor-Design. Ihr 9, 18W LED oder E27 bietet klares, funktionales, modernes Licht. 
IT   Floeva richiama la purezza del ghiaccio con un design outdoor moderno. Il LED 9, 18W 
o E27 offre luce chiara e funzionale. FR  Floeva évoque la pureté de la glace avec un design 
extérieur moderne. Son LED 9, 18W ou E27 fournit une lumière claire et fonctionnelle.
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 Quadra

LED IP65 B WD

 O143FL-L8TK

LED  8W  520Lm 
t°  3000K  >90Ra 360°

 O143FL-L15BK

LED  15W  975Lm 
t°  3000K  >90Ra 360°

About series

EN   Quadra is a 600 mm floor luminaire with uniform height and varied bases forvisual-
harmony. It offers 3000K light with a 360° beam angle for full surroundingillumination. 
DE   Quadra ist eine 600 mm hohe Bodenleuchte mit einheitlicher Höhe undvariierenden 
Sockeln für visuelle Harmonie. Sie bietet 3000K Licht mit 360°Abstrahlwinkel für run-
dum Beleuchtung. IT   Quandra è una lampada da pavimento da 600 mm con altezza 

uniforme e basi varie per armonia visiva. Offre luce a 3000K con angolo di emissione 
a 360° per un’illuminazione completa. FR  Quadra est un luminaire sur pied de600 mm, 
hauteur uniforme et supports variés pour une harmonie visuelle. Il offre unelumière 
3000K avec angle de faisceau à 360° pour un éclairage périphérique complet.
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 Lantra

LED IP44 B

 O146TL-L2B2K

LED  2W  200Lm 
t°  2200/3000K  >80Ra 120°

About series

EN   Lantra works as both table luminaire and lantern with IP44 protection. It features step-
less dimming, solar or USB charging, and portable flexibility for indoor or outdoor use. 
DE   Lantra dient als Tischleuchte und Laterne mit IP44-Schutz. Stufenlose Dimmung, 
Solar- oder USB-Ladung und mobile Flexibilität für Innen- und Außenbereiche. IT   Lantra 
funziona sia come lampada da tavolo sia come lanterna con protezione IP44. Dimming 
continuo, ricarica solare o USB e flessibilità portatile per uso indoor/outdoor. FR  Lantra 
fonctionne à la fois comme luminaire de table et lanterne avec protection IP44. Variation 
continue, charge solaire ou USB, et flexibilité portable pour l’intérieur comme l’extérieur.
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 Vetra

LED IP54 BG

 O144TL-L5BG3K

LED  5W  245Lm 
t°  3000/6000K  >90Ra 90°

About series

EN   Vetra is a portable table luminaire that creates cozy outdoor ambiance without cables 
or fixed installation. Simply place it wherever light is needed. DE   Vetra ist eine tragbare 
Tischleuchte, die ohne Kabel oder feste Installation eine gemütliche Außenatmosphäre 
schafft. Stellen Sie sie einfach dort auf, wo Licht benötigt wird. IT   Vetra è una lampada da 
tavolo portatile che crea un’atmosfera accogliente all’aperto senza cavi né installazioni 
fisse. Basta posizionarla dove serve luce. FR  Vetra est un luminaire de table portable qui 
crée une ambiance extérieure chaleureuse sans câbles ni installation fixe. Il suffit de le 
placer là où la lumière est nécessaire.
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 Cavo

LED IP54 OR

 O145TL-L3ORK

LED  3W  175Lm 
t°  3000K  >80Ra 45°

About series

EN   Cavo is a compact 118×110×250 mm table luminaire with a dimmable 3 W LED and 
adjustable head. Rechargeable via USB-C, it offers cordless freedom in any setting.
DE   Cavo ist eine kompakte Tischleuchte (118×110×250 mm) mit dimmbarem 3 W LED und 
verstellbarem Kopf. Per USB-C aufladbar, bietet sie kabellose Freiheit in jedem Umfeld. 
IT   Cavo è una lampada da tavolo compatta (118×110×250 mm) con LED da 3 W dimmerabile 
e testa regolabile. Ricaricabile via USB-C, offre libertà senza cavi in ogni ambiente.FR  Cavo 
est un luminaire de table compact (118×110×250 mm) avec LED 3 W dimmable et tête ajust-
able. Rechargeable via USB-C, il offre une liberté sans fil dans tout environnement.
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384  ARM247-00-G 
384  ARM247-01-G 
384  ARM247-02-G 

A

C

D

H

382  ARM247-06-G 
384  ARM247-08-G 
382  ARM247-10-G 

385  ARM247-11-G 

318  C038WL-L3B3K 
318  C038WL-L3W3K 
318  C039WL-L3B3K 
318  C039WL-L3W3K 
318  C041WL-L3B3K 
318  C041WL-L3W3K 
326  C066WL-01B 
326  C066WL-01MG 
326  C066WL-01W 
316  C068WL-01B 
316  C068WL-01MG 
316  C068WL-01W 
316  C068WL-02B 
316  C068WL-02MG 
316  C068WL-02W 
317  C069WL-02B 

317  C069WL-02MG 
322  C070WL-L6GB3K 
306  C080WL-02-GU10-B 
306  C080WL-02-GU10-MG 
306  C080WL-02-GU10-W 
310  C082WL-24W2.7K-B 
310  C082WL-24W2.7K-BS 
310  C082WL-24W2.7K-W 
310  C106WL-01-GU10-B 
310  C106WL-01-GU10-BS 
310  C106WL-01-GU10-W 
310  C106WL-02-GU10-B 
310  C106WL-02-GU10-BS 
310  C106WL-02-GU10-W 
315  C175-WL-01-6W-B 
315  C175-WL-01-6W-MG 

315  C175-WL-01-6W-W 
315  C176-WL-01-6W-B 
315  C176-WL-01-6W-MG 
315  C176-WL-01-6W-W 
309  C179WL-L7B2.7K-DE 
309  C179WL-L7W2.7K-DE 
321  C191-WL-02-W 
328  C804WL-L12W 
328  C806WL-L5B 
328  C806WL-L5W 
328  C808WL-L3B 
328  C808WL-L3W 
380  C908-CL-03-R 
380  C908-CL-04-R 

364  DIA003-PT50-G 
350  DIA005CL-06CH 
350  DIA005CL-06G 
350  DIA005CL-10CH 
350  DIA005PL-06G 
350  DIA005WL-02G 
368  DIA100-CL-03-G 
368  DIA100-CL-03-N 
368  DIA100-CL-12-G 
368  DIA100-CL-16-G 
368  DIA100-WL-02-G 

368  DIA100-WL-02-N 
365  DIA120-06-G 
365  DIA120-09-G 
358  DIA200PL-06G 
358  DIA200PL-08G 
358  DIA200WL-02G 
362  DIA522-CL-07-G 
362  DIA522-CL-12-G 
364  DIA600-07-G 
370  DIA700-CL-03-G 
370  DIA700-CL-06-G 

370  DIA700-CL-12-G 
370  DIA700-WL-02-G 
363  DIA750-TT40-WG 
363  DIA750-TT50-WG 
367  DIA890-CL-05-G 
366  DIA890-CL-06-G 
367  DIA890-CL-18-G 
366  DIA890-WL-01-G 
367  DIA891-CL-14-G 

372  H001CL-05BS 
372  H001CL-07BS 
372  H001TL-01BS 
372  H001WL-01BS 
374  H004CL-05BG 
374  H005WL-01BG 

375  H009PL-06G 
375  H009PL-08G 
376  H223-PL-03-G 
376  H223-PL-05-G 
376  H223-WL-01-G 
376  H223PL-03G 

378  H260-02-N 
378  H260-03-N 
378  H260-05-N 
379  H356-CL-03-BZ 

INTERIOR

 Alphabetical 
index
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M 338	  MIR003WL-L12CH 
338	  MIR003WL-L16CH 
339	  MIR004WL-L12BZ 
337	  MIR008WL-L12B4K 
337	  MIR008WL-L12W4K 
336	  MIR010WL-L12B4K 
336	  MIR010WL-L12W4K 
285	  MOD005PL-L36BK 
285	  MOD005PL-L36BSK 
234	  MOD007PL-08G 
234	  MOD007PL-08G1 
234	  MOD007WL-01G 
157	  MOD013FL-01B 
157	  MOD013FL-01BS 
157	  MOD013PL-02B 
157	  MOD013PL-02BS1 
157	  MOD013PL-02W 
156	  MOD013PL-04B 
156	  MOD013PL-04BS1 
156	  MOD013PL-04W 
156	  MOD013PL-06B 
156	  MOD013PL-06BS1 
156	  MOD013PL-06W 
334	  MOD015CL-L80B 
332	  MOD015CL-L80GK 
332	  MOD015CL-L80W 
332	  MOD015CL-L80WK 
332	  MOD016CL-L80BK 
334	  MOD016PL-L75B 
334	  MOD016PL-L75MG3K 
334	  MOD016PL-L75MG4K 
334	  MOD016PL-L75W 
274	  MOD041PL-L15B3K1 
275	  MOD041PL-L15G3K 
274	  MOD041PL-L15W3K1 
348	  MOD043FL-08CH 
348	  MOD043FL-08G 
348	  MOD043PL-04G 
346	  MOD043PL-06CH 
346	  MOD043PL-06G 
348	  MOD043PL-12CH 
348	  MOD043PL-12G 
348	  MOD043PL-18CH 
348	  MOD043PL-18G 
346	  MOD043WL-01CH 
346	  MOD043WL-01G 
149	  MOD048CL-06G 
148	  MOD048FL-03G 
148	  MOD048PL-02G 
149	  MOD048PL-03G 
149	  MOD048PL-06G 
149	  MOD048PL-09G 
148	  MOD048WL-01G 
146	  MOD048WL-02G 
146	  MOD050WL-02G 
219	  MOD055PL-L12G3K 
262	  MOD058A-02B 
262	  MOD058A-02BS 
262	  MOD058A-03B 
262	  MOD058A-03BS 
260	  MOD058CL-L25BK 
260	  MOD058CL-L25BSK 
260	  MOD058CL-L35BK 
260	  MOD058CL-L35BSK 
258	  MOD058PL-L32BK 
258	  MOD058PL-L32BSK 
258	  MOD058PL-L42BK 
258	  MOD058PL-L42BSK 
260	  MOD058PL-L74BK 
260	  MOD058PL-L74BSK 
260	  MOD058WL-L25BK 
260	  MOD058WL-L25BSK 
218	  MOD061PL-01BS1 
280	  MOD070CL-L15B3K1 
280	  MOD070CL-L30B3K 
280	  MOD070CL-L8B3K 

281	  MOD070FL-L12B3K 
281	  MOD070PL-L38B3K 
278	  MOD070TL-L8B3K 
280	  MOD070WL-L6B3K 
278	  MOD070WL-L8B3K 
344	  MOD080CL-06CH 
344	  MOD080CL-08CH 
193	  MOD081CL-L36G3K 
193	  MOD081CL-L48G3K 
360	  MOD085PL-07BS 
360	  MOD085PL-07G 
360	  MOD085PL-12BS 
361	  MOD085PL-16BS 
361	  MOD085WL-01BS 
361	  MOD085WL-01G 
220	  MOD089PL-06BS 
220	  MOD089PL-08BS 
220	  MOD089PL-10BS 
220	  MOD089WL-01BS 
356	  MOD094CL-04CH 
356	  MOD094CL-04G 
356	  MOD094WL-01CH 
356	  MOD094WL-01G 
356	  MOD094WL-03CH 
356	  MOD094WL-03G 
227	  MOD099FL-02G 
224	  MOD099PL-03G 
224	  MOD099PL-06G 
226	  MOD099TL-01G 
226	  MOD099WL-01G 
226	  MOD099WL-01G2 
226	  MOD099WL-01G3 
303	  MOD102PL-L42B 
303	  MOD102PL-L42W 
252	  MOD106WL-L10G3K 
252	  MOD106WL-L16B3K 
252	  MOD106WL-L16G3K 
221	  MOD108WL-02GB 
221	  MOD108WL-02WG 
158	  MOD109PL-08BS 
158	  MOD109PL-10BS 
158	  MOD109WL-01BS 
203	  MOD112-04-G 
203	  MOD112-04-N 
203	  MOD112-08-G 
203	  MOD112-08-N 
203	  MOD112CL-08G 
203	  MOD112CL-08N 
216	  MOD116WL-L7B3K 
216	  MOD116WL-L7BS3K 
293	  MOD126FL-01B 
290	  MOD126PL-01B 
292	  MOD126PL-08B 
292	  MOD126TL-01B 
292	  MOD126WL-01B 
292	  MOD126WL-01B1 
268	  MOD132PL-L18BK 
268	  MOD132PL-L18BSK 
268	  MOD132PL-L30BK 
268	  MOD132PL-L30BSK 
269	  MOD132PL-L6BK 
269	  MOD132PL-L6BSK 
182	  MOD146PL-L40B3K 
182	  MOD146PL-L40G3K 
273	  MOD147FL-L20BK1 
276	  MOD150PL-L5BS3K 
276	  MOD150PL-L5W3K 
112	  MOD154PL-L6W3K 
301	  MOD157PL-L6B4K1 
301	  MOD157PL-L6G4K1 
301	  MOD157PL-L6W4K1 
298	  MOD159PL-L6B4K2 
298	  MOD159PL-L6G4K2 
298	  MOD159PL-L6W4K2 
300	  MOD160PL-L6B4K1 
300	  MOD160PL-L6G4K1 

300	  MOD160PL-L6W4K1 
300	  MOD161PL-01B1 
300	  MOD161PL-01BS1 
300	  MOD161PL-01G1 
296	  MOD163PL-L38B4K1 
296	  MOD163PL-L38B4K1 
194	  MOD164PL-06BS 
194	  MOD164WL-02BS 
194	  MOD164WL-02BS1 
214	  MOD165PL-L18G3K 
214	  MOD165PL-L40G3K 
180	  MOD166FL-L15B3K 
182	  MOD166PL-L20G3K 
182	  MOD166PL-L30G3K 
180	  MOD166PL-L30GB3K 
182	  MOD166WL-L12G3K 
266	  MOD167PL-01B 
266	  MOD167PL-01BG 
266	  MOD167PL-01GR 
266	  MOD167PL-01W 
266	  MOD168PL-01BG 
266	  MOD168PL-01GR 
172	  MOD170FL-L8BS3K 
172	  MOD170PL-L8BS3K 
174	  MOD170TL-L8BS3K 
174	  MOD170WL-L8BS3K1 
174	  MOD170WL-L8BS3K2 
342	  MOD174CL-06G 
342	  MOD174CL-09G 
342	  MOD174PL-06G 
342	  MOD174WL-02G 
62	  MOD177FL-01B 
62	  MOD177PL-01B 
62	  MOD177PL-01G 
62	  MOD177PL-01W 
62	  MOD177PL-04B 
60	  MOD177TL-01B 
60	  MOD177TL-01W 
60	  MOD177WL-01B 
105	  MOD178FL-L11B3K 
105	  MOD178FL-L11G3K 
105	  MOD178PL-01B 
105	  MOD178PL-01GR 
105	  MOD178PL-01W 
104	  MOD178PL-L11B3K 
104	  MOD178PL-L11G3K 
104	  MOD178PL-L11W3K 
104	  MOD178TL-L11B3K 
104	  MOD178TL-L11GR3K 
295	  MOD180WL-L4B3K 
295	  MOD180WL-L4B3K1 
295	  MOD180WL-L4W3K 
295	  MOD180WL-L4W3K1 
66	  MOD182PL-L4B3K 
66	  MOD182PL-L4W3K 
66	  MOD182PL-L6B3K 
66	  MOD182PL-L6W3K 
345	  MOD184-PL-04-CH 
345	  MOD184-WL-01-CH 
54	  MOD185PL-L11B3K1 
54	  MOD185PL-L11B3K2 
52	  MOD185PL-L11B3K3 
54	  MOD185PL-L12CG3K1 
54	  MOD185PL-L12CG3K2 
52	  MOD185PL-L12CG3K3 
54	  MOD185PL-L6B3K1 
54	  MOD185PL-L6B3K2 
52	  MOD185PL-L6B3K3 
54	  MOD185PL-L6B3K4 
54	  MOD185PL-L6B3K5 
52	  MOD185PL-L6B3K6 
222	  MOD187PL-06BS 
222	  MOD187PL-08BS 
222	  MOD187WL-01BS 
270	  MOD189PL-L12B3K1 
270	  MOD189PL-L18B3K1
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270	  MOD189PL-L18GR3K 
270	  MOD189PL-L18W3K1 
209	  MOD190PL-L5G3K 
119	  MOD191PL-01W 
119	  MOD191PL-01W1 
120	  MOD192PL-01W 
120	  MOD192PL-01W1 
120	  MOD193PL-01W 
120	  MOD193PL-01W1 
121	  MOD197PL-01W 
121	  MOD197PL-01W1 
121	  MOD197PL-01W2 
236	  MOD207PL-05BS 
236	  MOD207WL-01BS 
236	  MOD207WL-02BS 
272	  MOD214WL-L8B3K1 
272	  MOD214WL-L8W3K1 
168	  MOD216FL-L38G3K 
170	  MOD216PL-L10G3K 
168	  MOD216PL-L42G3K 
170	  MOD216PL-L55G3K 
170	  MOD216WL-L10G3K 
202	  MOD221-FL-01-G 
202	  MOD221-FL-01-N 
201	  MOD221-PL-01-G 
201	  MOD221-PL-01-N 
200	  MOD221-PL-05-G 
200	  MOD221-PL-05-N 
200	  MOD221-PL-08-G 
200	  MOD221-PL-08-N 
198	  MOD221-PL-12-G 
198	  MOD221-PL-12-N 
202	  MOD221-TL-01-G 
202	  MOD221-WL-01-G 
202	  MOD221-WL-01-N 
201	  MOD221-WL-02-G 
201	  MOD221-WL-02-N 
200	  MOD221PL-03BS 
200	  MOD221PL-03N 
200	  MOD221PL-05G 
201	  MOD221PL-10G 
202	  MOD221PL-12G 
201	  MOD221WL-02G 
136	  MOD223PL-03BS 
136	  MOD223PL-06BS 
136	  MOD223WL-02BS 
136	  MOD223WL-02BS1 
58	  MOD227PL-01B 
58	  MOD227PL-01B1 
58	  MOD227PL-01BS 
48	  MOD229TL-L3B3K1 
48	  MOD229TL-L3B3K2 
48	  MOD229TL-L3B3K3 
48	  MOD229TL-L3G3K1 
48	  MOD229TL-L3G3K2 
48	  MOD229TL-L3W3K1 
48	  MOD229TL-L3W3K2 
239	  MOD233WL-L11BS3K 
286	  MOD236PL-L54B3K 
286	  MOD236PL-L54BS3K 
286	  MOD237WL-L11B3K 
286	  MOD237WL-L11BS3K 
286	  MOD237WL-L6B3K 
286	  MOD237WL-L6BS3K 
379	  MOD238-PL-01-BL 
379	  MOD238-PL-01-TR 
254	  MOD242PL-L33BK 
254	  MOD242PL-L33BSK 
254	  MOD243PL-L18BK 
254	  MOD243PL-L18BSK 
285	  MOD244PL-L50BK 
285	  MOD244PL-L50BSK 
285	  MOD245WL-L24BK 
285	  MOD245WL-L24BSK 
284	  MOD246PL-L12BK 
284	  MOD246PL-L12BSK 

284	  MOD246PL-L16BK 
284	  MOD246PL-L16BSK 
284	  MOD246PL-L24BK 
284	  MOD246PL-L24BK1 
284	  MOD246PL-L24BSK 
284	  MOD246PL-L24BSK1 
285	  MOD247PL-L49BK 
285	  MOD247PL-L49BSK 
282	  MOD248WL-L24BK 
228	  MOD250PL-L36BS3K 
106	  MOD256WL-L5B3K 
106	  MOD256WL-L5BS3K1 
106	  MOD256WL-L5BS3K2 
106	  MOD256WL-L5BS3K3 
190	  MOD263PL-L20B3K 
190	  MOD263PL-L20BS3K 
197	  MOD268CL-01B 
197	  MOD268CL-01G 
197	  MOD268CL-03B 
197	  MOD268CL-03G 
64	  MOD270CL-01B 
64	  MOD270CL-01G 
72	  MOD271PL-01B4 
72	  MOD271PL-01B5 
72	  MOD271PL-01B7 
138	  MOD272PL-L12B3K 
138	  MOD272PL-L12B3K1 
138	  MOD272PL-L12BS3K 
138	  MOD272PL-L12BS3K1 
138	  MOD272PL-L12CH3K 
138	  MOD272PL-L12CH3K1 
330	  MOD278CL-L50G3K 
330	  MOD278PL-L50G3K 
330	  MOD278PL-L86G3K 
330	  MOD278PL-L86G3K1 
288	  MOD279WL-L14B3K 
288	  MOD279WL-L14G3K 
264	  MOD280PL-L23B3K1 
264	  MOD280PL-L30B3K1 
184	  MOD281CL-L45BS3K 
184	  MOD281PL-L34BS3K 
184	  MOD281PL-L45BS3K 
56	  MOD282PL-L8G3K 
56	  MOD282PL-L8G3K1 
56	  MOD282TL-L15G3K 
56	  MOD282TL-L15G3K1 
256	  MOD283CL-L34BS3K 
256	  MOD283TL-L12BS3K 
44	  MOD286PL-L12B3K 
44	  MOD286PL-L12G3K 
44	  MOD286PL-L12W3K 
44	  MOD286PL-L18B3K 
44	  MOD286PL-L18G3K 
46	  MOD286PL-L18W3K 
46	  MOD286TL-L18B3K 
46	  MOD286TL-L18G3K 
46	  MOD286TL-L18W3K 
46	  MOD286TL-L8B3K 
46	  MOD286TL-L8G3K 
46	  MOD286TL-L8W3K 
78	  MOD296PL-L20BC3K 
78	  MOD296PL-L20BS3K 
78	  MOD296WL-L10BC3K 
78	  MOD296WL-L10BS3K 
78	  MOD296WL-L6BC3K 
78	  MOD296WL-L6BS3K 
134	  MOD302PL-01CG 
132	  MOD302PL-01CG1 
134	  MOD302PL-01GR 
132	  MOD302PL-01GR1 
134	  MOD302PL-01W 
132	  MOD302PL-01W1 
134	  MOD302PL-04CG 
134	  MOD302PL-04GR 
134	  MOD302PL-04W 
134	  MOD302WL-02CG 

134	  MOD302WL-02CG1 
134	  MOD302WL-02GR 
134	  MOD302WL-02GR1 
134	  MOD302WL-02W 
134	  MOD302WL-02W1 
208	  MOD305WL-01CH 
208	  MOD305WL-01G 
205	  MOD306WL-01C 
205	  MOD306WL-01CH 
205	  MOD306WL-01G 
124	  MOD311CL-L27B3K 
124	  MOD311CL-L40B3K 
124	  MOD311WL-L55B3K 
124	  MOD311WL-L70B3K 
204	  MOD314WL-L13G3K 
204	  MOD314WL-L13N3K 
204	  MOD314WL-L8G3K 
204	  MOD314WL-L8N3K 
162	  MOD317PL-04G 
162	  MOD317PL-06B 
162	  MOD317PL-06G 
238	  MOD318WL-L3BS3K 
238	  MOD318WL-L3CH3K 
178	  MOD320WL-L10BS3K 
178	  MOD320WL-L12BS3K 
176	  MOD320WL-L13MR3K1 
178	  MOD320WL-L5BS3K 
176	  MOD320WL-L6BS3K1 
178	  MOD320WL-L8BS3K 
154	  MOD321PL-01B 
150	  MOD321PL-01B1 
154	  MOD321PL-01G1 
154	  MOD321PL-01G2 
150	  MOD321PL-01G3 
153	  MOD321PL-03B 
153	  MOD321PL-03G1 
155	  MOD321PL-05B 
155	  MOD321PL-05G 
155	  MOD321PL-05G1 
154	  MOD321TL-01G3 
153	  MOD321WL-01B 
153	  MOD321WL-01B1 
153	  MOD321WL-01G1 
154	  MOD321WL-01G2 
153	  MOD321WL-01G3 
246	  MOD324WL-01B 
246	  MOD324WL-01BS 
76	  MOD326PL-01B 
76	  MOD326PL-01MG 
76	  MOD326PL-01W 
76	  MOD326WL-02B 
76	  MOD326WL-02MG 
76	  MOD326WL-02W 
179	  MOD327PL-L5BS3K 
179	  MOD327WL-L5BS3K 
230	  MOD366WL-L14BS3K 
230	  MOD366WL-L18BS3K 
230	  MOD366WL-L9BS3K 
50	  MOD369FL-L36B3K 
50	  MOD369FL-L36BS3K 
102	  MOD374PL-L28W3K 
186	  MOD376PL-01G 
187	  MOD376PL-01G1 
186	  MOD376PL-L30G3K 
68	  MOD379PL-L17B3K 
68	  MOD379PL-L6B3K 
68	  MOD379WL-L6B3K 
100	  MOD380PL-01GR 
100	  MOD380PL-01W 
100	  MOD380TL-01GR 
100	  MOD380TL-01W 
206	  MOD387TL-L8CH3K 
206	  MOD387WL-L8CH3K 
302	  MOD395FL-L28B3K 
302	  MOD395FL-L28BS3K 
110	  MOD396FL-L10W3K 
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110	  MOD396PL-L10BL3K 
110	  MOD396PL-L10GR3K 
110	  MOD396PL-L10W3K 
70	  MOD397PL-L12CH3K 
70	  MOD397PL-L15CH3K 
71	  MOD397PL-L19CH3K 
114	  MOD398PL-01BR 
115	  MOD398PL-01GR 
115	  MOD398PL-01GR1 
114	  MOD398PL-01S 
98	  MOD400WL-L5GR2.7K 
98	  MOD400WL-L5KH2.7K 
98	  MOD400WL-L5W2.7K 
85	  MOD404TL-01BG 
192	  MOD410PL-L12BS3K 
192	  MOD410WL-L12BS3K 
160	  MOD411PL-03G 
160	  MOD411PL-06G 
160	  MOD411WL-01G 
257	  MOD415PL-L36BS4K 
257	  MOD415PL-L45BS4K 
294	  MOD417WL-01B 
294	  MOD417WL-01BS 
294	  MOD417WL-01W 
247	  MOD419WL-01B 
247	  MOD419WL-01G 
244	  MOD427PL-L20B3K1 
244	  MOD427PL-L30B3K1 
242	  MOD445WL-01BS 
242	  MOD445WL-01PT 
86	  MOD453PL-01BG 
86	  MOD453TL-01B 
86	  MOD453TL-01BG 
96	  MOD461PL-01B 
96	  MOD461PL-01BG 
96	  MOD461PL-01W 
96	  MOD461PL-L5BGK 
96	  MOD461PL-L5BK 
96	  MOD461PL-L5W3K 
96	  MOD461WL-L5BGK 
96	  MOD461WL-L5BK 
96	  MOD461WL-L5W3K 
96	  MOD461WL-L8BGK 
96	  MOD461WL-L8BK 
96	  MOD461WL-L8W3K 
84	  MOD462WL-L10BG3K 
90	  MOD463FL-L24B3K 
116	  MOD465PL-L12BK1 
116	  MOD465PL-L12BK2 
51	  MOD467TL-L9B3K 
94	  MOD473WL-L20BSK 
94	  MOD473WL-L25BSK 
34	  MOD478FL-L15B3K 

34	  MOD478PL-L8B3K 
34	  MOD478RL-L3B3K 
34	  MOD478WL-L8B3K 
82	  MOD479TL-L14BG3K 
82	  MOD479TL-L14W3K 
82	  MOD479TL-L14W3K1 
130	  MOD481WL-L5BS3K 
130	  MOD481WL-L8BS3K 
36	  MOD482TL-L6PT3K 
38	  MOD493WL-L6BSK1 
38	  MOD493WL-L6BSK2 
38	  MOD493WL-L6PTK1 
38	  MOD493WL-L6PTK2 
129	  MOD496CL-L12BZK 
129	  MOD496CL-L12WK 
128	  MOD496PL-L12BZK 
128	  MOD496PL-L12WK 
128	  MOD496PL-L33BZK 
129	  MOD496TL-L12BZK 
88	  MOD497FL-L19BRK 
89	  MOD497PL-L23BRK 
88	  MOD497TL-L8BRK 
89	  MOD497WL-L8BRK 
40	  MOD498CL-L13BK 
40	  MOD498CL-L13BK1 
40	  MOD498PL-L13BK 
40	  MOD498PL-L13BK1 
40	  MOD498PL-L25BK 
40	  MOD498PL-L25BK1 
92	  MOD499PL-03B 
92	  MOD499PL-L6GK 
92	  MOD499WL-01B 
92	  MOD499WL-01G 
42	  MOD501PL-L20BK 
42	  MOD501PL-L20BK1 
91	  MOD507CL-L12CK 
91	  MOD507CL-L12GRK 
91	  MOD507CL-L12WK 
32	  MOD508TL-L5BK 
32	  MOD508TL-L5BLK 
32	  MOD508TL-L5GRK 
32	  MOD508TL-L5RK 
37	  MOD510TL-L1,5BGK 
37	  MOD510TL-L1,5BK 
37	  MOD510TL-L1,5GNK 
152	  MOD521PL-01G1 
152	  MOD521PL-01G3 
152	  MOD521PL-05G 
153	  MOD521WL-01G1 
152	  MOD521WL-01G3 
142	  MOD545CL-12B 
142	  MOD545CL-12BS 
144	  MOD545CL-20B 

144	  MOD545CL-20BS 
140	  MOD545FL-06B 
140	  MOD545FL-06G 
140	  MOD545FL-06G1 
143	  MOD545PL-06BS 
143	  MOD545PL-06CH 
143	  MOD545PL-06G 
142	  MOD545PL-11B 
142	  MOD545PL-11BS 
142	  MOD545PL-11CH 
142	  MOD545PL-11G 
143	  MOD545PL-12CH 
143	  MOD545PL-12G 
144	  MOD545PL-20CH 
144	  MOD545PL-20G 
143	  MOD545PL-24G 
142	  MOD545PL-25B 
142	  MOD545PL-25BS 
142	  MOD545WL-03B 
142	  MOD545WL-03BS 
142	  MOD545WL-03G 
140	  MOD547PL-25B 
140	  MOD547PL-25BS 
140	  MOD547PL-25CH 
140	  MOD547PL-25G 
144	  MOD547WL-05CH 
144	  MOD547WL-05G 
144	  MOD547WL-09CH 
144	  MOD547WL-09G 
143	  MOD547WL-13CH 
143	  MOD547WL-13G 
142	  MOD548PL-25CH 
142	  MOD548PL-25G 
166	  MOD555CL-L28G3K 
167	  MOD555FL-L23G3K 
166	  MOD555PL-L11G3K 
166	  MOD555PL-L18G3K 
164	  MOD555PL-L35G3K 
164	  MOD555TL-L8G3K 
166	  MOD555WL-L11G3K 
167	  MOD555WL-L13G3K 
167	  MOD555WL-L3G3K 
167	  MOD555WL-L4G3K 
108	  MOD613CL-03W 
108	  MOD613CL-03W1 
108	  MOD613CL-04GR 
108	  MOD613PL-05GR 
108	  MOD613PL-05GR1 
108	  MOD613PL-05W 
108	  MOD613PL-05W1 
108	  MOD617CL-04GR
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377	  P001PL-01BZ 
377	  P003PL-01BZ 
327	  P010PL-L23B 
327	  P010PL-L23W 
327	  P010PL-L30B 
327	  P010PL-L30G3K 
327	  P010PL-L30W 
65	  P011PL-01CH 
65	  P011PL-01G 
308	  P051PL-36W2.7-6K-B 
308	  P051PL-36W2.7-6K-W 
210	  P069PL-L16G3K 
211	  P069PL-L17CH3K 
211	  P069PL-L17G3K 
210	  P069PL-L35G3K1 
314	  P075PL-01B 
314	  P075PL-01MG 
324	  P076PL-L12W3K-B 
324	  P076PL-L12W3K-BS 
324	  P076PL-L12W3K-W 
306	  P082PL-GU10-B 
306	  P082PL-GU10-MG 

306	  P082PL-GU10-W 
325	  P088PL-GX53-B 
325	  P088PL-GX53-MG 
325	  P088PL-GX53-W 
312	  P089PL-15W3K-B 
312	  P089PL-15W3K-MG 
312	  P089PL-15W3K-W 
213	  P091PL-L18G3K 
213	  P091WL-L18G3K 
212	  P095PL-01BZ 
212	  P095PL-01BZ1 
297	  P096PL-L11BK 
297	  P096PL-L11BK1 
354	  P097PL-L28BS3K 
354	  P097PL-L36BS3K 
354	  P097PL-L36BS3K1 
354	  P097PL-L45BS3K 
352	  P097PL-L48BS3K 
310	  P106PL-01-GU10-B 
310	  P106PL-01-GU10-BS 
310	  P106PL-01-GU10-W 
313	  P109PL-36W2.7-6K-B 

313	  P109PL-36W2.7-6K-BS 
313	  P109PL-36W2.7-6K-W 
355	  P140-PL-110-1-G 
355	  P140-PL-110-1-N 
355	  P140-PL-170-1-G 
355	  P140-PL-170-1-N 
355	  P140-PL-170-5-G 
355	  P140-PL-170-5-N 
320	  P318PL-01B 
118	  P359-PL-01-W 
118	  P359-PL-140-C 
118	  P359-PL-140-W 
118	  P359-PL-220-C 
188	  P361PL-01G 
188	  P362PL-01G 
189	  P363PL-01G 
388	  PIC114-02-G 
388	  PIC114-02-R 
388	  PIC114-02-W 
389	  PIC118-22-R 
389	  PIC118-22-W 
389	  PIC119-44-R 

387	  RC247-FL-01-R 
386	  RC247-PL-06-R 

386	  RC247-PL-08-R 
387	  RC247-TL-01-R 

386	  RC247-WL-01-R 
386	  RC247-WL-02-R 

65	  T163-01-C 
65	  T163-01-R 
122	  T434-PL-01-GR 

122	  T451-PL-01-GR 
74	  T532CL-08B 
74	  T532CL-12B 

74	  T532WL-02B 

263	  Z002FL-01B 
304	  Z010FL-L8B3K 
304	  Z010TL-L8B3K 
304	  Z010TL-L8W3K 
250	  Z012FL-L18B3K 

250	  Z012TL-L8B3K 
196	  Z014TL-01G 
248	  Z020FL-L12BK 
248	  Z020FL-L12BS3K 
248	  Z020PL-L6B3K 

248	  Z020PL-L6BS3K 
232	  Z030TL-01BS 
232	  Z031TL-01BS 
381	  Z153-TL-01-BS 

P

R
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Z
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492	  O010FL-01B 
492	  O010FL-02B 
492	  O010WL-02B 
440	  O014SL-L3B3K 
440	  O014SL-L3W3K 
400	  O015SL-L3B3K 
400	  O015SL-L3W3K 
488	  O019FL-L12GR3K 
488	  O019FL-L13GR3K 
485	  O021FL-L10B3K 
497	  O022-L3GR 
497	  O022-L3W 
504	  O025FL-01B 
504	  O025FL-01B1 
504	  O025WL-01B 
464	  O031FL-01BR 
464	  O031PL-01BR 
464	  O031WL-01BR 
402	  O035-L3B3K 
402	  O035-L3W3K 
402	  O036-L3B3K 
438	  O037-L3B3K 
438	  O037-L3W3K 
408	  O045SL-L3B3K 
408	  O045SL-L3W3K 
408	  O045SL-L5B3K 
408	  O045SL-L5W3K 
444	  O046SL-L3B3K 
444	  O046SL-L3W3K 
444	  O047SL-L3B3K 
444	  O047SL-L3W3K 
398	  O050FL-L15GF3K 
398	  O050FL-L15W3K 
398	  O050FL-L30GF3K 
398	  O050FL-L30W3K 
398	  O050FL-L5GF3K 
398	  O050FL-L5W3K 
524	  O139FL-L8BRK 
524	  O139WL-L8BRK 
522	  O140FL-L2BK1 
522	  O140WL-L2BK 
528	  O142FL-L18BK 
528	  O142FL-L9BK 
528	  O142WL-02B 
530	  O143FL-L15BK 
530	  O143FL-L8TK 
534	  O144TL-L5BG3K 
535	  O145TL-L3ORK 
532	  O146TL-L2B2K 
526	  O147PL-L2BK 
520	  O166FL-L6BRK 
520	  O166PL-L6BRK 
520	  O166WL-L6BRK 
527	  O167TL-L3BRK 
396	  O306CL-L12GF 
396	  O306CL-L7GF 
463	  O307CL-01B 
508	  O309CL-L10GF3K 
508	  O309CL-L8GF3K 
512	  O310CL-L12GF3K 
512	  O310CL-L12W3K 
512	  O310CL-L5GF3K 
512	  O310CL-L5W3K 
456	  O412WL-L5GF3K 
456	  O412WL-L8GF3K 
428	  O414FL-01BZ 
428	  O414FL-01BZ1 
428	  O414FL-01GB 
428	  O414FL-01GB1 
429	  O414FL-03BZ 

429	  O414FL-03GB 
428	  O414PL-01BZ 
428	  O414PL-01GB 
428	  O414WL-01BZ 
428	  O414WL-01GB 
418	  O415FL-L15B3K 
418	  O415FL-L15GR3K 
474	  O417WL-L4B3K 
474	  O417WL-L4W3K 
474	  O417WL-L6B3K 
474	  O417WL-L6W3K 
458	  O419WL-01B 
458	  O419WL-01GR 
458	  O419WL-01W 
458	  O419WL-02B 
458	  O419WL-02GR 
458	  O419WL-02W 
482	  O420FL-L12GF 
482	  O420FL-L12GF1 
482	  O420WL-L12GF 
482	  O420WL-L7GF 
436	  O422FL-L12GF 
436	  O422FL-L6GF 
434	  O423FL-L5GF 
420	  O424FL-L10GF 
420	  O424FL-L20GF 
420	  O424FL-L25GF 
406	  O425FL-L10GF 
406	  O425FL-L20GF 
406	  O425FL-L25GF 
442	  O428WL-L10GF3K 
442	  O428WL-L20GF3K 
478	  O429WL-L10GF3K 
478	  O429WL-L6GF3K 
486	  O430CL-L15B3K 
486	  O430CL-L15W3K 
486	  O431CL-L30B3K 
486	  O431CL-L30W3K 
392	  O432FL-01GF 
392	  O432FL-01GF1 
392	  O432WL-01GF 
392	  O432WL-02GF 
469	  O433WL-L4GF3K 
469	  O433WL-L4W3K 
404	  O435WL-L10GF3K 
404	  O435WL-L5GF3K 
410	  O436WL-L10GF3K 
410	  O436WL-L10GF3K1 
410	  O436WL-L20GF3K 
430	  O437FL-01GF 
430	  O437FL-01GF1 
446	  O438CL-L12GF3K 
510	  O440FL-L12GF3K 
510	  O440FL-L18GF3K 
510	  O440FL-L24GF3K 
514	  O441FL-L1GF3K 
514	  O441FL-L1GF3K1 
466	  O443FL-L12GF3K 
466	  O443WL-L12GF3K 
472	  O446FL-L7GF3K 
472	  O446WL-L7GF3K 
472	  O446WL-L7GF3KSR 
432	  O447WL-L7GF3K 
462	  O448WL-L9GF3KSR 
416	  O450WL-01GF 
416	  O451WL-01GF 
412	  O452FL-01GF 
414	  O452FL-01GF1 
414	  O452FL-01GF2 
414	  O452FL-01GF3 

414	  O452WL-01GF 
415	  O452WL-01GF1 
415	  O452WL-01GFSR 
394	  O454WL-L10GF3K 
394	  O454WL-L10GF3K1 
476	  O455FL-01GF 
476	  O455FL-01GF1 
480	  O458FL-L9GF3K 
480	  O458WL-L9GF3K 
516	  O469FL-L7CM3K 
516	  O469FL-L7CM3K1 
470	  O477FL-L2GF3K 
471	  O477FL-L2GF3K1 
470	  O477FL-L4GF3K 
470	  O477WL-L2GF3K 
470	  O477WL-L4GF3K 
484	  O478FL-L18GF3K 
424	  O480WL-L12B3K 
454	  O481FL-L7B3K 
454	  O481FL-L7BWD3K 
460	  O482WL-L12B3K 
460	  O482WL-L16B3K 
439	  O484WL-L6GF3K 
426	  O487FL-L3GF3K 
426	  O487FL-L3GF3K1 
518	  O495FL-L25B3K 
498	  O572WL-L6B 
498	  O572WL-L6W 
498	  O573WL-L6B 
498	  O573WL-L6W 
500	  O574WL-01B 
500	  O574WL-01W 
500	  O574WL-02B 
500	  O574WL-02W 
502	  O576FL-01B 
502	  O576FL-01B1 
502	  O576FL-01GR 
502	  O576FL-01GR1 
502	  O576WL-01B 
502	  O576WL-02B 
496	  O577WL-L5B 
490	  O578FL-01B 
490	  O578WL-02B 
494	  O580WL-L6B 
494	  O580WL-L6W 
494	  O581WL-L6B 
500	  O582WL-02B 
500	  O583WL-01B 
500	  O583WL-01W 
501	  O583WL-02B 
501	  O583WL-02W 
448	  O591FL-L12GF3K 
448	  O591FL-L12GF3K1 
433	  O592FL-L15GF3K 
422	  O594FL-01W 
422	  O594FL-01W1 
422	  O594PL-01B 
422	  O594PL-01W 
450	  O595FL-L12B3K 
450	  O595WL-L12B3K 
506	  O598FL-01B 
506	  O598FL-01GR 
506	  O598WL-01B 
506	  O598WL-01B1 
506	  O598WL-01GR 
506	  O598WL-01GR1 
468	  OSL457WL-L2GF3K 
452	  OSL599FL-L5B3K 
452	  OSL599FL-L5B3K1100	   

O

OUTDOOR
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Number of lamps

Part of our new Studio collection New

Degree of protection against moistureIP

Lighting control protocols

Degree of protection against moisture

LED lamps

Level CRI >90

Dimmable

Touch sensor

Motion sensor

Light sensor

Solar battery

LED

>90
CRI

IP20

Black Brass Amber Gray & Brass

Smoke Antique gold Transparent Black & Gold

Silver Orange White & Gold

Wood Cognac Transparent & Brass

Antracit Bronze Blue Smoke & Black

Gray Gold White Black & Brass

Marble Coupe White & Brass

Olive green Beige Amber & Black

Grafite Antique bronze Green Black & Chrome

Chrom Matt gold White & Black

Brown Red Transparent & Black

Khaki Nikel Gray & Black

GR

SM

AN

GF

B

CH

Si

BR

OGN

MR

WD

KH

G

AG

BZ

ABZ

BS

MG

BS
GROR

R

BG

CC

CG

N

W

TR

BL

GN

AM

B
W

G
W

B
TR

B
AM

BS
W

BS
TR

B
GR

BS
B

G
B

B
SM

CH
B

BS
GR

 Explication

 Color index
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2700К              Warm light like incandescent lamp or sunrise/sunset

3000К              Warm white light

4000К              Neutral white light, reminiscent of the color of daytime sun    

6000K              Extremely white light

The first digit is the level of protection against the ingress of solid particles.
0 — no protection
1 — protection against the impact of external objects with a diameter of more than 50 mm
2 — protection against the impact of external objects with a diameter of more than 12 mm
3 — protection against the impact of external objects with a diameter of more than 2.5 mm
4 — protection against the impact of external objects with a diameter of 1 mm or more
5 — full protection against contact, dust can get into the device partially (does not affect
the functionality)
6 — full protection against contact, dust cannot get into the device

The second digit is moisture protection
0 — no protection
1 — protection against condensate
2 — protection against water drops
3 — protection against raindrops
4 — protection against water splashes
5 — protection against water jets
6 — protection against water
7 — protection against water penetration when immersed to a depth of 1 meter
8 — protection against water penetration during prolonged immersion

IP PROTECTION
RATING

 Color temperature
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Shaping Spaces 
and Stories
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